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Gesto  que  en  arte  se  aceptan  las  imitaciones  oe  lo 
antfsuo*  alternando  al  par  oe  las  ozigf  naUdades  mo// 
demás,  séanos  tolerado  que  apliquemos  criterio 
tan  ecléctico  á  la  reimpzesión  oe  pzoduccíoncs  cas// 
tellanas,  siguiendo  el  estilo  oc  la  tipografía  oc  su 
época,  oándoles  asi  carácter  ^  saboz  pzopios.  para 
sola5  oe  los  escogidos,  á  quienes  va  oestínada  la 
edición,  compuesta  con  las  abzetoiaturas  ^  signos 
pzopios  oe  la  imprenta  ibérica  oel  siglo  Hb:i// 
gamos  la  creencia  oe  que  la  lectura  oe  esos  teictos  en  su  piistina  fou 
ma  (nada  molesta,  é  pesar  oe  las  siglas)  puede  evocar  fácilmente 
sociedades  t  costumbres  oesaparecidas,  pzesentándolas  en  pleno 
carácter  a  la  imaginación  oel  lectoz. 

«r  En  tal  concepto,  el  pzesente  libzo  es«  pzincipalmente,  una  edición 
artística,  que  oe  buen  grado  coni^irtiéramos  en  )o^a,  si  para  ello  tu// 
viéramos  fuersas  como  tenemos  voluntad;  pues  lamentamos  la  e^ce// 
siva  modestia  con  que  están  pzesentadas  gran  número  oe  impzesio// 
nes«  pocas  oe  las  cuales,  poz  su  rumbo  bibliográfico,  son  oignas  oe 
la  celebzidad  oel  libzo.  ve  unas  sesenta  registradas,  casi  todas  en 
lengua  oziginal,  sólo  oe  cinco  sabemos  que  |?a^an  sido  editadas  con 
atavios  oel  arte,  ^  son:  la  oe  Barcelona,  1620,  poz  Sebastián  oe 
Cozmellas,  en  i2«o,  ilustrada  con  lámina^  en  madera;  oos  oe  l>aris: 
la  traducción  francesa  publicada  en  i5oi  poz  r>idot,  )eunc.  oecozada 
con  cuarenta  figuras  Dibujadas!? grabadas  pozD.'Raussonette  (00^ 
tomos  en  5*o)  ^  la  oe  1527,  poz  fiaultier-laguíoníe,  en  con  lá// 
minas;  la  publicada  poz  la  dDaravilla  (Barcelona,  i562),  en  4♦^ 
con  tres  láminas  Utográíicas,  al  lápi3,  poz  nuestro  veterano  3  Hleu 
1?  ((T>atunet)),  ^,  poz  ultimo,  la  comprendida  en  la  Biblioteca  Hrte  ^ 
Xetras  (Barcelona,  £:*aerdaguer,i552), ilustrada  con  Dibujos  á  la 
pluma  poz  nuestro  amigo  apelen  <lDesíres,  insigne  Dibujante  ^  poeta, 
f  HSreimpzesíones  oe  la  vida  oel  lazarillo,  (?ec(?as  en  £s// 
I  J  paña  á  partir  oel  if7T.  son  modelo  oe  tcjrtos  castigados,  £1 
^mm  índice  expurgatorio  oel  año  iff  q  prohibió  in  totumel  libzi// 
Uo.  que  Siguió  reimprimiéndose  poz  entero,  sin  supzesiones,  en  len// 
gua  castellana,  en  los  ^países  Bajos,  en^talía  ^  S^rancia.Tlo  se  au^ 
tori3ó  De  nuevo  su  impresión  en  nuestro  país  sino  Después  oe  los 
cjrpurgos  Ijec^os  al  tejrío  por  5uan  lópe?  aelasco,  secretario  oel 
re^.  apareciendo  en  dDadrid  (ify^)  la  primera  edición  castrada,  que 
luego  Sirvió  oe  pauta  para  las  sucesivas,  £n  eljndice  oel  año  1667 
t  siguientes  Ijasta  1645,  aparecen  pro|?ibíd3s  la  primera  ^  segunda 
parte,  no  siendo  oe  las  conegfdas  é  fmpzesas  oesde  el  año  if  77  acá* 
iíla  negligencia  en  la  corrección,  además,  i?a  contribuido  a  viciar  1? 
alterar  palabras,  giros  ^  conceptos,  pudiendo  comprobarse  incisos  ^ 
oraclone^queoebíeronserelímínado^ínvoluníariamenteporíncons// 
ciencia  Del  cajista,  |[El  gusto  (l)  De  épocas  anteriores  modificó  fra// 
ses  típicas,  palabras  ^  giros  castí30S,  acomodándolos  á  la  moda 
del  corrector,  quien,  no  obstante,  fjubo  oe  conservar  formas  ^  termi// 
naciones  gramaticales  primitivas,  tras  oe  locualeltejcto  quedó  falto 


de  unidad,  purc5a  t  (^armonía,  tal  como  se  ec|?arfa  oe  ver  en  un  mo^ 
Sñico  antiguo  al  que,  á  través  Dcl  tiempo,  se  (subiesen  cambiado  pie^ 
3a9.  so  pzeteicío  oe  renovarlo  ^  oe  mejozar  el  oíbujo» 
iTLa  obza  De  compulsa  oe  las  pzimítivas  ediciones  Del  laiarino  oe 
To)me9*llevada  d  término  ^  publicada  poiK.f  oulcl^é-'Delbosc, 
piestado  los  elementos  para  restaurar  nuestro  tejcto.  cui^a  médula 
es  oe  la  referida  edición,  con  algunas  variantes  oe  impoztancia  ejri^ 
0Ud.  *pero  leemos  añadido  en  su  punto  los  párrafos  é  incisos  oe  la 
rarísima  edición.  Debida  al  cultísimo  librero  éfmpzeso:  complutense 
5al3edo  ó  Salcedo,  nuevamente  fmpiesa.couegfda  ydc  nuevo  díía# 
dida  en  esta  segunda  lmpze9fón(aicald,  iff  4)*  que  no  se  fallan  en 
las  otras  antiguas,  ni  tampoco  en  las  más  recientes,  pero  que  en  la 
de  f  oulc[?é-r)elbosc|?  constan  en  el  apéndice* 
snsiueda  (?ec|?a  la  restauración  oel  texto  (mientras  sea  Desconocida 
la  edición  piimera  ó  algún  manuscrito  dnterio2)^p2etendemos  com// 
pletarsu  espíritu  poz  medio  oe  la  arqueología  tipográíicd.recozdan// 
do  la  edición  oe  Burgos  (iff  4,  impz*  ?uan  oe  5unta),  siguiendo  el 
estilo  español  oe  la  época,  re  aqui  que  en  la  pzimera  parte  usemos 
la  conjunción .  suplida  con « %  en  otras  ediciones  pzimitivas.  Xas 
abieviaturas,  cui^o  valoz  se  conoce  eicactamente,  como  no  tienen  ni 
tuvieron  importancia  literaria  alguna,  sino  utilidad  técnica,  i?an  sido 
apUcadascon  arreglo  d  las  ejcigencias  oe  la  composición  tipográfica, 
segón  piáctica  ^  costumbze  oe  los  antiguos  impzesozes,  cn^o  arte 
leemos  Deducido  t  elevado  d  síntesis.  Después  oe  minuciosos  estu^ 
dios;  resultado  que  tal  ve?  se  publique  algún  oia.  toemos  alterado  la 
pure3a  antigua  (pues  al  impzimir  este  libzo  no  se  (?a  tratado  oe  una 
falsificación  ni  oe  lograr  una  imitación  servil),  introduciendo  las  co// 
millas  ((rv)),  á  fin  oe  separar  las  partes  oel  Diálogo,  según  |?icimos  en 
favoz  oe  la  claridad  en  la  peregrina  edición  oe  los  «f  2.  ejemplares 
en  cozc|?o  oel  nvort  aullóte»,  impzesa  ^  editada  poz  Octavio  aiader 
en  íSan  5^eliu  oe  Buücols  (igof-igob).  agotada  antes  oe  ver  la  lu?. 
^r^^4t^0cn  las  ediciones  oe  alcalá, Burgos  ^  Bmberes  (if  ^4 


^sucesivas),  tampoco  en  la  pzesente  consta  nombze  oe  aufoz 


V^/  en  la  pzimera  parte,  generalmente  atribuida  á  'Diego  "burtado 
de  <H>endo3a.tdea  que  persiste  aún  en  biografías  recientes  (*);  pero 
está  puesto  en  ouda  oesde  que  en  i555  publicó  sus  reparos  el  con// 
cien5Udo  (hispanófilo  scñoz  B»  <IDozel-5^atio.  i^esconocemos  sus  ar^ 
gumentos;  pero  también  Dudamos  oe  aquella  paternidad,  poz  estas 
consideraciones:  El  texto,  resabiado  oel  siglo  .;cv..  aunque  poz  unas 
frases  finales  se  supone  escrito  poz  los  años  ifif .  pudo  escribirse 
antes^ser aquello  un  retoque  posterioz.  "burtado  contaría  entonce? 
unos  veinte  años  (nació  en  fizanada  |?acia  ifoft  murió  en  JDadrid 
el  año  ifTf)-  "O*  "Diego  mecióse  en  cuna  aristocrática,  creció  bajo 
tecljo  palatino;  oesde  la  infancia  Doctos  varones  cultivaron  su  inte// 
ligencia,  familiari3ándole  con  los  clásicos  griegos  ^  latinos;  pasó 
su  mocedad  militando  en  Italia.  Dificilmcnte  puede  ser  el  autoz  oe 
las  adversidades  oel  Xa?arillo,  muí?  españolas  ^  Demasiado  veraces 
para  ser  obza  oe  pura  imaginación.  Debida  á  un  aristócrata. 
STEi  regocijado  tejcto,  ozigen  oe  la  novela  picaresca. más  bien  parece 


(•)  Bust.paulouskí  (6íaiideencj?clopWfc,etc.,Bert|jelot.T>aris), 


fol  4- 

nota  dutobfográfica.  escrita  para  la  fntfmídad .  que  novela  l?ec(?d  con 
piopósito  oe  ser  tmpzcsa.  £s  indudable  que  su  auto:  Debió  vivir,  su// 
fríri?  crecer  en  el  Desmedrado  ambiente  que  se  respira  en  sus  Dono// 
sas  páginas,  escritas  con  sencilla  ingenuidad,  no  erenta  De  maucia* 
Cada  uno  De  sus  cuadros  es  á  manera  oe  un  luminoso  boceto  to^ 
mado  oel  natural  ó  pioducto  oe  excelente  retentiva:  los  accidentes 
estén  apuntados  con  sobüedad  ^  llane3a  mu^  pzopias  De  quien  poco  ó 
nada  l?a  frecuentado  el  aula  De  retózica,  pero  inusitada  en  un  escritoz 
castellano  famíUari3ado  con  el  trato  De  las  musas-  Tiene  el  ozigínal 
visos  De  ijaberse  escrito  á  instancia^  De  algún  poderoso*  cSería  és// 
te  iD^iDiegolDurtado  oe  <lt>endo3a^  C  "Dice  el  fin  oel  p2ólogo:£  pues 
vuefTa  merced  ercrfoe  fe  le  efcrfua  t  remte  el  cafo  muí?  po)  ejttenfo.*. 
CComieniaelte^to  con  lafózmulatipuesrepavtseíTdinerced**.  En 
algunos  pasajes  oel  cue/po  se  Dirige  á  un  vueíTa  merced  tan  incóg// 
nito,  poz  aljoza.  como  el  mismo  auto::  asi  v*  g».  en  el  fragmento  oel 
Tiactado  .v*  que  trae  la  referida  edición  oe  Blcaia,  oonde  dice:  oe 
manera  que  certifico  a  vueíTa  merced  que  en  poco  mas  oe  vna  ^ota  no 
úuedo  bula  en  la$ alfollas*..  H  yasi  particuiari3a  en  estilo  casi  fami// 
llar  ó  intimo  ^asta  el  fin  oe  la  narración,  que  narración  es  ^  no  nove// 
la;  aunque  la  novela  p2imitiva  ó  rudimentaria,  po:  su  falta  de  trama, 
relación  ó  narración  es  también  en  lo?  siglo?  *3cív*i?*í:v*|í  £s  Dudoso 
queeUueíTa  merced  sea  recurso  literario  ó  afectación  retózica;  pa// 
rece  realidad  t  no  fingimiento*  *po2  eso  creemos  será  relación  auto// 
biográfica  mejoz  que  novela  oe  cozte  pzimitivo,  aunque  se  clasifique 
como  á  taLfl  quien  Deberemos ellaurflIooeTotmes.  que,  al 
parecer,  no  bzotó  oe  la  pluma  oe  *burfaoo  oe  <ll>endo3a^  ifuc  su  au// 
toz  persona  indocta  ó  no  graduada^  cBn  estudiante  con  má>  malicia 
que  letras5  cHlgún  Bines  De*pasamonte,  má?  ó  meno?  |?onrado,  que 
escribió  á  instancias  dc  aquel  ú  otro  magnate  los  pzopíos  recuerdo? 
de  niño  ^  oe  adolescente  con  la  espontaneidad  creadora  oe  un  ta// 
lento  inculto,  sin  traba?  Didácticas,  pero  con  la  gracia  natural  ^  sol// 
tura  oe  lengua  que  son  oe  notar  en  individuos  oe  la  r33a  central  es// 
pañola,  admirable?  poz  su  fuer3a  narrativa  i?vive3a  oe  ingeniol  Eso// 
mos  oe  erudición  Ija^  en  el  pzólogo  (escrito  con  menos  vive3a),  que 
bien  pudieran  ser  oe  mano  Distinta  ó  bien  oe  época  posterioz.  como 
tal  ve3  lo  sea  la  División  oel  tejcto  en  Tzactados,  para  oar  á  la  reía// 
clon  apariencias  oe  composición  literaria  avisos  oe  fozma  artística, 
íf  £1  "padre  5osé  oe  Sigüen3a  (i5'4f -1606)  señaló  como  autoz  oe 
la  vida  oe  l.a3ariUo  oe  Toimes  á  un  fraile  oe  su  misma  ozden;  cu^a 
especie  (?a  pasado  poz  la  pluma  oe  varios  autozes  ligeramente  apun  / 
tada,  ^  nos  parece  Digna  oe  ma^oi  atención.  En  el  último  volumen  oe 
sulDlstozia  oe  la  ©zden  oe  San  Jerónimo,  refiriéndose  á  fra^  Juan 
de  ^ztega  (el  segundo),  se  ejcpzesa  oe  esta  confozmidad.  según  ^a 
indicó  Salvá  en  su  Catálogo,  cui^a  ejcactitud  tjemos  comprobado: 
S'«««lDi3en  que  riendo  eltudiante  en  Salamanca/  mancebo/  como  te^ 
nfa  vn  ingenio  tan  galán  tfrcXco/  [7130  aquel  libzillo  que  anda  poi  al^r/ 
llamado  ((lLa3amio  oe  Toimes»/  moltrando  en  vn  ru)eto  tan  bumilde 
la  ptppledad  oela  lengua  callellana  ?  el  oecozo  oe  las  perfonas  que 
Introduce  con  tan  fingular  artificio  7  oona^ie/  que  merece  fer  leído  oe 
109  que  tienen  buen  güilo.  £l  indicio  oello  fue  gauerle  bailado  el  bo^ 
rrado2  en  fu  celda  oe  fu  piopia  mano  efcrito* 


«r  109  autoies  ^  críticos  consultados*  al  referirse  d  lo  transcrito* 
suelen  indicar  d  la  ligera  que  fué  una  copia  Della3arillo*  ^  no  Dicen 
fuese  el  boiiadoz  lo  (pallado  en  la  celda  De  frai^f  uan  De^ztega.Bzande 
es  la  Diferencia  para  Dilucidar  el  caso,  toda  ve5  que  la  idea  De  bozza^ 
do:  autógrafo  inti^olucra  la  Del  auto:  Del  libio  oziginaU 
ir  las  noticias  biográficas  De  fray  ^ztega  no  son  bastantes  para 
confirmar  la  indicación  Del'p«5igüen3a,  empero  concuerdan  mejoz, 
á  nuestro  objeto,  que  los  antecedentes  De  iDurtado  De  <lt>endo3a. 
pues  se  sabe  que  tomó  el  |?ábito  t  piofesó  en  el  dDonasterio  De  5an 
Xeonardo  De  Blba  De  Tozmes*  t  bien  pudo  |?aber  nacido  cabe  la  ace// 
lía*  en  el  ancbo  rio*  )unto  d  la  aldea  De  Tejares.  Era  (pombze  oe  claro 
f  lindo  ingenio*  oe  natural  viveia.  mucl^as  veces  inquieta*  según  el 
referido  lt?ist02iado:  De  la  ozden  ferónima*  quien  no  nos  (pa  conser// 
vado  otra  noticia  De  las  mocedades  De  frai?  e>2tega  (el  segundo  oel 
mismo  nombze  en  la  02den)  que  la  De  Ijaber  estudiado  en  Salaman// 
ca*  Distinguiéndose  poz  su  ingenio.  <]Dás  tarde  fué'pzio:  Del  <ll>o^ 
nasterio  DeBlba  De  Tozmes*  Después  Obispo  DeCozia  poz  los'Rei^e^ 
Católicos,  ^  ^a  entrado  el  siglo  .icv)**  el  Emperadoz  Carlos  .v.  ofre// 
cióle  una  mitra  en  las  indias,  que  re(?usó*  Despedrado  poz  díscoz^ 
dias  |?abidas  entre  la  ozden  ^  él*  d  causa  De  su  temperamento*  poz  lo 
que  pzefirió  vivir  retirado  en  su  celda*  sin  cargo  ni  Dignidad  eclesiás^ 
tica.  Bntes  De  estudiaren  Salamanca  ^  de  tomarel  |?ábito  en  Elba 
de  Tozmes  ¿sufrió  ^uan  De  ^ztega  las  adversidades  que  cuenta  la^ 
3arillol  la  obscuridad  De  su  origen  permite  conjeturarlo. 
^  Blgún  valoz  puede  concederse  é  las  palabzas  Del  padre  5tgiien3a* 
Ipombze  De  calidad*  De  ejctensas  relaciones*  perteneciente  á  la  misma 
ozden  De  fra^  ®ztega*  que  tal  ve3  llegó  ó  tratar  ó  "burtado  De  <lDen// 
d03a*  pues  fueron  contempozáneos.  Era  Discípulo  De  Brias  úlbonw/ 
no*  ó  quien  sucedió  en  la  biblioteca  Del  <]Donasterio  escurialense; 
escritoz  concien3Udo  que  |?a  merecido  el  (?onoz  De  figurar  en  el  catá// 
logo  De  autozidades  De  la  lengua  castellana.  C  Pero  como  (?o^  las 
conjeturad  son  De  escaso  valoz  en  (pistozia  y  lo  que  |?ace  falta  son  oa// 
tos  ó  noticias  Documentales*  no  (pemos  De  insistir*  y  quede  ese  pun// 
to  é  la  consideración  De  los  estudiosos  que  puedan  Dilucidarlo*  ^a 
que  no  contamos  con  medios  para  ma^^oz  investigación*  Debido  á  las 
obligaciones  Del  cargo  De  bibliotecario  De  una  fundación  particular 
concurridísima*  que  nos  sujeta  ó  las  estrectpeccs  De  ínfimo  sueldo, 
^^^listen  DOS  teictos  (ó  tres)  De  la  segunda  parte  Del  la5arillo. 
C-^  Bmbos  justifican  la  conocida  frase  De  Cervantes  apzopiada 
^^^al  caso.  |[  El  más  antiguo*  publicado  ta  á  continuación  Del 
oziginal,  en  el  año  ifff  (Bmberes*  poz  Guillermo  Simón)*  se  aparta 
de  la  realidad  á  que  está  ceñido  el  modelo  cu^a  imitación  pzetcnde. 

f0tra  segunda  parte  vió  la  lU3  en  parís  el  año  1620,  escrita  poz 
uan  ó  "b.  De  luna,  intérpzete  De  lengua  española.  ^  fué  editada  poz 
í^olet  Boutonne*  junto  con  la  pzimera  parte  coziegída.  Ho  está  ej:cn// 
ta  De  lunares:  pero  la  temos  pzeferido  poz  tener,  en  cierto  modo*  tn// 
terés  De  Documento  político-social,  puesto  que  en  ella  se  manifiesta 
con  natural  Desenvoltura  un  español  oel  siglo  .jcvij.  poco  afecto  ales^í' 
tado  De  su  país,  y  residente  lejos  oel  alcance  y  jurisdicción  De  nues^ 
tra5  autozidades.  la  composición  literaria,  un  tanto  cargada  De  afee// 
tación  y  De  Digresiones  que  no  están  De  acuerdo  con  la  llane3a  De  la 


Sol  5. 

pzfmcra  parte,  sí  es  menos  b2eve  ^  espontánea  que  el  famoso  texto, 
poco  se  separa  oe  él,  como  no  sea  en  sus  intperosímtutudes.  en  los 
resabios  oe  la  obza  que  luna  crítica  en  el  piólogo  ^  en  las  reminis// 
cencias  cert^antinas  que  siguen  al  abandonar  aquella  influencia. 
£  impzime  también  en  caracteres  góticos  esa  segunda  parte, 
en  gracia  á  la  unidad  arttstico-tipográfica.  asa3 maltrecha  ou// 
rante  el  siglo  *xix*  t  en  lo  que  ra  oel  p:esente*  5í  esa  segunda 
parte  fué  escrita  en  el  pzimer  tercio  oel  siglo  .mí*,  cuando  ta  el  tipo 
gótico  quedaba  arrinconado  en  los  obiadozes,  no  es  menos  cierto 
que  luna  se  pzopuso  remedarel  estilo  ^  maneras  oel  texto  atribuido 
á  burtado  oe  <]Dend03a  ó  á  fra^  02tega.  en  especial  al  suponer  los 

gzopios  oziginales  sacados  oe  las  crónicas  antiguas  oe  Toledo,  r  asi 
ien  admite,  puebla  fozma  arcaica,  necesaria  á  nuestroobjeto.il  la 
oztografia.  con  ligeras  cozzecciones  que  pide  nuestro  tiempo,  es  la 
del  siglo  «xvij.'bemos  introducido  también  el  uso  oel  punto  admira// 
tivo  ([!)  no  usado  en  el  periodo  gótico,  pero  naciente  en  los  tipos  la// 
tinos,  á  pzincipios  oel  siglo  ♦xvi).  'poi  exceso  oe  amoz  á  la  unidad.  ^ 
temeroso^  oe  quitar  sabo:  artístico  á  la  tipografía,  no  |?emo5  suplido 
las  virgulas  poz  las  comas  (.  .),  tan  impzopias  oe  la  composición  gó// 
tica,  como  en  puridad  lo  es  en  tal  estilo  el  uso  oe  la  mintiscula  en 
medio  oe  oicción,  asi  como  otras  singularidades  oignas  oe  estam// 
parse  en  libzo  especial;  no  en  el  pzesente.  y  si  no  somos  inflexibles 
al  consentir  que  se  componga  d  la  moderna  el  piefacio,  que  aqui  ter// 
mina,  cúlpese  é  un  temperamento  que  no5  lleva  á  transigir  ante^  que 
parecer  fanáticos  reñidos  con  nuestro  tiempo.  Do  obstante,  la  inri// 
ma  convicción  pzotesta  al  condescender;  pues  los  tipos  góticos  tie// 
nen  su  arte  peculiar,  viril,  completo  en  conjunto  ?  lógico  en  cada  una 
de  sus  partes,  el  cual  no  resiste  impunemente  mixtificación  alguna 
que  le  descaracterice  ó  pzofane,  (pablando  en  puridad. 

aaisiéramos  Ijaber  acertado  en  todo,  al  concepto  oe  los  ooc// 
tos;  mas  la  oificultad  es  evidente,  en  quien  no  puede  osten^ 
tar  otro^  titulo^'  que  el  oe  su  amo:  al  estudio  ^  su  admiración 
poz  la  belle3a.  Bsi,  pues,  aceptaremos  gustosos  las  observaciones 
que  se  nos  llagan  para  en  lo  sucesivo  tenerlas  en  cuenta,  ^a  que  á  la 
pzesente  seguirán  otras  ediciones  al  estilo  oe  época,  con  pzopósito 
constante  oe  mejoza.  en  cuanto  se  nos  alcance  con  los  impzesozes 
de  la  Tipografía  la  académica,  de  Barcelona,  que,  entre  las  im// 
pzentas  oe  £spaña  es.  sin  oisputa.  la  oe  ma^oz  abolengo  artístico^ 


^^EudaldoCanibelU 


52:abla  íic  las  abíeviatuvae  v  eignos 
piopios  tic  la  tipografía  ibérica 
M  eiglo  .XV  j.  que  ee  bailan 
enlapzcecntccDición, 
con  6U6  equival 


lenciae, 

♦  ♦  ♦ 

3  »  *  *   amóan 

e   em  óen 

d   omóon 

fi   umóun 

p   con 

6   De 

e   par  ó  per 

q   qua 

q   que 

^   qüí 

^  s  finaltóe  recurso  tipográfico 

«  ♦  *  *  .  •  ♦  •  e  (conjunción)? 


^Xa  mda  óeXajaríllo 
de  ZoimtB  %  ÍS  fus  f o:tu^ 
nasí^aduerfídadcs* 


fíto  bi5e  t^línío:  que  no  Ijaif  líbzo/  poz  malo  que  fea/ 
que  no  tenga  alguna  cofa  buena:  ma^oimente/que  lo^ 
guftos  no  fon  todos  vnos/mas  lo  q  vno  no  come/  otro 
r e  pierde  poi  ello*  É  aflí  vemos  cofas  tenidas  en  poco 
de  algunos/ que  6  otros  no  lo  fon*  E  poz  efto/  ninguna 
cof a  fe  Deuería  romper/ni  ecl^ar  a  mal  (fi  mu^^  Detefta// 
ble  no  fuelTe)/  fino  que  a  todos  fe  comunicare/ ma^oz// 
métefiédo  fin  perjui[5io/e  pudiédo  facar  bella  algún 
fructo:  pozque  fi  aflí  no  fueffe/mu^  pocos  efcriuirian 
para  vno  folo/  pues  no  fe  lja5e  fin  trabajo:  z  quieren/ 
i^a  que  lo  paíTan/ fer  recompenfados/no  con  Dineros/ 
mas  con  que  vean  ^  lean  fus  obzas/ 1  fi  Ija^f  be  que/fe 
las  alaben:  ^  a  efte  pzopofito  Dije  2!ulUo:  «H^  feonra 
cria  las  artes*vCí©uien  pienfa  que  el  foldado  que  e^ 
pzimerobelefcala/tienemasabozrefcidoelviuiríTOo 
pozcierto:mas  el  beffeo  Ó  alabanza  leijaseponerfeal 


<gi^20lOgO. 


©  poz  bien  tengo  que  cofa^ 
tan  feñaladas/  ^  poz  vétu// 
ra  nunca  o^das  ni  viftas/ 
végan  a  noticia  6  mucijos/ 
no  fe  en tierr en  é  la  f ep u l// 
tura  Óloluido:  pue^  podria 
fer  que  alguno  que  las  lea/ 
Ijalle  algo  que  le  agrade/e 
a  los  q  no  afondaren  tSto/ 
los  beleifte:'^  a  efte  pzopo// 


peligro:  t  allí  en  las  artes  t  letras  es  lo  mefmo^l^itff 
dica  mu^  bien  elf^iefentado/í^  es  Ijombie  que  beffea 
mucljo  el  p:ouecl¿o  Ó  las  animas:  mas  pzegunten  a  fu 
merced/ fi  le  peía  quando  le  bijen:  i©^  que  maraui// 
llofamente  lo  Ija  Ijecijo  vueflTa  reuerencial^ufto  muif 
ru^nmente  el  feñoi  bon  fulano/ 1  Dio  el  facete  Ó  arma^ 
al  truljan/pozque  le  loaua  De  Ijauer  llenado  muipbue/r 
ñas  langas:  jque  I3i5iera/  fi  fuera  verdadí  E  todo  va 
defta  manera:  q  confelTando  ^o  no  fermas  fancto  que 
mis  ve5inos/befta  nonada/ q  en  efte  grolTero  eftilo  eíí' 
criuo/no  me  pefara  q  Ija^an  parte/e  fe  l^uelguen  con 
ello/todos  los  que  en  ella  algún  gufto  Ijallaren/'tvean 
q  víue  vn  Ijombze  con  tantas  foztunas/  peligros  t  ad// 
uerfidades*  Suplico  a  vuelTa  m*  reciba  el  pobze  fer// 
uicio/Ó  mano  Ó  quien  lo  Ijisiera  mas  rico/fi  fu  poder 
e  DelTeo  fe  conformaran*  E pues  vuelTa  m»  efcriue/  fe 
le  efcriua  t  relate  el  cafo  mu^  poz  e3:téfo/  parefciome 
no  tomalle  po:  el  medio/  fino  bel  pzincipío/pozque  fe 
tenga  entera  noticia  bemi  perfona/e  también  pozque 
confideren  los  q  Ijeredaron  nobles  eftados/ 
quan  poco  fe  les  beue/pues  foztuna  fue 
con  ellos  parcial/ e  quáto  mas  Iji// 
5ieron  los  que/  fiédoles  con 
traria/con  fuerza  ^  ma// 
ña  remando  falie// 
ron  a  buen 
puerto» 


^fin  Uclpíologo. 


(^Comíen(;a  la  mda  be 
Xa3arülo  be  ^ozmes/f 
fus  foztunas  r  aduerfí/ 
dades. 

fg^tactado  pzímero. 

Cuenta  íLasavo  fu  vi&a/-^  cu^o  bijo  fue. 

^ES  fepa  vuefla  merced 
ante  todas  cofas  que  a  mí 
llaman  ^.ajaro  Ó¿ozmes/ 
Ijíjo  beSCIjome  ^on^alej 
z  De  Entona í^ere5/natu// 
rales  beEejares/aldeaóe 
Salamáca*  3lií  nafcímíé// 
to  f ue  Détro  Ólrío  Ko:mcs/ 
poi  la  qoal  caufa  tome  el 
fotoenobze/efueóeftama// 
ñera»  aiii  padre  (q  Bios  perdone)  tenía  cargo  óe  pío// 
oeervnamoltéda  Devna  Ijaceñaq  efta  ribera  De  aquel 
río/en  la  qualfue  molinero  mas  De  quínje  años:  t  ef// 
tSdo  mí  madre  vna  nocije  en  la  Ijacefia  pieñada  De  mí/ 
tomóle  el  parto  t  parióme  allí/  6  manera  q  con  verdad 
me  puedo  De^ír  nafcído  en  el  río^^ues  fíédo  ^o  niño 
de  ocijo  años/acijacaron  a  mí  padre  ciertas  fangria^ 
mal  feecijas  en  los  coftales  De  los  que  allí  a  moler  ve// 
nían/po:  lo  qual  fue  p:efo/í^  confelTo  t  no  nego/^  pa// 
defcio  perfecucion  poz  )ufti5ia^  Efpero  en  Bios  q  efta 
en  la  glozia/pues  el  euangelío  los  llama  bienauentu// 


rados^En  efte  tíépo  fe  fjíjo  cierta  armada  contra  mo// 
ros/  entre  los  quales  fue  mí  padre/q  a  la  fa5on  eftaua 
defterrado  poz  el  Defaftre  ^a  bieldo/  con  cargo  be  a5e// 
mílero  be  vn  cauallero  q  alia  fue/e  con  fu  feño:/  como 
lealcríado/fenefcíofu\?ída*ir3IÍíbíudamadre/como 
fin  marido  ^  Un  abiígo  fe  vieffe/betermíno  arrimarfe 
a  los  buenos  poifervno  Óllos/evinofea  víuira  la  ciu// 
dad/  e  alq  uilo  vna  cafilla/  e  metioffe  a  guifar  be  comer 
a  ciertos  eftudiátes/  ^  lauaua  la  ropa  a  ciertos  mo^o^ 
de  cauallos  bel  Comedado:  be  la  Sbagdalena:  be  ma// 
ñera  que  fue  frequentando  las  caualleri5as/ella  e\?n 
l^ombze  moieno  be  aquellos  que  las  beftias  curauan/ 
vinieron  en  conofcimiento*Efte  algunas  ve5es  fe  ve// 
nia  a  nueftra  cafa/  ^  fe  ipua  a  la  mañana:  otras  ve5es 
de  bia  llegaua  a  la  puerta/ en  acidaque  6  compzar  l^ue// 
uos/t  entrauafe  en  cafa^Jo/alpiincipio  Ó  fu  entrada 
pefauame  con  t\n  Ijauiale  miedo/viédo  el  coló:  ^  mal 
gefto  que  tenia:  mas  be  que  vi  que  con  fu  venida  me// 
jozaua  el  comer/fu^f le  queriendo  bien  po:que  fiempze 
tra^a  pan/pedamos  be  carne/ en  el  inuierno  leña  con 
que  nos  calentauamos*  Be  manera  que  continuando 
la  pofada  ^  conuerfacion/  mi  madre  vino  a  barme  vn 
negrito  mn^  bonito/  el  qual  ^o  biincaua  e  a^udaua  a 
calentar*  E  acuerdóme  que  eftando  el  negro  Ó  mi  pa// 
draftro  trebejando  con  el  moyuelo/ como  elniño  via  a 
mi  madre  e  a  mi  blacos/e  a  el  no/ ^u^a  bel  con  miedo 
para  mi  madre/  e  feñalando  con  el  bedo  bejia:  ^<iaiia// 
dre/  cocol»  Iftefpondio  el  riendo:  ^^ilfeideputalvjo/ 
aúque  bien  mocl^acíjo/  note  aqlla  palabza  be  mi  jjer// 
manico/  ^  bi^e  entre  mi:  ^<©uantos  beue  be  Ijauer  en 
el  mundo  q  Iju^en  be  otros/pozque  no  fe  ven  a  fi  mef// 
mos*»(riauifo  nueftra  foztuna  que  la  cóuerfacion  bel 
Za^de  (que  alTi  fe  llamaua)/  llego  a  o^dos  bel  mapz// 
domo:  ^  feeclja  pefquifa  Ijallofe  q  la  mitad  poz  medio 


de  la  ccuada  que  para  las  beftías  le  bauan/  íjurtaua/  z 
faluados/leña/almoIjaqas/Tnandíles/^  las  mantas^ 
fabanas  De  los  caoallos  I3a5ía perdidas:  e  quádo  otra 
cofa  no  tenf a/  las  beftías  befijerraua:  ^  con  todo  efto 
acüdia  a  mí  madre  para  criar  a  mí  Ijermaníco^lBo  no^ 
marauillemos  De  vn  clérigo  ni  be  vn  fraiple/poique  el 
vno  l^urta  6  los  pobzes  z  el  otro  ó  fu  cafa  para  fus  óe// 
uoias  ^  para  a^uda  óe  otro  tanto/  quando  a  vn  pobze 
efclauo  el  amoz  le  animaua  a  efto* E pzouofele  quanto 
digo  aun  mas/pozque  a  mí  có  amenajas  me  pzegun// 
tauan/^  como  niño  refpondíaí^óefcubiía  quáto  fabía 
con  miedo/  Ifeafta  ciertas  l^erraduras  q  poz  mandado 
de  mí  madre  a  m  Ijerrero  vtdL  Bi  trífte  bel  padraftro 
acotaron  ^  pzíngaron/  ^  a  mí  madre  pufieron  pena 
poz  juftí5ia  fobze  el  acoftumbzado  centenario/  que  en 
cafa  bel  fobzedicfjo  Comendadoz  no  entraffe/ní  al  la// 
ftímado  Xa^de  en  la  fu^a  acogí elTe*  C  í^oz  no  ecljar 
la  foga  tras  el  caldero/  la  trífte  f  e  effoz^o  ^  cumplió  la 
fentencía:  ^poz  euítar  peligro  ^  quítarfe  6  malas  len// 
guas/  fe  fue  a  feruir  a  los  que  al  pzefente  t^iuían  en  el 
mefon  be  la  Solana/  ^  allí  padefcíendo  mil  ímpoztu// 
nidades  acabo  be  criar  a  mí  Ijermanico  Ijafta  q  fupo 
andar/  e  a  mí  Ijafta  fer  buen  moyuelo/  que  ^ua  a  los 
Ijuefpedes  poz  vino  e  cádelas  e  poz  lo  bemas  que  me 
mádauan*  (f  En  efte  tiempo  vino  a  pofar  al  mefon  vn 
ciego/  el  qual/  parefcíendole  que  ^o  feria  a  pzopofíto 
para  adeftralle/  me  pidió  a  mí  madre/ 1  ella  me  en// 
comendo  a  el/  bí5íendole  como  era  Ijíjo  be  vn  buen 
Ijombze/el  qual/ poz  enfaljar  la  fe/ljauía  muerto  en  la 
batalla  be  los  íSelues:  e  que  ella  confiaua  en  Bios  q 
no  faldría  peoz  Ijombze  que  mí  padre/e  que  le  rogaua 
me  tractaffe  bien '^miraffe  poz  mí/ pues  era  Ijuerfano* 
El  refpondío  q  allí  lo  Ijaría  t  que  me  reciuia/  no  poz 
mo^o/  fino  poz  l^í jo*  E aflí  le  comenje  a  f eruir  t  adef// 


trar  a  mi  nueuo  ^  viejo  amo*  Como  eftouimos  en 
Salamanca  algunos  Dias/  parefciendole  a  mi  amo  q 
no  era  la  ganancia  a  fu  contento/  Determino  ^zfe  De 
alli:  e  quádo  nos  Ijuuimos  be  partir/^o  fu^  a  ver  a  mi 
madre/cambos  Ilozando/me  bio  fu  bendición  ^  bi^o: 
^<lfei)o/^a  fe  que  no  te  veré  mas:  piocura  be  fer  bueno/ 
^Bios  te  guie*  Criado  te  Ije/í:  con  buen  amo  te  Ije 
puefto:  válete  poz  ti*v  E  allí  me  fu^  para  mi  amo/  que 
efperandome  eftaua*  ([  Salimos  beSalamaca/'t  lie// 
gado  a  la  puente/ efta  a  la  entrada  bella  vn  animal  be 
piedra  q  cafi  tiene  foíma  be  tozo:  ^  el  ciego  mandóme 
que  UegaíTe  cerca  bel  animal/e  alli  puefto/ bijo:  ^<1ía// 
5aro/  llega  el  o^do  a  efte  io^o/^  o^zas  gran  ru^f do  ben// 
tro  beU»yo  fimplemente  llegue/  creijendo  fer  anfi:  ^ 
como  fintio  q  tenia  la  cabega  a  par  6  la  piedra/aftrmo 
re5io  la  manoebiome  vna  gran  calabazada  en  el  bia^ 
blo  bel  tozo/  que  mas  be  tres  bias  me  buró  el  boloz  be 
la  coznada:  ^  biyome:  ^OBecio/  apzcde  que  el  mogo  bel 
ciego  vn  punto  l^a  be  faber  mas  que  el  biablov/  ^  rio 
mucijo  la  burla^^arefciomeq  en  aquel  inftante  bef// 
perte  6  la  fímpleja  en  que  como  niño  bozmido  eftaua* 
Bij:e  étre  mi:  ^<^erdad  bi5e  efte/  q  me  cumple  auiuar 
el  0)0 1  auifar/  pues  folo  fo^/  ^  penfar  como  me  fepa 
valenv  ^  Comentamos  nueftro  camino/e  en  mu^p  po// 
eos  bias  me  moftro  jerigoga*  E  como  me  vielTe  Ó  buen 
ingenio/  feolgauafe  mucijo  ^  be^ia:  ^<yo  ozo  ni  plata 
no  te  lo  puedo  bar/  mas  auifos  para  viuir  mucijos  te 
moftrare^vEfue  anfi/q  befpues  ÓBíos  efte  me  bio  la 
vida/-?:  fiendo  ciego/me  alübzo  ^  adeftro  en  la  carrera 
de  viuin  Ifeuelgo  be  contar  a  vueffa  merced  eftas  niñe// 
rias/para  moftrarquata  virtud  fea  faber  los  Ijombzes 
fubirficdo  bagros: -tbeyarfe  barrar  fiédo  altos/quanto 
vicio*  C  í^ues  toznando  al  bueno  be  mi  ciego  ^  con// 
tando  fus  cofas/vuelTa  merced  fepa  que  befde  q  Bio^ 


fo^IV. 

crfo  el  mudo/ ninguno  fozmo  mas  aftuto  ni  fagas»  fin 
fu  ofFicio  era  vn  águila:  ciento  ^  tatas  oraciones  fabia 
de  coio:vntono  bajro/repofadoemutf  fonable/q  Ijajia 
refonar  la  ipglefia  Donde  rejaua:  vn  roftro  l^umilde  t 
denoto/ que  con  mu^  buen  continente  ponia  quando 
resana/  fin  l^ajer  gelíos  ni  vifajes  con  boca  ni  ojos/ 
como  otros  fuelen  ^asen  Bllende  be  efto  tenia  otras 
mil fozmas  t  maneras  para  facar  el  óinero* Bejia  fa// 
ber  oraciones  para  mucijos  ^  óiuerfos  efectos:  para 
mujeres  que  no  parian:  para  las  que  eftauan  6  parto: 
para  las  que  eran  mal  cafadas/  que  fus  maridos  las 
quifielTen  bien»  Ecljaua  pzonofticos  a  las  preñadas/ 
fi  traban  Ijijo  o  l^ija^^ues  en  cafo  be  medicina  í)e5ia 
que  íSaleno  no  fupo  la  mitad  que  el  para  muelas/bef// 
maídos/ males  Ó  madre*  ^inalméte  nadie  le  óe^ia  pa// 
defcer  alguna  pallíon/  que  luego  no  le  oejia:  ^<lfea5ed 
efto/  (jareis  eftotro/  cojed  tal  ^erua/ tomad  tal  raij»» 
Con  efto  andauafe  todo  elmiído  tras  el/efpecialméte 
mujeres  que/quáto  les  í)e5ia/  creían*  Beftas  facaua 
el  grandes  pzouecijos  con  las  artes  q  bigo/e  ganaua 
mas  en  vn  mes  que  cien  ciegos  é  vn  año» C  3lias  tam// 
bien  quiero  q  fepa  vuelfa  merced/que  con  todo  lo  que 
adquiria  tenia  jamas  tan  auariento  ni  me5¿ino  l^om// 
bze  no  vi:  tanto  que  me  mataua  a  mi  be  Ijambze/  ^  allí 
no  me  remediaua  Ó  lo  neceíTario^Bigo  verdad:  fi  con 
mí  fotileja^  buenas  mañas  no  me  fupiera  remediar/ 
mucijas  ve5es  me  finara  be  íjambze»  ?ll5as  con  todo  fu 
faber^  auifo  le  cótraminaua  6  tal  fuerte/que  fiempze 
o  las  mas  vejes  me  cabia  lo  mas  z  mejou  í^ara  efto 
le  ^ajia  burlas  endiabladas/Ó  las  quales  contare  al// 
gunas/aunque  no  todas  a  mi  faluo»C  El  tra^a  el  pan 
^  todas  las  otras  cofas  en  vn  fardel  be  lienjo/que  poz 
la  boca  fe  cerraua  con  vna  argolla  be  (jierro  ^  fu  can// 
dado  ^  llaue:  -malmeter  6  las  cofas  t  facarlas/era  con 


tonta  vigilada  c  tan  poi  cótodero/que  no  baftara  todo 
el  mudo  Ifea5erle  menos  vna  migaja*  ?IDas  ^o  tomaua 
aquella  la5eria  q  el  me  óaua/  la  qual  en  menos  be  bo^ 
bocados  era  befpacljadateberpuesq  cerraua  el  can// 
dado  ^  fe  befcuidaua/  penfando  que  eftaua  enten// 
diendo  en  otras  cofas/poí  un  poco  6  coftura  que  mu// 
cifeas  ve5es  be  vn  lado  bel  fardel  befcofia  t  tomaua  a 
cofer/fangraua  el  auarieto  fardel:  facádo  no  poztaffa 
pan/ mas  buenos  pedamos/ tozre5nos  ^  longaniza:  ^ 
anfi  bufcaua  conueniente  tiempo  para  relja5er/  no  la 
clja^a/  fino  la  endiablada  falta  que  el  mal  ciego  me 
faltaua*  ([  2íodo  lo  que  podia  fifar  ^  íjurtar/  traiga  en 
medias  blácas:  ^  quádo  le  mádauan  rejar  ^  le  bauan 
blancas/como  el  carefcia  d  vifta/no  Ijauia  el  que  fe  la 
baua  amagado  con  ella/quádo  ^^o  la  tenia  lanzada  en 
la  boca  ^  la  media  aparejada/ q  po:  pzefto  q  el  ecljaua 
la  mano/^a  i^ua  be  mi  cambio  anicijilada  en  la  mitad 
del  jufto  pzecío*  ©ue|:auareme  el  mal  ciego/  pozque 
al  tiento  luego  conofcia^  fentiaq  no  era  blanca  ente// 
ra/e  be^ia:  «¡.^nt  biablo  es  efto/que  befpues  que  co// 
migo  eftas/no  me  ban  fino  medias  blancas/ í:  be  ante^ 
wa  blanca  evn  marauedi  Ijartas  \?e5es  me  pagauaní 
En  ti  beue  eftarefta  Ófdiclja*v Cambien  el  abzeuiaua 
el  rejar  e  la  mitad  be  la  ozacion  no  acauaua/ pozque 
me  tenia  mandado  que/  en  ^endofe  el  que  la  mádaua 
re5ar/le  tiraffe  poz  el  cabo  bel  capuj^Jo  allí  lo  l3a5ia/ 
^  luego  el  toznaua  a  bar  vojes/  bijiendo:  ^^aüandan 
rejar  tal  ^  tal  ozacion»/  como  fuelen  be5in  C^faua 
poner  cabe  fivn  jarrillo  be  vino  quando  comiamos* 
yo  mu^  be  pzefto  le  afia  ^  baua  vn  par  be  befos  calla// 
doB/^  toznauale  a  fu  lugar:  mas  burome  poco/que  en 
los  tragos  conofcia  la  falta:  ^  poz  referuar  fu  vino  a 
faluo/  nunca  befpues  befamparaua  el  jarro/  antes  le 
tenia  poz  el  afa  afido*  alias  no  Ifeauia  piedra  ijman/  q 


allí  (rajielTe  a  tí  el  Ijícrro  como  ^o  con  vna  paja  larga 
de  centeno  q  para  aquel  menefter tenía  (jecl^a:  la  qual 
metiéndola  en  la  boca  Del  jarro/  cijupando  el  vino/  le 
de3:aua  a  buenas  noches.  áUas  como  fuelTe  el  tra^doi 
tan  alíuto/pienfo  que  me  fintio:  z  óende  en  adelante 
mudo  p:opofíto/'^  affentaua  fu  jarro  étre  las  piernas/ 
e  atapauale  con  la  mano/'tafi  beuia  feguro^Jo  como 
eftaua  |?ecl^o  al  vino/moiia  poi  el:  ^  viendo  que  aquel 
remedio  6  la  paja  no  me  apzouecijaua  ni  valia/acozde 
en  el  fuelo  bel  jarro  Í3a5erle  una  fuétecilla  ^  agujero 
fútil/  ^  Delicadaméte  con  vna  mu^  óelgada  toztilla  be 
cera  taparlo/  ^  al  tiépo  6  comer/  fingendo  Ijauer  frió/ 
entrauame  entre  las  piernas  bel  trifte  ciego  a  calen// 
tarme  é  la  pobzecilla  lumbze  que  teniamos/  ^  al  caloz 
della/  luego  berretida  la  cera/  po:  fer  mu^  poca/  co// 
mengaua  la  fuétecilla  a  beftilarme  en  la  boca/ la  qual 
^0  be  tal  manera  ponia/quemaldita  la  gota  fe  perdía* 
iQuando  el  pobzeto  i?  ua  a  beuer/  no  Ijallaua  nada:  ef// 
pátauafe/maldecíafe/bauaalbiablo  el  jarros  el  vino/ 
no  fabiendo  que  podia  fen  Año  bireis/  tio/  que  os  lo 
beuo  ^0/  be5ia/pues  no  le  quitáis  be  la  mano*v  2ían// 
tas  vueltas  ^  tientos  bio  al  jarro/  que  Ijallo  la  fuente 
t  ca^o  en  la  burla:  mas  allí  lo  billímulo  como  fi  no  lo 
feuuiera  fentído*  E  luego  otro  bia/  teniendo  re^u// 
mando  mi  jarro  como  folia/  no  penfando  el  baño  que 
me  eftaua  aparejado/ní  q  el  mal  ciego  me  fentia/  fen// 
teme  como  folia  eftando  recibiendo  aquellos  bulces 
tragos/mi  cara  puefta  I?a5ia  el  cielo/un  poco  cerrado^ 
los  ojos/  poz  mejoz  guftar  el  fabzofo  liquoz/  fintio  el 
defefperado  ciego  que  agoza  tenia  tiempo  6  tomar  be 
mi  venganza/ i:  con  toda  fu  fuerza/  aleando  con  bos 
manos  aquel  bulce  ^  amargo  jarro/  le  bejio  caer  fobze 
mí  boca/ai^udandofe  (como  bigo)  con  todo  fu  poder: 
de  manera  que  el  pobze  Lázaro/  que  be  nada  befto  fe 


guardaua/ antes/ como  otras  vejes/ eftaua  Ófcutdado 
-rgojofo/ verdaderamente  me  parefcío  q  el  cíelo  con 
todo  lo  que  en  el  \¡a^/mt  ^auía  caído  encima*  jpue  tal 
el  golpejíllo/  que  me  befatíno  z  faco  De  fentído/ 1  el 
jarrajo  tan  grande/  que  los  pedamos  Del  fe  me  metíe// 
ron  poz  la  cara/ rompiéndomela  por  muchas  partes/ 
z  me  quebzo  los  Dientes/  fin  los  quales  Ijafta  \so^  Dia 
mequede^Berde  aquella  ^omquire  mal  al  mal  ciego/ 
e  aunque  me  quería  z  regalaua  t  me  curaua/bien  vi  q 
fe  Ijauia  Ijolgado  bel  cruel  caftigo»  H^auome  con  vino 
las  roturas  q  con  los  pedamos  Del  jarro  me  Jjauia 
cijo/ 1  fonriendofe  Dejia:  ^<j©ue  te  parece/ K^ajaroí 
ILo  q  te  enfermo/ te  fana  t  Da  falud»/e  otros  Donaire^ 
que  a  mi  gufto  no  lo  eram  Cja  q  eftuue  medio  bueno 
de  mi  negra  trepa  ^  cardenales/  confiderado  q  a  po// 
eos  golpes  tales  el  cruel  ciego  a^o:raria  De  mi/quife 
^0  a^ozrar  Del:  mas  no  lo  Ijije  tan  pzefto/  poi  Ijajello 
mas  a  mi  faluo/  e  piouec^o.  SQque  ^o  quifiera  alTen// 
tarmi  coza^on  ^  perdonalle  el  jarrajo/no  Daua  lugar 
el  mal  tratamiento  q  el  mal  ciego  Defde  allí  adelante 
me  Ijajía:  que  fin  caufa  ni  rajón  me  ^eria/  Dándome 
coycozrones  z  repelándome*  E  fi  alguno  le  Dejia  poz^ 
que  me  trataua  tan  mal/  luego  contaua  el  cuento  Del 
jarro/ Diciendo:  ^^^^í^enfareis  que  efte  mi  mogo  es  al// 
gun  innocente^  í^ues  o^^d  fi  el  Demonio  cfaij ara  otra 
tal  Ijajaña*»  Santiguandofe  los  que  le  oifan/  Dejian: 
^<?lliira/  quien  penfara  De  vn  mocljacljo  tan  pequeño 
tal  ru^ndadl»  e  re^an  mucijo  el  artificio/ 1  Dejianle: 
^<ícaftigaldo/  caftigaldo/  q  u  e  De  Bios  lo  Ija  ur  eis*v  E  el 
con  aquello  nOca  otra  cofa  Ijajia*  C  E  en  efto  ^o  fiem^ 
p:e  le  lleuaua  poz  los  peozes  caminos/ ^  adrede  poz  le 
Ijajer  mal  t  Daño*  Si  ^auia  piedras/  poz  ellas:  fi  lodo/ 
poz  lo  mas  alto:  q  aunq ue  if o  no  ipua  poz  lo  mas  enyuto/ 
Ijolgauame  a  mi  De  quebzar  vn  ojo/  poz  quebzar  Dos  al 


fo^VL 

que  ninguno  tenia.  Con  efto  íiempie  con  el  cabo  alto 
del  tiento  me  atentaua  el  colodrillo/  el  qual  fiempze 
tra^a  lleno  óe  tolondrones  t  pelado  be  fus  manos.E 
aunque  juraua  no  lo  l3a5er  con  malicia/ fino  poi  no 
l^allar  mejoz  camino/no  me  apiouecijaua  ni  me  cre^a: 
mas  tal  era  el  fentido  t  el  grandiHímo  entendimiéto 
del  traído:*  C  E  poique  vea  vuelTa  merced  a  quanto 
fe  eytendia  el  ingenio  óefte  aftuto  ciego/  contare  \m 
cafo  be  mucljos  que  con  el  me  acaefcieron/en  el  qual 
me  parefce  óio  bien  a  entéder  fu  gran  aftucia«  iS^uádo 
falimos  be  Salamanca/  fu  motiuo  fue  venir  a  tierra 
de  íColedo/ poique  bejia  fer  la  géte  mas  rica/ aunque 
no  mu^  limofnera:  arrimabafe  a  efte  refrán:  <<3lias 
da  el  buró  que  el  befnudo^v Avenimos  a  efte  camino 
poz  los  mejozes  lugares:  bonde  (jallaua  buena  acó// 
gída  t  ganancia/  beteniamonos/  bonde  no/  a  tercero 
día  (jajiamos  San  ^uan*  Scaefcio  que  llegado  a  vn 
lugar  que  llaman  Elmozo^/  al  tiempo  que  cogian  las 
vuas/ vn  védimiadoz  le  bio  vn  ra5imo  bellas  en  limof// 
na*  £  como  fuelen  ^z  los  ceftos  maltratados/ 1  tam// 
bien  pozque  la  vua  en  aquel  tiempo  efta  mn^  madura/ 
defgranauafele  el  ra5Ímo  en  la  mano:  para  ecljarlo 
en  el  fardel/  toznauafe  mofto:  lo  que  a  el  fe  llegaua/ 
acozdo  be  ^ajer  vn  banquete/  anfi  poz  no  lo  poder  lie// 
oar/  como  poz  contentarme:  que  aquel  bia  me  l^auia 
dado  mucijos  rodillazos  ^  golpes*  Sentamonos  en 
vn  valladar/ e  bi^ro:  <<Sigoza  quiero  ^o  vfar  contigo  be 
vna  liberalidad/  ^^3c^  ambos  comamos  elíe  rajimo 
de  vuas/  ^  que  Ijadas  bel  tanta  parte  como  ^o:  partir 
lo  leemos  befta  manera:  tu  picaras  vna  vej  c  otra: 
con  tal  que  me  pzometas  no  tomar  cada  ve5  mas  que 
vna  vua/^ijo  Ijare  lo  mefmo  Ijafta  que  lo  acabemos/ 
delía  fuerte  no  Ijabza  egaño*v  Ifeecljo  anfi  el  cocierto 
comentamos:  mas  luego  al  fegundo  lance  el  tra^doz 


mudo  piopofíto/e  cometo  a  tomar  ó  óos  en  bos/con// 
ftderando  q  ^o  beuería  I3a5er  lo  mefmoXomo  vi  que 
el  quebzaua  la  poftura/  no  me  contente  a  la  par  con 
el/  mas  aun  paffaua  adelate:  bos  a  Dos  ^  tres  a  tres/ 
^  como  podia  las  comía»  Ecabado  el  rajímo/  eftuuo 
vn  poco  con  el  efcobajo  en  la  mano/  ^  meneando  la 
cabera/ í)íj:o:  ^^íLajaro/ engañado  me  ^as:  jurareifo  a 
Bíos  que  Ifeas  tu  comido  las  \?uas  tres  a  tres»>^ C ^<lBo 
comi/  t>í%e  ^o:  mas  j  poz  q  ue  f o  fpecljais  effof » Iftefpon// 
dio  el  fagaiiflímo  ciego:  ^^jSabes  en  que  veo  que  las 
comifte  tres  a  tresí  en  que  comia  ^o  Dos  a  Dos/  ^  ca// 
llauas»>^a  lo  qualifo  no  refpondi»  ¿yendo  q  ^uamo^ 
anfi  poz  Óbaj:o  Ó  vnos  fopo:tales/e  Efcalona/  adonde 
a  la  f a5on  eftauamos  en  cafa  6  vn  zapatero  Ijauia  mu// 
cijas  fogas  ^  otras  cofas  q  6  efparto  fe  I3a5en/'Z  parte 
dellas  dieron  a  mi  amo  en  la  cabera/  el  qual  aleando 
la  mano  toco  c  ellas/  e  viédo  lo  q  era  bi3:ome:  ^^Snda 
pzefto  mocijacijo/ falgamos  t>t  entre  tan  mal  manjar/ 
que  aljoga  fin  comerlo^Jo  que  bien  befcu^dado  ^ua 
de  aquello/  mire  lo  que  era  ^  como  no  vi  fino  fogas  e 
cinchas/  que  no  era  cofa  be  comer/  bíí:ele:  ^<Xio/  poz 
que  be5is  effoí»  Iftefpodiome:  ^^Calla  fobzino/  fegun 
las  mañas  q  llenas  lo  fabzas/  ^  veras  como  bigo  ver// 
dadv/ 1  anfi  pallamos  adelate  poz  el  mefmo  poztal/  e 
llegamos  a  vn  mefon/  a  la  puerta  bel  qual  Ijauia  mu// 
cijos  cuernos  é  la  pared/  bonde  atauan  los  recueros 
fus  beftias/ 1  como  ^ua  tentando  fi  era  alli  el  mefon/ 
adonde  el  rejaua  cada  bia  poz  la  mefonera/  la  ozacion 
de  la  emparedada/  l3a5io  be  vn  cuerno/  ^  con  vn  gran 
fofpiro  biyo:  v<©mala  cofa/peoz  q  tienes  la  Ijecijura/ 
de  quantos  eres  belTeado  ponertu  nóbze  fobze  cabera 
agena/ 1 6  quan  pocos  tenerte/  n^  aun  o^r  tu  nombze/ 
poz  ninguna  via»>^  Como  le  oy  lo  que  Ó5ia  biye:  ^<Xio/ 
que  es  efto  q  be5isív  jf  Calla/  fobzino/  que  algún  bia 


te  óara  efte  que  en  la  mano  tégo  alguna  mala  comida 
e  cena*»  c  4<\ño  le  comeré  t^o/  oiye/ 1  no  me  la  í)ara»>^ 
o  te  óígo  verdad/  fino  verlo  (jas  fí  viues:  ^  3fi  paíTa/í' 
mos  adelante  l^afta  la  puerta  bel  mefon/ adonde  plu// 
gutere  aBíos  nunca  alia  llegáramos/ fegun  lo  que 
me  fufcedía  en  eU  Era  todo  lo  mas  q  rejaua  poz  me// 
foneras/'í  poz  bodegoneras  ^  turroneras/^  rameras/ 
e  anfí  poz  femejantes  mugercillas/quepoz  Ijobze  cafí 
nunca  le  vi  Dejir  ozacion»  IRe^me  entre  mi/ 1  aunque 
mocijacijo/note  la  Difcreta  confideracion  óel  ciego» 
Ifálias  poz  no  fer  pzoliyo/óeyo  óe  contar  mucfjas  cor/ 
fas  aíTí  graciofas  como  be  notar/  que  con  efte  mi  pzi// 
mer  amo  me  acaefcieron:  ^  quiero  bejirel  befpidien// 
te/t  con  el  acaban  Eftauamos  en  Efcalona/ villa  bel 
Buque  bella/ e  biome  vn  pedazo  be  longanija  que  le 
alTaffe»  Ja  que  la  longani5a  Ifeauia  pzingado/  ^  comí// 
dofe  las  pzingadas/  faco  vn  marauedi  be  la  bolfa/  e 
mandóme  que  fueffe  poz  el  be  vino  a  la  taberna*  j^u// 
fome  el  bemonio  el  aparejo  belante  los  ojos/  el  qual 
(como  fuelen  be5ir)  I3a5e  al  ladrón/  ^  fue  q  (jauia  caue 
el  fuego  vn  nabo  pequeño/  larguillo  t  ru^pnofo/  tal 
q  poz  no  fer  para  la  olla/  beuio  fer  ecljado  alli* E  como 
al  pzefente  nadie  eftuuielTe  fino  eUp  folos/comome 
vi  con  apetito  golofo/  ijauiendome  puefto  bétro  el  fa// 
bzofo  oloz  be  la  longaniza/bel  qual  folamente  fauia  qj 
Ijauia  be  gojar/  no  mirando  que  me  podria  fuceder/ 
pofpuefto  todo  el  temoz  poz  cumplir  con  el  befeo/  en 
tanto  que  el  ciego  facaua  be  la  bolfa  el  binero/  faque 
la  longaniza/^  muí? pzefto  meti  el  fobzedic^o  nabo  en 
el  alTadoz/  el  qual  mi  amo/  bandome  el  binero  para  el 
vino/  tomo  t  cometo  a  bar  vueltas  al  fuego/  quericdo 
alfar  al  que  be  fer  co5ido  poz  fus  bemeritos  Ijauia  ef// 
capado^yo  fu^  poz  el  vino/  con  el  qual  no  tarde  é  bef// 
pacijar  la  longaniza:  ^  cuando  vine/  ^alle  al  pecadoz 


del  ciego  que  tenía  entre  bos  reoanadas  apretado  el 
nabo/ el  qualaun  no  ^auia  conofcido/poz  no  lo  ^auer 
tentado  con  la  mano*  Como  tomaffe  las  reuanadas  ^ 
mozdíeíTe  en  ellas/  penfando  también  lleuar  parte  be 
la  longanija/  Ijallof  e  en  frío  con  el  frió  nabo:  alterofe 
t  óiyo:  es  efto/ÍL a5artllo?>^C^4j[ÍLa5erado  Ó  mi/ 
dij:e  ^01  fi  queréis  a  mi  ecljar  algol  jjo  no  vengo  Oe 
traer  el  vinof  Elguno  eftaua  ^\}^/^poi  burlar  fe  f aria 
efto^v  c  ^Año/  no/  óiyo  el/  q  ^o  no  Ije  óeyado  el  aíTadoz 
de  la  mano:  no  es  poHíble^vJo  tome  a  jurar  ^  per)  u// 
rar  q  eftaua  libze  t>e  aquel  trueco  t  cambio:  mas  poco 
me  apiouecljo/  pues  a  las  aftucias  íiel  maldito  ciego 
nada  fe  le  efcondia»  Heuátofe  ^  afiome  poí  la  cabera 
^  llegofe  a  olerme:  t  como  Oeuio  fétir  el  feuelgo  a  vfo 
de  buen  podenco/poz  mejoz  fatiffacerfe  De  la  verdad/ 
t  con  la  gran  agonia  que  lleuaua/afiendome  con  las 
manos/ ab:iome  la  boca  mas  Ó  fu  óerecljo/eDefaten// 
tadamete  metia  la  narij/  la  qual  el  tenia  luenga  ^  ^ñn/ 
lada/e  a  aquella  fajon^  el  enojo  fe  l^auia  augmétado 
vn  palmo/  con  el  pico  óe  la  qual  me  llego  a  la  golilla: 
con  efto  ^con  el  gran  miedo  que  tenia/ ^  con  la  bzeue// 
dad  bel  ticpo  la  negra  longant5a  aun  no  Ijauia  |?ec|jo 
allíento  en  el  elíomago/ alomas  principal/ con  elbef// 
tiento  Ó  la  cumplidtíTima  narij/medio  quafi  aljogan// 
dome/  todas  eílas  cofas  fe  juntaron  ^  fueron  caufa 
q  el  IjecIjD  t  golofina  fe  manifeftaffe/  ^  lo  fu^o  fueííe 
vuelto  a  fu  bueno:  6  manera  q  antes  que  el  mal  ciego 
facaffe  be  mi  boca  fu  trompa/ tal  alteración  fintio  mi 
eftomago/que  le  bio  con  el  l^urto  en  ella/be  fuerte  que 
fu  nari5i  la  negra  mal  maycada  longanija  a  vn  ti^po 
falieron  be  mi  boca*  i©  gran  BiosI  quien  eftuuiera 
aquella  Ijoza  fepultado/que  muerto  i^a  lo  eftaual  fm 
tal  el  coíage  Ól  peruerfo  ciego/que  fi  al  rutado  no  acu// 
dieran/ pié fo  no  me  Ó3:ara  con  la  vida*  C  Sacáronme 


dentre  fus  manos/  óesandofelas  llenas  óe  aquellos 
pocos  cabellos  q  tenia/  arañada  la  cara  t  rafcuñado 
el  pefcuego  ^  la  garganta:  t  efto  bien  lo  merecia/pue^ 
poi  mí  maldad  me  venían  tatas  perfecucíones*  Con// 
taua  el  mal  ciego  a  todos  quStos  allí  fe  allegauan  mí^ 
defaftres/'t  óauales  cuéta  vna  t  otravej/aíli  óe  la  óel 
jarro/ como  óe  la  óel  ra5ímo/eago:a  De  lo  pzefente* 
Era  la  rifa  óe  todos  tan  grande/  que  toda  la  gente  q 
poz  la  calle  paíTaua/  entraua  a  ver  la  fiefta»  alias  con 
tanta  gracia  t  bom^ic  contaua  el  ciego  mis  fea5añas/ 
q  aunque ^0  eftaua  tan  maltratado  ^llozando/me  pa// 
refcia  q  feasia  injufticia  en  no  fe  las  re^u  E  en  quáto 
efto  palTaua/a  la  memozia  me  vino  vna  couardía  t  fio// 
iredad  que  |ji5e  pozque  me  maldejia/ 1  fue  no  Dej:alle 
fin  narijes/pues  tan  buen  tiempo  tuue  para  ello/que 
la  mitad  óelcamino  eftaua  andado/q  con  folo  apzetar 
los  óiétes/  fe  me  quedaran  en  cafa/e  con  fer  be  aquel 
malüado  poz  vetura/lo  retuuiera  mejoz  mí  eftomago/ 
q  retuuo  la  lógani^a/t  no  parefcíendo  ellas/pudiera 
negarla  óemanda^j^luguiera  aBíos  que  lo  puniera 
feec^o/  q  elTo  fuera  allí  que  alH^  Ifeí^íeronnos  amigos 
la  mefonera  ^  los  que  allí  eftauan/f  con  el  vino  q  para 
beuer  le  Ijauia  traif  do/  lauaróme  la  cara  e  la  gargan// 
ta:  fobze  lo  qual  bifcantaua  el  mal  ciego  bona^zes/ói// 
jicdo:  ^4^oz  verdad/  mas  vino  me  gafta  efte  mo^o  en 
lauatozíos  al  cabo  Del  año/  q  ^o  beuo  en  Dos«  B  lo  me// 
nos/1ía5aro/  eres  en  mas  cargo  al  vino  q  a  tu  padre/ 
pozque  el  vna  ve5  te  engendro/  mas  el  vino  mil  te  l^a 
dado  la  vida»»  C  E  luego  contaua  quantas  veses  me 
Ijauía  befcalabzado-tljarpado  la  cara/e  con  vino  lúe// 
go  fanaua*  ^<yo  te  Dígo/bij:o/q  fi  feombze  en  el  mundo 
^a  Ó  fer  bienauéturado  con  vino/ q  feras  tu:»  t  re^an 
mucfeo  los  queme  lauauan  con  efto/aunquei^o  rene// 
gaua*  alias  el  pzonoftico  61  ciego  no  falio  mentirofo/ 


t  Ófpues  acá  mudsQBve^es  me  acuerdo  Ó aquelljom// 
bze  que  fin  Duda  beuía  tener  fpírítu  Ó  piopljecíat'ime 
pefa  oe  los  fínfaboies  q  le  IjÍ5e/ aunque  bien  fe  lo  pa// 
gue/conffderando/lo  q  aquel  Día  me  Díyo  falírmetan 
verdadero  como  adeláte  vuelta  merced  o^ra*  C  ^ífto 
efto^las  malas  burlas  q  el  ciego  burlauaÓmt/Deter// 
mine  6  todo  en  todo  be^ralle/^  como  lo  trampa  penfado 
^  lo  tenia  en  volütad/con  efte  poftrer  juego  q  me  I3Í50/ 
afirmelo  mas*  E  fue  anfí/  que  luego  otro  bía  falímos 
poi  la  villa  a  pedir  limofna/  ^  Ijauia  llouido  mucifeo 
la  nocije  antes/e  pozque  el  Dia  también  llouia  andana 
re5ando  Deba^ro  6  unos  poztales  que  en  aquel  pueblo 
l^auia/  Donde  no  nos  mojamos*  9Das  como  la  nociré 
fe  venia  t  el  llouer  no  cefraua/  Diyome  el  ciego:  ^<Hra// 
5aro/  efta  agua  es  mn^  poífiada  ^  quáto  la  nocije  ma^ 
cierra/masre5ia:  acojamonos  a  la  pofada  5  tiempo*» 
í^ara  alia  ^auiamos  De  pafTar  vn  arrobo  que  con  la 
mucija  agua  ^ua  grade/  ^0  le  Dij:e:  ^iJCío/  el  arroif o  va 
mu^  ancijo:  mas  fi  queréis/ ^0  veo  poz  Donde  trauelTe// 
mos  mas  a^na  fin  nos  mojar/  pozque  fe  eftrecl^a  alli 
muc]feo/*t  faltando  pairaremos  a  pie  enyuto^^í^aref// 
cióle  buen  confejo/^  Diyo:  v^Bifcreto  eres/poz  efto  te 
quiero  bien:  lléname  a  elTe  lugar  Donde  el  arrobo  fe 
enfangofta/que  agoza  es  inuierno  fabe  mal  el  agua/ 
í^mas  llenarlos  pies  mojados^vjo  quevi  el  aparejo 
a  mi  DeflTeo/  faquele  Deba3:o  Ó  los  poztales  ^  llénele  De// 
recljo  Ó  vn  pilar  o  pofte  De  piedra  q  en  la  pla^a  eftaua/ 
fobze  el  quaU  fobze  otros  cargauan  faledi50S  6  aque// 
lias  cafas/ e  Di|:ele:  ^^£io/efte  es  el  pafo  mas  angofto 
que  en  el  arrobo  Ijap^Como  llouia  re5io  e  el  trifte  fe 
mojaua/^con  lapzieíTaq  lleuauamos  Ó  falirDel  agua 
q  encima  nos  caifa/ e  lomas  pzincipal  pozqueBios  le 
cegó  aquella  Ijoza  el  entédimiento/fue  poz  Darme  Del 
vengaba/ cre^ofe  Ó  mi/e  Díí:o:  ^^^onme  bien  Dereclfeo/ 


t  falta  tu  el  arrobo*»  Jo  le  pufe  bien  Derecl^o  en  fréte 
del  pilar/ ^  bo^  vn  falto  ^  pongome  6tras  Ól  pofte/  co// 
mo  quien  efpera  tope  De  tozo/ ^  biyele:  ^<Su3/  faltad 
todo  lo  que  podaos/ pozque  be^s  befte  cabo  61  agua*» 
Bun  apenas  lo  Ijauia  acauado  6  oejir/  quado  fe  aba^ 
lan^a  el  pobie  ciego  como  cab:on/  z  be  toda  fu  fuerza 
arremete/tomSdo  vn  paffo  atrás  Ó  la  cozrida  para  Ija// 
5er  ma^oi  falto/  z  ba  con  la  cabera  en  el  pofte/  q  fono 
tan  re5io  como  fi  biera  con  vna  gran  calabaza/  z  ca^o 
luego  para  tras/ medio  muerto  z  íjendida  la  cabera* 
^<íComoI  oliftes  la  l5goni5a/^  no  el  pofteí  ©le/ole» 
dí%e yo/Tbe^clz  en  poder 6 muclja géte q  lo  l^auia ^do 
a  focozrer/ 1  tomo  la  puerta  ó  la  \)illa  en  los  pies  be  vn 
trote/ e  ates  q  la  noc^evinielíe/bi  comigo  cSíoirijos» 
URO  fupe  mas  lo  q  Bios  bel  \¡Í30/  ni  cure  be  lo  faben 

f  grtactado  fegundo. 

Como  ILasavo  fe  affcnto  con  vn  clérigo/ 1  tie 
las  cofae  que  con  el  paffo. 

bia/  no  parefciédome  ef// 
tar  a  lli  f  eguro/  f  uif  me  a  vn  lugar 
q  llaman  3liaqueda/ adonde  me 
toparon  mis  pecados  con  vn  ele// 
rigo/  q  llegado  a  pedir  limofna/ 
mepzeguto  fi  fabia  anudar  a  mi// 
(Ta* yo  biye  que  fi/como  era  ver// 
dad:  que  auque  maltratado/mil 
cofas  buenas  me  moftro  el  peccadoz  bel  ciego/ 1  vna 
dellas  fue  efta*  finalmente/  el  clérigo  me  recibió  poz 
fuifo*  C  Efcape  bel  trueno  e  bi  en  el  relámpago/  poz// 
que  era  el  ciego  para  con  efte  vn  Slej:andre  3Dagno/ 
con  fer  lamefma  auaricia/como  fee  contado^Bo  bigo 


mas/  fino  q  toda  la  la5eria  61  mudo  eftaua  encerrada 
en  efte^lBo  fe  f( óe  fu  cofecija  era/o  lo  Ijauia  anejado 
con  el  Ijabito  be  clere5ía^  El  tenia  vn  arca5  t)iejo  e 
cerrado  con  f  u  llaue/  la  q ual  tra^a  atada  con  vm  agu// 
jeta  bel  paletoque:  ^  en  viniendo  el  bodigo  be  la  ^gle// 
fia/  poi  fu  mano  era  luego  alli  lanzado/  z  toznada  a 
cerrar  el  arca/^e  toda  la  cafa  no  (jauia  ninguna  cofa 
de  comer/ como  fuele  eftar  en  otras:  algún  tocino  col// 
gado  al  humero/  algún  quefo  puefto  en  alguna  tabla 
o  en  el  armario/algun  canaftillo  con  algunos  peda^o^ 
de  pan  que  be  la  mefa  fobian/  que  me  parefce  a  mi/  q 
aSque  bello  no  me  apzouec^ara/  con  la  vifta  bello  me 
confolara*  Solamente  Ijauia  vna  íjozca  be  cebollas  t 
tras  la  llaue  évna  cámara  en  lo  alto  6  la  cafa^Beftas 
tenia  1^0  6  ración  vna  para  cada  quatro  bias:  t  quado 
le  pedia  la  llaue  para  poi  ella/  fi  alguno  eftaua  pie// 
fente/  ecljaua  mano  al  falfopecto/  ^  con  gran  conti// 
nencia  la  befataua  ^  me  la  baua/  bi5iendo:^<£oma/ 1 
vueluela  luego/ no  bagaes  fino  golofinanv  como  fi 
debaí:o  bella  eftuuieran  todas  las  conferuas  be  ^a// 
lencia/  con  no  ^auer  en  la  bicfea  cámara/  como  bí%t/ 
maldita  la  otra  cofa  que  las  cebollas  colgadas  be  vn 
clauo/  las  quales  el  tenia  tan  bien  poi  cuenta/  que  fi 
poz  malos  Ó  mis  pecados  me  befmandara  a  mas  6  mi 
taffa/me  cortara  caro^^íwalmcte  ^0  me  finaua  6  Ijam// 
bze*  í^ues  ija  que  comigo  tenia  poca  caridad/  cófigo 
vfaua  mas^  Cinco  blancas  be  carne  era  fu  ordinario 
para  comer  e  cenar:  verdad  es  que  partia  comigo  bel 
caldo/q  be  la  carne/tan  blanco  en  el  ojo/ fino  vn  poco 
de  pan:  e  pluguiera  a  Bios  que  me  bemediara*  líos 
fabados  comenfeenefta  tierra  caberas  be  camero/ 
enuiauame  poz  vna  q  coftaua  tres  marauedis:  aquella 
le  co5ia/ 1  comia  los  ojos  t  la  legua/  ^  el  cogote  ^  fe^ 
fos/ela  carne  que  en  las  quijadas  tenia/ -tbauame 


todos  los  ^ueflbs  ro^dos/^óauainelos  é  el  plato/ bi// 
jicndo:  ^<2!oma/  come/  trí ump Ija/  q  para  ti  es  el  muM 
do:  mejoi  vida  tienes  que  el  j^apa^v  ([  ^<íCal  te  la  óe 
Biosw  óejia  ^o  palTo  entre  mi^  ¿  SI  cabo  De  tres  fe// 
manas  que  eftuue  con  el/vine  a  tanta  flaquera  que  no 
me  podia  tener  en  las  piernas  De  pura  Ijambze^^ime 
claramente  a  la  f epultura/  fi  Bios  t  mi  faber no  me 
remediaran:  para  vfar  óemis  mañas  no  tenia  apare// 
jo/  poz  no  tener  en  que  baile  falto:  ^  aunque  algo  ^u// 
uiera/no  pudiera  cegalle/como  l3a5ia  al  q  Bios  per// 
done/  n  De  aquella  calabazada  fenefcio:  que  todauia 
aunque  aftuto/  con  faltalle  aquel  pzeciado  fentido/no 
me  Tentia:  mas  eftotro/ ninguno  \}sí^  q  tan  aguda  vifta 
tuuielíecomo  eltenia«lSuádo  al  oflPertozio  eftauamoV 
ninguna  blanca  en  la  concIja  ca^a/  que  no  era  Del  rev 
giftrada*  £1  vn  ojo  tenia  en  la  gente/  ^  el  otro  en  mis 
manos:  bailauanle  los  ojos  en  el  ca^co/  como  fi  fue// 
ran  De  abogue:  quantas  blancas  oífrecian/  tenia  poz 
cutía/ ^  acabado  el  ofrecer/ luego  me  quitaua  la  con// 
c\}eW^  la  ponia  fobze  el  altan IBo  era  1^0  feiíoz  Ó  afir// 
levna  blanca  todo  el  tiempo  q  con  elviui/o  poz  mejoz 
de^ir/  mozi*  Be  la  tauerna  nunca  le  traye  vm  blanca 
de  vino/  mas  aquel  poco  que  6  la  offrenda  ^auia  me// 
tido  en  fu  arca5/  compaíTaua  De  tal  fozma  q  le  Duraua 
toda  la  femana/  ^  poz  ocultar  fu  gran  me5^ndad/  De// 
jiame:  ^<3Dira/  mo^o/  los  facerdotes  Ijan  De  fer  mu^ 
templados  en  fu  comer beuer:  poz  efto  ^0  no  me  Def// 
mando  como  otros*»  alias  el  lajerado  mentia  faifa// 
mete/  pozque  en  cofradias  ^  moztuozios  que  re5amo^ 
a  cofta  agena/  comia  como  lobo/  ^  beuia  mas  q  vn  fa// 
ludadoz^cEpozqueDiyeÓmoztuozios/Biosmeper// 
done/q  jamas  fn^  enemigo  De  la  naturaleja  Ijumana 
fino  entonces: e efto  era/pozque  comiamos  bien  ^ me 
Ijartaua:  Deflfeaua  ^  aun  rogaua  a  Bios  que  cada  Dia 


mataíTe  el  fu^o*  E  quádo  bauamos  facramcnto  a  los 
enfermos/efpecíalméte  la  eí:tremaucíon/como  macla 
el  clérigo  rejara  los  que  eftan  allí/i^o  cierto  no  era  el 
poftrero  De  la  ozacion/  ^  con  todo  mi  coza^on  ^  buena 
volfitad  rogaua  al  Seño:/  no  que  le  ecljaffe  a  la  parte 
que  mas  feruido  fueffe/  como  fe  fuele  bejir/  mas  q  le 
lleua(Tebeftem8do«Equ3do  alguno  beftos  efcapaua 
(Bios  me  lo  perdone)/  q  mil  vejes  le  baua  al  biablo/ 
t  el  que  fe  mozia/  otras  tatas  bendiciones  lleuaua  be 
mi  bicijas:  po:que  en  todo  el  tiempo  q  alli  eftuue/que 
f erian  q  uafi  f e^s  mefes/  folas  veinte  perf onas  fallef// 
cieron:  e  eftas  bien  creo  que  las  mate  ^0/  o  poi  mejoz 
dejir/ murieron  a  mi  requefta:  pozque  viédo  el  Seño: 
mi  rabiofa^  continua  muerte/ pienfo  que  Ijolgaua  be 
matarlos  poz  barme  a  mi  vida»  alias  be  lo  que  al  pze-í^ 
fente  padefcia  remedio  no  Ifeallaua/que  fi  el  bia  q  en// 
terrauamos  ^0  viuia/  los  bias  que  no  Ijauía  muerto/ 
poz  quedar  bien  vejado  be  la  (jartura/  toznando  a  mi 
quotidianaljambze/mas  lo  fentia»  Be  manera  que  en 
nada  Ijallaua  befcanfo/faluo  en  la  muerte/ q  1^0  tam// 
bien  para  mi  como  para  los  otros  beíTeaua  algunas 
vejes/  mas  no  la  via/  aunque  eftaua  fiempze  en  mU 
C  í^enfe  mucijas  vejes  ipzme  6  aquel  mejquino  amo/ 
mas  poz  bos  cofas  lo  be^raua»  pzimera/  poz  no  me 
atreuer  a  mis  piernas/ poz  temoz  be  flaqueja  que  be 
pura  I^ambze  me  venia:  t  la  otra/confideraua  ^  bejía: 
<<yo  Ije  tenido  bos  amos:  el  pzimero  traipame  muerto 
de  Ijambze/  ^  be^rádole  tope  con  eftotro/  q  me  tiene  i^a 
con  ella  en  la  fepultura:  pues  fi  befte  befifto  t  t>o^  en 
otro  mas  ba^ro  f  ^  fera  fino  fenefcerf  v  Con  efto  no  me 
ofaua  menear/pozque  tenia  poz  fe  q  todos  los  grado^ 
Ijauia  be  Ijallar  mas  rutones:  t  a  ba3:ar  otro  punto/ no 
fonara  Eajaro  ni  fe  otpera  é  el  mudo»  Cl^ties  eftando 
é  tal  afliccion/qual  plega  al  Señoz  libzar  bella  a  todo 


fo.Xl. 

fiel  cíjiiftíanot^fín  faber  bartne  confcjo/ viéndome 
de  mal  en  ptoi/vn  bía  quel  cui^tado/ru^n  ^  la5erado  Ó 
mí  amo  Ijauía  ^do  fuera  bel  lugar/  llego  acafo  a  mí 
puerta  vn  calderero/ el  ql^o  creo q  fue  ángel  enuíado 
a  mí  poz  la  mano  Ó  Bíos  en  aq uel  Ijabíto:  pzeguntome 
fí  tenía  algo  q  adoban  «íEn  mí  teníades  bien  q  Ijajer/ 
t  no  l^aríades  poco  fí  me  remedialTedes>v  t)í%t  palio/ 
que  no  me  o^o:  mas  como  no  era  tiempo  6  gaftarlo  en 
dejir  gracias/  alumbrado  po:  el  Spirítu  Sancto/  le 
di^e:  «Xio/vm  llaue  be  elíe  arcaj  l?e  perdido/ temo 
mí  feñoz  me  a^ote:  poz  vueftra  vida/  veaifs  fí  en  eflas 
que  traeos  l^a^  alguna  q  le  l^aga/  q  os  lo  pagare^v 
Cometo  a  pzouar  el  angélico  calderero  vm  %  otra  be 
vn  gran  fartal  q  bellas  tra^a/  *^  if o  a  a^udalle  con  mis 
flacas  oraciones:  quado  no  me  cato/ veo  en  figura  be 
panes/ como  bijen/  la  cara  be  Sios  bentro  bel  arca^: 
^  abierto/  bí3:ele:  «Jo  no  tégo  bíneros  que  os  bar  poz 
la  llaue/  mas  tomad  be  al^^  el  pago*»  El  tomo  vn  bo// 
digo  Ó  aquellos/  el  que  mejoz  le  parefcío/  ^  bandome 
mí  llaue  fe  fue  muif  contento/  bej:andome  mas  a  mí: 
mas  no  toque  t  nada  poz  el  pzefente/  pozque  no  fuelTe 
la  falta  fentída/ 1  aun  pozque  me  vi  be  tanto  bien  fe// 
ñoz/parefcíomeque  la  ^ambze  no  femé  ofaua  llegan 
C^íno  el  mifero  be  mí  amo/'í  quifo  Bios  no  miro  en 
la  oblada  que  el  ángel  (?auia  llenado*  C  IB  otro  bia/  en 
faliendo  be  cafa/  abzo  mí  paraif  fo  panal  ^  tomo  entre 
las  manos  z  biétes  vn  bodigo/^  en  bos  credos  le  Ijije 
ínuifíble/  no  fe  me  oluídando  el  arca  abierta:  c  con 
miéqo  a  barrer  la  cafa  con  muc^a  alegria/parefcien// 
dome  con  aquel  remedio  remediar  bende  en  adeláte 
la  tríiíe  vida/'t  allí  eftuue  con  ello  aquel  bia  z  otro  go^ 
50fo:  mas  no  eftaua  en  mí  bielda  q  me  buralTe  mucl^o 
aquel  befcanfo/  pozque  luego/  al  tercero  bia/  me  vino 
la  terciana  berecija/  ^  fue  que  veo  a  befijoza  al  que  me 


mataua  be  l^ambze/  fobze  nueftro  arcaj/voluíendo  ^ 
reüolüícndo/ contando  ^toznado  a  contarlos  panes» 
yo  óillímulaua/  e  en  mí  fecreta  ozacíon  e  beuocioneJ 
c  plegarías  Ó5Ía:  ^<San  ^uan/  ^  ciégale*»  |[  Befpues 
que  eftuuo  t>n  gran  rato  echando  la  cuenta/  po:  Mas 
^  óedos  contado/  bíyo:  ^^Sí  no  tuoíera  a  tan  buen  re// 
caudo  efta  arca/  if  o  Diarera  q  me  Ijauían  tomado  bella 
panes/  pero  óe  Ijo^  mas/  tolo  poz  cerrar  puerta  a  la 
fofpeclja/  quiero  tener  buena  cuéta  con  ellos:  nueue 
quedan  tt)n  pedaío»>^(r^<1Bueuas  malas  te  beBiosw 
díyeipo  étre  mUcf^arefcíome  con  lo  q  t>í%o  palTarme 
el  coiagon  con  faeta  6  montero/e  comentóme  el  títoff 
mago  a  efcaruar  ó  ^ambze/viendofe  puefto  en  la  bíeta 
paliada»  j^ue  fuera  be  cafa:  poz  confolarme  abzo  el 
arca/ecomo  víelpan/comencele  a  adozar  (no  ofando 
recebíllo)»  Contelos  fí  a  bícija  el  la5erado  fe  errara/ 
^  Ijalle  fu  cuenta  mas  verdadera  que  quifiera*  ío 
mas  que  pude  Ijajer/  fue  bar  en  ellos  mil  befos/ 1 
lo  mas  belicabo  q  ^o  pude/  bel  partido  parti  vn  poco 
al  pelo  q  el  eftaua/ 1  con  aquel  paíTe  aquel  bia/  no  tan 
alegre  como  el  paliado*  ffálias  como  la  ^ambze  cref/f 
cieflTe/  ma^ozméte  que  tenia  el  eftomago  é^c(jo  a  mas 
pan  aquellos  bos  o  tres  bias  ^a  bicfjos/  mozia  mala 
muerte/  tanto  q  otra  cofa  no  I?a5ia  en  tJiendome  folo/ 
fino  abzir  ^  cerrar  el  arca  ^  conteplar  en  aquella  cara 
de  Sios  (q  anfi  bijen  los  niños):  mas  el  mefmo  Bios 
que  focozre  a  los  afligidos/ viéndome  en  tal  eftrecl^o/ 
tru^o  a  mi  memozia  vn  pequeño  remedio:  que  cófide// 
rando  entre  mi/bijre:  ^<¿fte  arqueton  es  viejo  f  grade 
^  roto  poz  algunas  partes/auque  con  pequeños  agu/í' 
jeros:  puedefe  penfar  q  ratones  entrado  en  el  l^a^en 
daño  a  efte  pan:  facarlo  entero  no  es  cofa  conueniéte/ 
pozque  vera  la  falta  el  que  en  tanta  me  Ifeaje  viuir:  efto 
bien  fe  fufre:>>  ^  comiendo  a  befmigajar  el  pan  fobze 


tmos  no  mu^coftofos  manteles  q  allí  eftauan/^tomo 
vnottyt%o  otro/De  manera  que  en  cada  qual  óe  tres  o 
quatro  dermigaje  Tu  poco:  Derpues/  como  quien  toma 
gragea/  lo  comi/ 1  algo  me  confole*  ^as  el/  como  vi// 
nieiíe  a  comer  ^  abzielTe  el  arca/vio  el  mal  pefar/^  fin 
duda  cre^o  ferratones  los  que  el  óaño  Ijauian  Ijecijo/ 
pozque  eftaua  mu^  al  pzopio  cStraljecIjo  Ó  como  ello^ 
lo  fuelen  Ijajen  aÓiro  todo  el  arcaj  6  vn  cabo  a  otro/^ 
viole  ciertos  agujeros  poz  Do  fofpecljaua  ^auian  tn0 
trado/^  llamóme  bijiendo:  ^<3ía5aro/ mira/mira/que 
perfecucion  l^a  venido  aqfta  nocije  poz  nueftro  pan^v 
Jo  ¡jípeme  mn^  marauillado/  pzeguntandole  q  feria* 
í<íiQue  fea  De  feri  Dijo  el:  ratones  que  no  Dejan  cofa  a 
vida*»t^ufimonos  a  comer/ ^quifoBios  que  aun  en 
efto  me  fue  bien/ que  me  cupo  mas  pan  que  la  laseria 
q  me  folia  Dar/  pozque  ra^o  con  vn  cuchillo  todo  lo  q 
penfo  fer  ratonado/ Dijiédo:  ^<Comete  elTo/q  el  ratón 
cofa  limpia  es*v  (p^  E  allí  aquel  Dia/  añadiendo  la  r^» 
cíon  Del  trabajo  Ó  mis  manos  o  Ó  mis  vñas/poz  mejoz 
de5ir/  acabamos  Ó  comer/ auque  ^o  nunca  empe^aua: 
^  luego  me  vino  otro  fobzefalto  q  fue  verle  andar  foli// 
cito/quitando  clauosóparedes^bufcando  tablillas/ 
con  las  quales  clauo  t  cerro  todos  los  agujeros  Ó  la 
vieja  arca*  «iiB Señoz  miol  Di3:e  ^o  entoces:  la  quanta 
miferia  t  foztuna  z  Defaftres  elíamos  pueftos  los  naf// 
cidos/ 1  quan  poco  Duran  los  plajeres  Defta  nueftra 
trabajofa  Vidal  Ifeeme  aquiq  penfaua  con  efte  pobze  t 
trifte  remedio  remediar  ^  paflTar  mi  laceria/ ^  eftaua 
^aquanto  De  alegren  De  buena  ventura:  mas  no  quifo 
mi  Defdicija/  Defpertando  a  efte  la5erado  De  mi  amo/ 
^  poniéndole  mas  Diligécia  De  la  q  el  De  fu^o  fe  tenia 
(pues  los  miferos  poz  la  matroz  parte  nunca  6  aquella 
carecen)  agoza  cerrado  los  agujeros  61  arca/cerraffe 
la  puerta  a  mi  confuelo  t  la  abzieíTe  a  mis  trabajos*>> 


C  S(R  lamenfaua  ^0  en  tanto  q  mí  felicito  carpintero/ 
con  mucf^os  clauos^  tablillas/ bio  ñn  a  fus  obzas  bi// 
5íédo:  ^^Sgoza/  bonos  tra^dozes  ratones/  conuieneo^ 
mudar  piopofito/q  en  efta  cafa  mala  medra  teneifs*» 
CBe  q  falio  6  fu  cafa/ vo^f  a  ver  la  obza/'t  ^alle  que  no 
deyo  en  la  trifte  avieja  arca  agujero  ni  aun  poz  bonde 
le  pudieffe  étrarvnmoj:quito:  abzo  con  mi  befapzoue// 
cicada  llaue/fin  efperan^a  be  facar  pzouecljo:  ivi  lo^ 
dos  o  tres  panes  comentados/ los  que  mi  amo  creído 
fer  ratonados/e  bellos  todauia  faque  alguna  laceria/ 
tocádolos  mu^ligeraméte  a  vfo  be  efgrimidoz  bieftro^ 
CComo  la  necelTidad  fea  tan  gran  maeftra/t)iédome 
con  tanta  Ijambze/fiépze  noclje^bia  eftaua  penfando 
la  manera  que  tenia  para  fuftentar  el  viuir/ 1  pienfo 
para  Ijallar  eftos  negros  remedios  que  me  era  lu5  la 
Ijambie/pues  bijen  que  el  ingenio  con  ella  fe  auifa/ 
t  al  contrario  con  la  Ijartura:  ^  aílí  era  poz  cierto  en 
mUl^nts  eftandovnanocíjebefuelado  en  efte  penfa// 
miéto/  penfando  como  me  podria  valer  ^  apzouecijar 
del  arca?/  fenti  q  mi  amo  bozmia/  pozque  lo  moftraua 
con  roncar  ^  en  vnos  refoplidos  grandes  que  baua 
quando  eftaua  burmiendo*  Heuanteme  mn^  quedito/ 
^  (jauiendo  en  el  bia  penfado  lo  que  Ijauia  be  l^a^er/ 
^  beí:ado  vn  cucijillo  viejo  q  poz  alli  andana  en  parte 
do  le  jballaire/vo^mealtriftearcaj/^pozboíjauiamiií' 
rado  tenérmenos  befenfa/le  acometí  con  el  cucijillo/ 
q  amanera  be  barreno  bel  vfe:^  como  la  antiquiflíma 
arca/ poz  fer  be  tantos  años/  la  ^allaíTe  fin  fuerza  e 
cozagon/  antes  mu^p  blanda  t  carcomida/  luego  fe  me 
rindió  t  cofintio  en  fu  coftado  poz  mi  remedio  vn  buen 
agu jero»  Efto  ^ec^o/  abzo  muip  palTo  la  llagada  arca/ 
^  al  tiento  bel  pan  q  Ijalle  partido/ Ijije  fegun  be  ^ufo 
efta  efcripto:^con  aquello  algún  tanto  cófolado/toz// 
nando  a  cerrarme  volui  a  mis  pajas/ en  las  quales 


ío^xin. 

rcpofe  t  boimí  vn  poco/  lo  ql  if  o  Ija^ía  mal/^  ecljaualo 
al  no  comer:  t  anfí  feria/pozque  cierto  en  aquel  tíépo 
no  meóeuían  6  quitar  el  fueño  los  cuidados  bellfte^ 
de^íancia*  C  ©tro  í)ia  fue  poi  el  feñoi  mi  amo vifto  el 
daño/ allí  óel  pan  como  oel  agujero  q  ^o  Ijauia  Ijecijo/ 
t  comento  a  óar  al  óiablo  los  ratones  ^  óejir: 
diremos  a  elíoí  IBunca  Ijauer  fentido  ratones  en  efta 
cafa  fino  agoza*»  E  fin  Duda  óeuia  be  í)e5ir  verdad/ 
pozque  fi  cafa  Ijauia  6  Ijauer  en  el  IRet^o  jucamente 
dellos  pziuilegiada/  aquella  de  ra^on  Ijauia  óe  fer/ 
pozque  no  fuelen  mozar  b5de  no  Ija^  q  comen  S^ozna 
a  bufcar  clauos  poz  la  cafa  t  poz  las  paredes/  ^  tabli// 
lias  a  taparf elos«  tenida  la  nocije  ^  fu  repofo/  luego 
^0  era  puefto  en  pie  con  mi  aparejo/  ^  quantos  el  ta// 
paua  De  óia/  Deilapaua  ^o  De  noclje^  ([  En  tal  manera 
fn^/^  talpzieffa  nos  Dimos/ q  fin  Duda  poz  ello  fe  Deuio 
de5ir:  Donde  una  puerta  fe  cierra  otra  fe  abze^  fimb 
mete  parefciamos  tener  a  Deftajo  la  tela  Ó^^enelope/ 
pues  quanto  el  te3:ia  De  Dia  rompía  De  nocije/ 1  en 
pocos  Dias  t  nocijes  pufimos  la  pobze  Defpenfa  6  tal 
fozma/  que  quien  quifiera  pzopiamente  Della  Ijablar/ 
mas  cozagas  viejas  6  otro  tiempo  que  no  arcaj  la  lia// 
mará/  fegun  la  clauajon  t  tacljuelas  fobze  fi  tenia» 
CBe  que  vio  no  le  apzouecijarnada  fu  remedio/Di3:o: 
^<Efte  arca5  efta  tan  mal  tratado  e  es  De  madera  tan 
vieja  ^  flaca/q  no  Ijaura  ratón  a  quien  fe  Defiéda:^  va 
^a  tal  q/  fi  ádamos  mas  con  el/nos  Deí:ara  fin  guarda: 
^  aun  lo  peoz  q/ aunque  Ija^e  poca/ todauia  Ijara  falta 
faltando/^  me  pondrá  en  cofta  Ó  tres  o  quatro  reales» 
El  mejoz  remedio  que  Ijallo/  pues  el  De  Ijafta  aqui  no 
apzouecija/  es  armar  poz  6  Detro  a  eftos  ratones  mal// 
ditos^v  ¿uego  bufeo  pzeftada  vna  ratonera/e  con  coz// 
te5as  6  quefo  que  a  los  ve5inos  pedia/ contino  el  gato 
eftaua  armado  Détro  61  arca/  lo  ql  era  para  mi  fíngu// 


lar  ao^riUo:  poique  puefto  cafo  q  ^o  no  Ijauia  mcnefter 
mucljas  faifas  para  comer/  todauía  me  Ijolgaua  con 
las  coitejas  t>el  quefo  que  Ó  la  ratonera  facaua/  ^  fin 
efto  no  perdonaua  el  ratonar  bel  bodigo»  Como  |ja// 
llaiíe  el  pan  ratonado  t  el  quefo  comido/  z  no  cat^eiíe 
el  ratón  que  lo  comia/  bauafe  al  biablo/  pzeguntaua  a 
los  ve5inos  que  podria  fer/  comer  el  quefo  e  facarlo 
de  la  ratonera/  e  no  caer  ni  quedar  bentro  el  ratón/  ^ 
Ijallar  ca^ da  la  trampilla  bel  gato»  Bcoidaron  los  ve// 
5inosno  fer  el  ratón  el  que  eftebaño  l3a5ia/pozqueno 
fuera  menos  be  Ijauer  ca^do  alguna  vej*  ^i%o\e  vn 
ve5ino:  ^<En  vueftra  cafai^o  me  acuerdo  que  folia  an// 
dar  vna  culebm/  ^  efta  beue  be  fer  fin  bubda:  i  lleua 
ra5on/  q  como  es  larga/  tiene  lugar  be  tomar  el  cebo/ 
c  aunque  la  coja  la  trampilla  en5ima/  como  no  entre 
toda  bentro/  tomafe  a  falin»  ©uadro  a  todos  lo  que 
aquel  biyo/e  altero  mucijo  a  mi  amo/e  bende  en  ade-^ 
lante  no  boimia  tan  a  fueño  fuelto/que  qualquiergu// 
fano  be  la  madera  que  be  nocije  fonaffe/  penfaua  fer 
la  culebza  q  le  rot^a  el  arca»  lluego  era  puefto  en  pie/ 
tconvn  garrote  que  a  la  cabecera  (befde  que  aquello 
le  biberón)  ponia/  baua  en  la  pecadoza  bel  arca  gran// 
des  garrotazos/  penfando  efpantar  la  culebza»  E  los 
ve5inos  befpertaua  con  el  eftruendo  que  (ja5ia/'t  a  mi 
no  be3:aua  bozmin^uafe  a  mis  pajas  z  traftoznaua// 
las  ^  a  mi  con  ellas/  péfando  que  fe  ^ua  para  mi/  e  fe 
enuoluia  en  mis  pajas  o  en  mi  fa^o/  pozque  le  be^ian 
q  be  nociré  acaefcia  a  eftos  animales  bufcando  caloz 
^ife  a  las  cunas  bonde  eftan  las  criaturas/ c  aun  moz// 
dellasí^ljazerlas  peligrando  las  masve^es  Ijazia 
del  bozmido/e  en  la  mañana  be^iame  el:  ^<Efta  noc^e/ 
mo^o  ¡.no  fétifte  nadaí t^ues  tras  la  culebza  anduue/ 
^aun  pienfo  fe  l?a  be  ^z para  ti  a  la  cama/ que  fon  mu^ 
frias  e  bufcan  caloz»»  ([  ^^t^lego  a  Bios  que  no  me 


muerda/ óesía  ^o/que  (jarto  miedo  le  tengo*^  Befta 
manera  andaua  tan  eleuado  t  leuantado  óel  rueño/  q 
mi  fe  la  culebia/o  el  culebzo  po¿  mejoz  t>t3Ír/no  oraua 
roer  6  noc^ení  leuantarfe  al  arca:  mas  6  óia/míentra 
eftaua  en  la  i^glefía  o  poi  el  lugar/  I?a5{a  mis  faltos: 
los  qles  óaños  viendo  el  poco  remedio  q  les  po// 
dia  poner/ andaua  6  nocjje/como  óigo/feecijo  traigo^ 
yo  l^uue  miedo  que  con  aquellas  diligencias  no  me 
topalTe  con  la  llaue  que  óeba^o  be  las  pajas  tenia/ ^ 
parefciome  lo  mas  Teguro  metella  6  noc|?e  é  la  boca: 
poique  ^a  óefde  q  viui  con  el  ciego/  la  tenia  tan  ^ec^a 
boira/que  me  acaefcto  tener  en  ella  boje  o  quinje  ma// 
rauedis  todo  en  medias  blScas/  fin  que  me  eftozualTe 
el  comer/  pozque  be  otra  manera  no  era  feñoz  be  vna 
blanca  quel  maldito  ciego  no  ca^eife  con  ella/  no  be// 
yando  coftura  ni  remiendo  que  no  me  bufcaua  mu^  a 
menudo»  í^ues  anfi  como  bigo/  metia  cada  noclje  la 
llaue  en  la  boca/^  bozmia  fin  recelo  que  el  bzuyo  6  mi 
amo  ca^efle  con  ella:  mas  quando  la  befdiclja  ^a  be 
venir/  poz  bemas  es  biligencia»  C  ©uifieron  mis 
dos/  o  poz  mejoz  be5ir  mis  pecados/  que  vna  nocije  q 
eftaua  burmiendo/la  llaue  fe  me  pufo  en  la  boca/ que 
abierta  beuia  tener/  be  tal  manera  t  tal  poftura/  quel 
ai^ze^refoplo  que  ^0  burmiendo  ec^aua/  falia  poz  lo 
(jueco  be  la  llaue  que  be  cañuto  era/ 1  filuaua  (fegun 
mi  befaftre  quifo)  mu^  re^io/  be  tal  manera  que  el  fo// 
bzefaltado  be  mi  amo  lo  0^0/ 1  cre^o  fin  buda  fer  el 
filüo  be  la  culebza: acierto  lo  beuia  parefcen  Heuan// 
tofe  muif  paíTo  con  fu  garrote  en  la  mano/^  al  tientos 
fonido  be  la  culebza  fe  llego  a  mi  con  muclja  quietud/ 
poz  no  fer  fentido  be  la  culebza:  t  como  cerca  fe  vio/ 
penfo  q  alli  en  las  pajas  bo  ^0  eftaua  ecfjado/  al  caloz 
mió  fe  Ijauia  venido*  Heuantando  bien  el  palo/pen// 
fído  tenerla  Óbayo/'tbarle  tal  garrotazo  q  la  mataíTe/ 


con  toda  f u  fuerza  me  befcargo  en  la  cabera  tan  gran 
golpe/  que  fín  ningún  fentido  t  mn^  óefcalabiado  me 
de^o^  Como  fíntio  que  me  Ijauía  Dado/  fegun  beuia 
Ijajergran  fentímiento  con  el  fiero  golpe/contaua  el 
que  fe  ^auia  llegado  a  mi/  ^  bandome  grandes  t^oses 
e  llamándome  pzocuro  recordarme:  mas  como  me  iofí 
caflTe  con  las  manos/tento  la  muc^a  fangre  que  fe  me 
^ua/  ^  conofcio  el  baño  q  me  (jauia  Ijecijo/ 1  con  mu// 
cija  pzieíTa  fue  a  bufcar  lumbie:  t  llegando  con  ella/ 
^allome  quebrando/ todauia  con  mi  llaue  en  la  boca/ 
q  nunca  la  befampare/  la  mitad  fuera/  bien  Ó  aquella 
manera  que  beuia  eitar  al  tiépo  que  filuaua  con  ella» 
Efpantado  el  matado:  be  culebzas  q  podria  fer  aqlla 
llaue/ miróla  facandomela  bel  todo  be  la  boca/ e  vio 
lo  que  era/  poique  en  las  guardas  nada  be  la  fui^a  bi// 
ferenciaua»  fm  luego  a  píoualla/  e  con  ella  pzouo  el 
maleficio^Beuio  be  bejir  el  cruel  cagado::  ^<£l  ratón 
^  culeb:a  q  me  bauan  guerra  t  me  comian  mi  Ijajicda/ 
Ije  ljallado»»CBe  lo  q  fucedio  en  aquellos  tres  bias 
figuiétes  ninguna  fe  bare/po:que  los  tuue  en  el  vien// 
tre  be  la  ballena:  mas  6  como  efto  que  ^e  contado/  o^ 
(befpues  q  en  mi  to:ne)  be5ir  a  mi  amo/  el  qual  a  quan// 
tos  alli  venian/  lo  contaua  po:  eytéfo»  C  ®  cabo  Ó  tre^ 
dias/  ^0  to:ne  e  mi  f entido/  ^  vime  ecljado  en  mis  pa// 
jas/  la  cabera  toda  emplaiíada/^  llena  be  aceites  e 
ungüentos/  ^  efpantado  bi3:e:  ^<j©ue  es  eiíoívIRef// 
pondiome  el  cruel  facerdote:  <<B  fe  que  los  ratones 
^  culeb:as  q  me  beftrut^an/^a  los  l^e  cagado»»  E  mire 
po:  mi/  vime  tan  maltratado  que  luego  fofpecije  mi 
maU  a  efta  íjo:a  entro  vna  vieja  que  enfalmaua  e  los 
vecinos/ -tcomienganme  a  quitar  trapos  be  la  cabega 
^  curar  el  garrota5o:  ^  como  me  Ijallaron  vuelto  é  mi 
fentido/  Ijolgaronfe  muc|jo/'t  bi^reron:  ^^^ues  ^a  ioiff 
nado  en  fu  acuerdo/  placera  a  Bios  no  fera  nada»v 


Blj^  tomaron  6  nuevo  a  c5tar  mis  cuitas  z  a  rehilas/ 
t^o  pecado:  a  Hozarlas*  Con  todo  efto  dieronme  be 
comer/  q  eftaua  tranfído  be  Ijambie  t  apenas  me  pu// 
dieron  remediar/ 1  anfi  óe  poco  en  poco  a  los  quinje 
dias  me  leoante  t  eftuue  fin  peligro/  mas  no  fin  Ijam// 
bze  t  medio  fano*  H  uego  otro  bia  q  f leuantado/  el 
feñoz  mi  amo  me  tomo  poz  la  mano  ^  tacóme  la  puerta 
fuera/ c  puello  en  la  calle/ binóme:  ^<]íajaro/be  ^o^ 
mas  eres  in^o  t  no  mió:  bufca  amo  ^  vete  con  Bios/ 
que  ^0  no  quiero  en  mi  compañía  tan  biligente  ferui// 
doz:  no  es  podíble  fino  q  ^a^as  fido  mo^o  be  ciego*» 
E  fantiguandofe  be  mi/  como  fi  "jp  eftuuiera  ende// 
moniado/  fe  tozna  a  meter  en  cafa  ^  cierra  fu  puerta* 

fCtactado  tercero. 

como  íLajaro  le  aliento  con  vn  efcudejo/ 
e  íje  lo  que  le  acaefcio  con  el. 

ESES  mañera  me  fue  foz^ado 
facarfuerqas  Ó  flaque5a:^  poco 
a  poco/  con  ai^uda  be  las  buena^ 
gítes/  bi  comigo  en  ella  infigne 
ciudad  be  Toledo/  adonde/  con 
la  merced  6  Bios/bende  a  quin/í' 
5e  bias/  fe  me  cerro  la  (jerida* 
C  E  miétras  eftaua  malo/  fiépze 
me  bauan  alguna  limofna/mas  6fpues  q  eftuue  fano/ 
todos  me  ójian:  ^<2íu/ vellaco  t  gallofero  eres:  bufca/ 
bufca  vn  amo  a  quien  firuas.»  ff^^Ef  adode  fe  fallara 
eíTe/  be5ia  entre  mi/  fi  Bios  agoza  be  nueuo/  como 
crio  el  mundo/ no  le  criafTeívCSndando  aflí  bifcu// 
rriendo  be  puerta  en  puerta  con  (jarto  poco  remedio 
(pozque  ipa  la  cijaridad  fe  fubio  al  cielo)/  topóme  Bio^ 


con  vn  ercudero  ^  ^ua  poz  la  calle  con  razonable  vefti// 
do/ bien  peinado/ fu  paflTo  t  copas  en  oiden*  aDtrome/ 
^^0  a  el/^Dfyome:  ^^áDocÍjacIjo/^bufcas  amo^vjo  le 
di3:e:  ^<Sf  /  feñoz»»  C  ^<í^ues  vente  tras  mi/me  refpon// 
dio/  qae  Bios  te  l^a  Ijecijo  merced  en  topar  comigo: 
alguna  buena  oiacion  rehalle  l?op>  E  Teguile  bando 
gracias  a  Bios  poz  lo  que  le  o^n  también  que  me  pa7 
refcia  fegun  fu  habito  t  cotinente  fer  el  que  Ijauia 
meneften  ([  Era  be  mañana  quando  efte  mi  tercero 
amo  tope:  t  llenóme  tras  fi  gran  parte  be  la  ciudad» 
í^aflfamos  poi  las  placas  bonde  Te  t^endia  pan  ^  otra^ 
piouiriónes:  t  penfaua  ^  aun  beflfeaua  que  alli  me 
quería  cargar  be  lo  q  fevendia/pozque  efta  era  pzopia 
Ijoía  quádo  fe  fuele  pzoueer  Ó  lo  neceflario:  mas  mu^ 
a  tendido  paiTo  paflaua  poz  eftas  cofas^^^^ozt^entura 
no  lo  vee  aqui  a  fu  contento/  bejia  ^o/^  querrá  que  lo 
compzemos  en  otro  cabo^v  CBefta  manera  anduui^ 
mos/  Ijafta  que  bio  las  onje:  entonces  fe  entro  en  la 
ifglefia  ma^oz  z  tras  el/  ^  mn^  beuotamente  le  vi  oyi 
miíTa  ^  los  otros  ofFicios  biuinos/  [jafta  que  todo  fue 
acabado/ 1  la  gente  i^da:  entonces  falimos  be  la  ^Wff 
fia*  E  buen  paflfo  tendido  comentamos  a  ^z  poz  vna 
calle  aba^o:  ^o  ^ua  el  mas  alegre  bel  mundo  en  ver  q 
no  nos  Ijauiamos  ocupado  en  butcar  be  comer:  bien 
confidere  que  beuia  fer  (jombze  mi  tiueuo  amo  que  fe 
pzoueif a  en  junto/  ^  que  ipa  la  comida  eftaria  a  punto/ 
t  tal  como  ^0  la  ÓíTeaua  e  aun  la  Ijauia  meneften  e  En 
efte  tiempo  bio  el  reloy  la  vna  befpues  bel  medio  bia/ 
t  llegamos  a  vna  cafa  ante  la  qual  mi  amo  fe  paro  t  ^o 
con  el/^  berribando  el  cabo  6  la  capa  fobze  el  lado  ij^ 
quierdo/  faco  vna  llaue  be  la  manga  ^  abzto  f u  puerta: 
entramos  en  cafa/  la  qual  tenia  la  entrada  obfcura  ^ 
lobzega/  be  tal  manera  q  parefcia  ponia  temoz  a  los 
q  en  ella  entrañan/  aunque  bentro  bella  eftaua  vn  pa// 
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tío  pequero  ^  rd5onabled  camarad*  Befque  fü^mos 
entrados/ quita  De  fobie  fi  Tu  capa/epzeguntando  fi 
tenía  las  manos  limpias/  la  Tacudimos  z  Doblamos/ 
^  mu^  limpiamente  Toplando  vn  po^o  que  alli  eftaua/ 
la  puro  en  el:  ^  ¡¡ecljo  efto/  Tentore  cabo  óella/pzegun// 
tandome  mu^  poz  e3:tenro  De  Donde  era/^  como  Ijauia 
venido  a  aquella  ciudad*  E^o  le  Di  mas  larga  cuenta 
q  quiriera/pozque  me  parefcia  mas  conueniente  l^oza 
de  mandar  poner  la  mera  t  efcudillar  la  olla/  que  6  lo 
q  me  pedia:  con  todo  efto  ^o  le  fatifñje  De  mi  perfona 
lo  me)oz  q  mentir  Tupe  Di5iSdo  mis  bienes  t  callando 
lo  Demás  pozque  me  parefcia  no  fer  para  en  cámara* 
Elío  Ifeecijo/elíuuo  anfi  vn  poco/^^o  luego  vi  mala  fe// 
ñal/poz  fer  ^a  callí  las  Dos/ ^  no  le  ver  mas  aliento  De 
comer  q  a  vn  muerto*  Befpues  Delto  cófideraua  aquel 
tener  cerrada  la  puerta  con  llaue/  ni  fentir  arriba  ni 
aba^o  paíTos  De  viua  perfona  poz  la  cafa:  todo  lo  q 
(jauia  vifto  eran  paredes/ fin  ver  c  ella  ftlleta/ni  tajo/ 
ni  banco/  ni  mefa/  ni  aun  tal  arca5  como  el  6  marras* 
finalmente  ella  parefcia  cafa  encantada*  CEftando 
allí  Diyome:  <<3íu/  mo^o/  ¡.¡¡as  comidoí»  ^<lBo/  feñoz/ 
di|:e  ^0/  que  aun  no  eran  Dadas  las  oc\¡o  quando  con 
vueflfa  merced  encotre*v  ([  ^<f^ues  aunque  6  maiíana/ 
fo  (jauia  almozjado/e  quando  anfi  como  algo/  llagóte 
faber  que  (jafta  la  nociré  me  eftof  allí:  poz  elfo  paflfate 
como  pudieres/  que  Defpues  cenaremos*^  C^ueíTa 
merced  crea/ quando  efto  le  o^/que  eftuue  en  poco  De 
caer  6  mi  eftado/  no  tanto  De  Ijambze  como  poz  conof// 
cer  De  todo  en  todo  la  foztuna  ferme  aduerfa*  Blli  fe 
me  repzefentaron  De  nueuo  mis  fatigas/^  tozne  a  lio// 
rar  mis  trabajos:  alli  fe  me  vino  a  la  memozia  la  con// 
fideracion  q  I3a5ia  quando  me  penfaba  ^z  Del  clérigo/ 
di5iendo  que  aunque  aquel  era  DefuSturado  emifero/ 
poz  ventura  toparía  con  otro  peoz:  finalméte  alli  Iloze 


tni  traba jofa  vida  paffada/ 1  mi  cercana  muerte  veni// 
dera*  E  con  todo/  biflímulando  lo  tnejo:  que  pude/  le 
dí3:e:  ^<5eñoz/  mo^o  fo^  que  no  me  fatigo  muc^o  poi 
comer/  bendito  Bios:  óeflb  me  podre  ^o  alauar  entre 
todos  mis  i^guales  poz  Ó  mejoz  garganta/  ^  allí  fu^  ^ o 
loado  bella  (jafta  Ijo^  5ia  be  los  amas  q  ^o  Ije  tenido^v 
C ^<^irtud  es  eíTa/biyo  el:  ^  poi  effo  te  querré  ^o  mas: 
poique  el  Ijartar  es  be  los  puercos/  ^  el  comer  regla// 
damente  es  be  los  f^ombtes  be  bien»>^  ([  ^^3Bien  te  \}e 
entendido/ bií:e^o  entre  mi:  imaldita  tanta  medicina 
t  bondad  como  aqueftos  mis  amos/  que  ^o  Ijallo/  Ija// 
lian  en  la  l3ambzel>^  |[  í^ureme  a  vn  cabo  bel  poztal/  e 
faque  vnos  pedamos  be  pan  bel  feno/  que  me  Ijauian 
quedado  be  los  be  poz  Bios*  El/que  vio  efto/bií:ome: 
«^tn  acá/  mogo/  jque  comesívjo  llegúeme  a  el/^ 
moftreleelpamEomome  el  vn  pedazo  be  tres  q  eran/ 
el  mejoi  ^  mas  grande/  ^  bi^rome:  ^4^0:  mi  vida  que 
parefce  efte  buen  pan^»  C  jcomo  agoza/  bií:e  ^0/ 
feñoz/  es  buenoí»  ^<Si  a  fe/  biyo  el:  ja  bonde  le  |ju// 
uifteí  f  fi  es  amaíTado  be  manos  limpiasf>^  C  ^^Wo  fe 
^0  effo/  le  biye/  mas  a  mi  no  me  pone  afeo  el  fabo:  be// 
llo*v  ([  4<BÍR  plegó  a  Bios>v  bi^io  el  pobze  be  mi  amo: 
t  llenándolo  a  la  boca/  comento  a  bar  en  el  tan  fieros 
bocados/ como  ^0  en  lo  otro^  ^^Sabzofiflímo  pan  efta/ 
di3:o/  poz  Bios*v  E  como  le  fenti  be  que  pie  coí:eaua/ 
dime  pzieffa/  pozque  le  vi  en  bifpoficion/  fí  acauaua 
antes  que  ^0/  f e  comediria  a  aif  udarme  a  lo  q  me  que// 
daffe:  ^  con  efto  acauamos  cafi  a  vna*  Comento  a  fa// 
cudir  con  las  manos  vnas  pocas  be  migajas  ^  bien 
menudas/ que  en  los  pecl^os  fe  le  l^auian  quedado:  ^ 
entro  e  vna  camareta  q  alli  eftaua/e  faco  vn  jarro  def// 
bocado  ^  no  muij  nueuo:  e  befque  Ijuuo  beuído/  com// 
bidome  con  eU  Jo/  por  l^ajer  bel  continente/  biye: 
<<Sefioz/no  beuo  vino*»  C^^Sgua  es/ me  refpondio/ 


bien  puedes  beoen»  Éntonces  tome  el  jarro  ^  beuí: 
no  mucijo/  poique  be  fed  no  era  mí  congo3:a*  C  Bnfi 
eftuuímos  Ijafta  la  nocije/  (pablando  en  cofas  que  me 
pzegúntaua/  a  las  quales  le  refpondi  lo  mejoi  que 
fupe*  En  efte  tfépo  metióme  é  la  cámara  óode  eftaua 
el  jarro  De  q  beuímos/  ^  bi^omex  ^^aiio^o/  párate  allí/ 
overas  como  Ijajemos  efta  cama/ para  que  la  fepas 
^ajer  óe  aquí  adelante*^  j^ufeme  be  vn  cabo  t  el  Del 
otro/ e  Ijejlmos  la  negra  cama/  en  la  qual  no  Ijauía 
mucijo  que  (jajer:  pozq ue  ella  tenía  fobie  vnos  bancos 
vn  cañí50/  fofoe  el  qual  eftaua  tédída  la  ropa  encima 
de  vn  negro  colcifeon/  que  po:  no  eftar  mu^  cotínuado 
a  lauar/no  parefcía  colcijon/ aunque  feruía  Del  con 
Ijarta  menos  lana  que  eramenefter:  aquel  tendimos/ 
6a5Íendo  cuenta  De  abl5dalle/lo  qual  era  ímpoflíble/ 
po:que  De  lo  Duro  mal  fe  puede  l3a5er  blando*  El  Día// 
blo  Del  enjalma  maldita  la  cofa  tenía  Détro  De  fi/  que 
puefto  fobzeel  canijo/ todas  las  cañas  fe  feñalauan^ 
parefcian  a  lo  pzopío  étrecuefto  Ó  flaquillímo  puerco: 
i  fobze  aquel  IjSbiiento  colcijon  vn  alfamar  Ól  mefmo 
jaej/  Del  qual  el  coloz  no  pude  alcanzan  C  Ifeecija 
la  cama  t  la  nocije  venida/  Dij:ome:  ^^íLajaro/  i^a  es 
tarde/  ^  De  aquí  a  la  pla^a  ^a^  gran  trecijo:  también 
en  efta  ciudad  andan  mucijos  ladrones/  que  fiédo  De 
nocije  capean:  pallemos  como  podamos/  ^  mañana/ 
venido  el  Día/  Bios  Ijara  merced:  pozque  po:  eftar 
folo  no  efto^  pioncado/  ates  Ije  comido  eftos  Días  poz 
allafuera:mas  agoza  Ijajerlo  Ijemos  6  otra  manera^v 
C^^Señoz/  De  mi/  bí^e  ^0/  ninguna  pena  tenga  vueflTa 
merced/que  bien  fe paffarvna  nocije  ^  aun mas/fi  es 
menefter/  fin  comenv  C  ^<^iuiras  mas  t  mas  fano/ 
me  refpódio:  poique/  como  Dejiamos  Ijo^/  no  (ja^  tal 
cofa  en  el  mundo  para  viuir  mucijo  que  comer  poco^v 
e«Sí  poz  effa  vta  es/  bí%e  entre  mi/  nunca  1^0  mozire/ 


q  fíempze  Ije  guardado  effa  regla  po:  fuersa/i  aun  ef// 
pero  é  mí  Ófdtcija  tenella  toda  mívída^vCEacoftofe 
en  la  cama/ poniendo  poz  cabecera  las  calcas  t  el  ju// 
bon/  ^  mádome  ecljar  a  fus  píes/  lo  qual  ^o  l3Í5e:  ma^ 
maldito  el  fueño  quei^o óozmí/pozque  las  cañas  ^mís 
falídos  Ijuefos  en  toda  la  nocljebejraronórífar-^en// 
cenderfe/q  con  mis  trabajos/males  ^  Ijambze  pienfo 
que  en  mí  cuerpo  no  Ijauia  libza  De  carne:  ^  también 
como  aquel  Día  no  Ijauia  comido  caflí  nada/  rabiaua 
de  Ijábze/  la  qual  con  el  fueño  no  tenia  amiftad*  aüal// 
dij:eme  mil  vejes  (Bios  me  lo  perdone)  ^  a  mi  ru^n 
foztuna  allí  lo  mas  Ó  la  nocije:  ^  lo  peoz/no  ofandome 
reuoluer  poz  no  Ófpertalle/  pedia  a  Bios  mucijas  ve// 
5es  la  muerte»  cLa  mañana  venida  leuaníamonos/'t 
comieda  a  limpiar  z  facudir  fus  caigas  t  jubón/  fa^o 
z  capa/  z  ifo  que  le  feruia  De  pelillo/  e  viftefe  mutj  a  fu 
plajer  Ófpacio/  ecfeele  aguamanos/  pe^nofe/  z  pufofe 
fu  efpada  en  el  talauarte/  %  al  tiempo  que  la  ponía/  Di// 
3:ome:  fi  fupíeffes/  mogo/  q  piega  es  eftal  IBo  Ija^ 
marco  Ó  ozo  en  el  mundo  pozque  ^o  la  DieflTe:  mas  anfí 
ninguna  Ó  quantasSntonio  ^i50/no  acertó  a  ponelle 
los  ajeros  tan  pzeftos  como  efta  los  tiene»:  e  facola  Ó 
la  va^na/  z  tentóla  con  los  Dedos/  Dijíendo:  ^efla 
aquií^o  me  obligo  con  ella  cercenar  vn  copo  ó  lana»» 
C  «ni  ^0/  Dií:e  entre  mi/  con  mis  Dientes/  aunque  no 
fon  De  acero/ vn  pan  De  quatro  libzas»»  ([  jCoznola  a 
meter  z  ciñofela/  ^  vn  fartal  6  cuétas  gruelTas  Del  ta// 
lañarte/^  con  vn  palTo  foíTegado  ^  el  cuerpo  Derecijo/ 
Ijajiendo  con  el  e  con  la  cabega  mu^  gétiles  meneos/ 
ecljando  el  cabo  De  la  capa  fobze  el  Ijombzo  ^  a  vejes 
fo  el  bzago/'t  poniendo  la  mano  Derecl?a  en  el  coftado/ 
falio  poz  la  puerta  Dijiédo:  ^íLajaro/mira  poz  la  cafa 
en  tanto  que  vo^  a  o^i  mííTa/  e  Ijaj  la  cama/ ve  poz  la 
vafí  ja  Ó  agua  al  río  q  aquí  bayo  efta/-^  cierra  la  puerta 
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con  llaue/no  nos  hurten  algo/^ponla  aqui  al  quicio/ 
poique  fi  ^0  viniere  en  tato/ pueda  entranv  E  fubefe 
poz  la  calle  arriba  con  tan  gétil  fembláte  t  cotinente/ 
que  quien  no  le  conofciera/  penfara  fermu^  cercano 
pariente  al  Conde  oe  Ereos/  o  a  lo  menos  camarero 
q  le  Daua  óe  veUíu  Bendito  fea^s  vos/  Seño:/  quede 
^0  bi5iendo/  q  óa^s  la  enfermedad  ^  poneos  el  reme// 
dio*  ^©uien  encontrara  a  aquel  mi  fefio:/  q  no  pienfe 
fegun  el  contento  óe  fi  lleua/  ^auer  anocije  bien  ce// 
nado  t  bozmido  en  buena  cama:  ^  aunque  ag02a  es  De 
mañana/  no  le  cuéten  poz  bien  almoz5adoí  líSzandes 
fecretos  fon/Señoz/los  que  vos  l^ajeis/t:  las  gentes 
i^gnozanl  quien  no  engañara  aquella  buena  Difpo/7 
ficion'tra5onable  capaefa^oí^^E  quien  penfara  que 
aquel  gétil  Ijombze  fe  paflfo  aif  er  todo  el  Dia  con  aquel 
mendrugo  be  pan/  que  fu  criado  JLqsqvo  trn^o  vn  bia 
t  vna  noc^e  en  el  arca  Ó  fu  feno/  bo  no  fe  le  podia  pe// 
gar  mucija  limpie5aí  ^otf  lauandofe  las  manos  ^ 
cara/  a  falta  be  paño  be  manos/  fe  Ija5ia  feruir  be  la 
Ijalda  bel  fa^oi  Badie/  poz  cierto/  lo  fofpec^ara*  i©/ 
Señoz/'iquantos  be  aqueftos  beueijs  vos  tener  poz  el 
mudo  berramados/que  padecen  poz  la  negra  que  lia// 
man  Ijonra  loque  poz  vos  no  fufFririan!  ([  Snfi  eftaua 
^0  a  la  puerta/ mirando  e  confiderando  eftas  cofas/ 
^afta  que  el  feñoz  mi  amo  trafpufo  la  larga  e  angofta 
calle*  2!ozneme  a  entrar  en  cafa/  ^  en  vn  credo  la  an// 
duue  toda/  alto  ^  ba^ro/  fin  ^a^er  repzefa  ni  Ijallar  en 
que*  Cifeago  la  negra  bura  cama/'t  tomo  el  jarro  e  bo^ 
comigo  en  el  rio/  bonde  en  vna  Ijiierta  vi  a  mi  amo  en 
gran  requefta  con  bos  rebocadas  mujeres/  al  paref// 
cer  Ó  las  que  en  aquel  lugar  no  !?a5en  falta/  antes  mu// 
c^as  tienen  poz  cfíylo  be  ^zfe  a  las  mañanicas  bel  ve// 
rano  a  refrefcar  t  almoz5ar/  fin  lleuar  que/  poz  aque// 
lias  frefcas  riberas/ con  confianza  q  no  |ja  be  faltar 


quien  fe  lo  óe/  fegun  las  tienen  pueftas  ?  efta  coftum// 
hie  aqllos  Ijidalgos  Del  luganEcomo  bigo/el  eitaua 
entre  ellas  feecifeo  vn  3Dacias/M5Íédoles  mas  bul^u// 
ras  q  ©uidio  efcriuio^^^i^o  como  fintieron  óel  que 
eftaua  bien  enternecido/ no  fe  les  Ijijo  De  vergüenza 
pedirle  be  almoz^ar  con  el  acoftubiado  pago*  El/  fin^ 
tiédofe  tan  frió  6  bolfa  quanto  caliente  bel  elíomago/ 
tomóle  tal  calofrió  que  le  robo  la  coló:  bel  gefto/c:  coa 
mencjo  a  turbar  fe  en  la  platica/ 1  a  poner  eycufas  no 
validas*  Ellas/ que  beuian  fer  bien  inftitu^das/como 
le  fintieron  la  enfermedad/  beyarole  para  el  que  era* 
Cyo/q  eiíaua  comiendo  ciertos  tronceos  be  bergas/ 
con  los  quales  me  befa^une  con  muc^a  biligencia/ 
como  mo^o  nueuo/  fin  fer  vifto  Ó  mi  amo/ tozne  a  cafa/ 
de  la  qual  péfe  barrer  alguna  parte/que  bien  era  mcff 
nefter/mas  no  l^alle  con  que*  C^^uíeme  a  penfarque 
Icaria/ í^parefciome  efperarami  amo  Ijafta  que  el  bia 
demedialTe/t:  fi  vinielTe  t  poi  vétura  trayelTe  algo  que 
comieíTemos:  mas  en  vano  fue  mi  efper55ar*  Befque 
vi  fer  las  bos  e  no  venia/ 1  la  ^ambze  me  aque^raua/ 
cierro  mi  puerta  e  pongo  la  llaue  bo  mado  ^  tomóme 
a  mi  menefter:  con  ba3:a  ^  enferma  V05/ 1  inclinadas 
mis  manos  en  los  fenos/puefto  Bios  ante  mis  ojos  t 
la  lengua  en  fu  nombíe/ comiendo  a  pedir  pan  poz  las 
puertas  ^  cafas  mas  grandes  que  me  parefcia:  mas 
como  ^0  efte  officio  le  IjuuielTe  mamado  en  la  lecl^e/ 
quiero  be5ir  q  con  el  gran  maeftro  el  ciego  lo  apzédi/ 
tan  fuficiéte  bifcipulo  fali/que  aunque  en  eíte  pueblo 
no  Ijauia  cljaridad/ni  el  añofuelTe  mu^  abundante/ 
tan  buena  maña  me  bi/  q  antes  que  el  reloy  bielTe  las 
quatro/^a  ^0  tenia  otras  tatas  libzas  Ó  pan  enfiladas 
en  el  cuerpo/ e  mas  be  otras  bos  en  las  mangas  t  fe// 
nos*  ^oluime  a  la  pofada/ 1  al  pallar  poz  la  triperia/ 
pedi  a  vna  Ó  aquellas  mujeres/  e  biome  vn  pedazo  be 


t)fia6t)aca  con  otras  pocas  6  tripas  cocidas* f[ISu9do 
llegue  a  cafa/i^a  el  bueno  ó  mi  amo  eftaua  en  ella/do// 
blada  fu  capa  t  puefta  en  el  poyo/t  el  paflTeandore  poz 
el  patio»  Como  entre/ vinofe  para  mi:  z  penfe  que  me 
queria  reñirla  tardS^atmas  mejo:  lo  feÍ5oBios»|^zeií' 
guntome  Ó  oonde  venia:  le  ói^e:  ^iSeñoz/^afta  que 
dio  las  Dos  eííuue  aqui/^iberque  vi  que  vuelTa  merced 
no  venia/ fu^me  poi  elTa  ciudad  a  encomédarme  a  las 
buenas  gentes/ ^anme  óado  efto  q  ve^s^v  aiiolírele 
el  pan  ^  las  tripas  que  en  vn  cabo  óe  la  ^alda  tra^a/a 
lo  qual  el moftro  buen  Temblante/^  ói|:o:  ^<t^ues  ef// 
perado  te  \}t  a  comer/t  Deque  vi  que  no  vinifte/comi/ 
mas  tu  (ja^es  como  ^ombze  de  bien  en  eflfo/  que  mas 
vale  pedillo  poz  ©ios  que  no  ^urtallo/ 1  anfi  el  me 
aifude  como  ello  me  parefce  bien:  ^  folamente  te  en-í' 
comiendo  no  fepafi  q  viues  comigo/poi  lo  q  toca  a  mi 
^onra:  aunque  bien  creo  q  fera  fecreto/  fegun  lo  poco 
^  en  efte  pueblo  fo^  conofcido:  nunca  a  el  Ijuuiera 
de  veninv  c ^<Beir o  pierda/  f cñoi/  cuif dado/  le  bi%t  ^0/ 
^ue  maldito  aquel  que  ninguno  tiene  de  pedirme  eflfa 
cuenta/  ni  ^0  be  balla^v  |[  ^<Sgoza  pues/  come/  peca// 
doi/íj  fi  a  Bios  pla5e/  pzelío  nos  veremos  fin  ntctfíiff 
dad:  aunque  te  bigo  ^  befpues  que  en  efta  cafa  entre/ 
nunca  bien  me  ^a  ^do:  beue  fer  be  mal  fuelo/  que  l^a^ 
cafas  befdicljadas  t  be  mal  pie/  que  a  los  que  viuen 
en  ellas  pegan  la  befdicija»  Efta  beue  be  fer  fin  buda 
dellas:  mas  ^0  te  pzometo/  acabado  el  mes/  no  quede 
en  ella/  afique  me  la  ben  poz  mía»>^  (T  Séteme  al  cabo 
del  po^o/  ^  pozque  no  me  tuuieflfe  poz  glotón/  calle  la 
merienda/  ^  comiendo  a  cenar  ^  mozder  é  mis  tripas 
epam©inímuladamentemirauaalbefuenturadofe/f 
fioz  mio/q  no  partía  fus  ojos  be  mis  faldas/q  aquella 
fa^on  feruian  6  plato*  S^anta  laftima  ^a^a  Bios  6  mi/ 
cómodo  ^auia  bel/pozquefenti  locj  fentia/^mucljas 


vtses  Ijauía  poi  ello  paflado/ paffaua  cada  óía^^em 
faua  fí  feria  bien  comedirme  a  conuidalle:  mas  po: 
me  l^auer  Dicljo  q  l^auia  comido/  temiame  no  accep// 
taria  el  conuite»  ^Imlmtít  ^o  beíTeaua  quel  pecadoz 
aifudaffe  a  fu  trabajo  61  mío  ^  fe  befa^unaffe/  como  el 
dia  antes  Ijijo:  pues  ^auia  mejoz  aparejo/poz  fer  me// 
jo:  la  t)ianda  z  menos  mi  Ijábze*  ©uif o  Bios  cüplir  mi 
delTeo/  ^  aun  piéfo  q  el  fuipo/pozque  como  come5e  a  co// 
mer/el  fe  andaua  paireando*  Elegofe  a  mi/  bi^rome: 
^^Bigote/  K.a5aro/  q  tienes  en  comer  la  mejoz  gracia 
que  é  mi\)ida\?i  a  l^ombze/'tque  nadie  te  lo  vee  Ijaser/ 
q  no  le  pongas  gana/ aunque  no  la  téga*»  C  ^<2.a  mu^ 
buena  que  tu  tienes  (bí%e  ^o  entre  mi)  te  Ijase  apare// 
cer  la  mia  Ijermofa*»  Con  todo  parefciome  aif  udalle/ 
pues  fe  a)f  udaua  t^me  abzia  camino  para  ello/ 1  bijrele: 
^<Señoz/  el  buen  aparejo  Íja5e  buen  artífice:  efte  pan 
efta  fabzofiflímo/  e  efta  vña  be  \?aca  tan  bien  cojida  t 
fa5onada/que  no  Ijabza  a  quien  no  conuide  con  fu  fa^ 
boz^v  ([  6  vaca  esí>>  C  ^<Si/  feñoz*>>  ([  ^<Bigote 
que  es  el  mejoz  bocado  bel  mundo/ q  no  ^a^  fa^fan 
que  anfi  me  fepa*>>  C^^í^ues  pzueue/feñoz/'t  vera  que 
tal  efta^^í^ongole  en  las  vñas  la  otra  t  tres  o  quatro 
raciones  Ó  pan  Ó  lo  mas  bláco:  ^  aíTentofeme  al  lado/ 
t  comienza  a  comer/  como  aquel  que  lo  Ifeauia  gana/ 
royendo  cada  íjue(Te5illo  Ó  aquellos  mejoz  q  vn  galgo 
fu^o  lo  Jji5iera*  C^^Con  almodrote/ be5ia/ es  efte  fin// 
guiar manjanv  ir^<£on  mejoz  faifa  lo  comes  tuv/  ref// 
pondi  yo  paíTo*  C^^^oz  Bios/  q  me  ^a  fabido  como  fi 
no  Ijuuiera  ^o^ comido  bocado*» (f^^Bnfi  merengan 
los  buenos  años  como  es  ello>vbií:eifo  entremi^^t^/ 
diome  el  jarro  61  agua/t:  bifelo  como  lo  ^auia  traído: 
es  feñal/ q  pues  no  le  faltaua  el  agua/  que  no  le  ^auia 
a  mi  amo  fobzado  la  comida:  beuimos/  ^  muy  con// 
tentos  nos  fuimos  a  bozmir/  como  la  noc^e  pallada* 


j£  poz  cuitar  piolíí:idacI/  Ófta  manera  eftuuimos  ocijo 
obíe5í)ías/^endofe  el  pecadozé  la  mañana  con  aquel 
contento  c  palio  contado  a  papar  a^:e  po:  las  calles/ 
teñí  édo  t  el  pobze  a5aro  vna  cabera  óe  lobo»  C  Con// 
téplaua  ^0  mucijas  vejes  mt  óefaftre/q  efcapando  óe 
los  amos  ruines  q  l^auía  tenido/  e  bufcando  mejoiia/ 
vinielTe  a  topar  con  quien  no  folo  no  me  mantuuiefle/ 
mas  a  quien  Ijauía  Ó  matenen  C  Con  todo  le  que// 
ria  bien/ con  ver  que  no  tenia  ni  podia  mas  z  antes  le 
Ijauia  laftima  q  enemiftad:  ^  mucfjas  vejes/po:  lleuar 
a  la  pofada  con  que  el  lo  palTaffe/  lo  paffaua  maU 
í^oique  vna  mañana/  leuátandofe  el  trifte  en  camifa/ 
fubio  a  lo  alto  be  la  cafa  a  Ijajer  fus  menefteres:  ^  en 
tanto  ^0/  poz  falir  be  fofpeclja/  óefenuoluile  el  jubón 
t  las  calcas  q  a  la  cabecera  beyo/  z  Ijalle  vna  bolfilla 
de  terciopelo  be  rafo/l^eclja  cien  boblejes/'í  fin  mal// 
dita  la  blanca  ni  feñal  que  la  Ijuuieífe  tenido  mucijo 
tiempo»  Cfte/  bejia  ^0/  es  pobze/ 1  nadie  ba  lo  que  no 
tiene:  mas  el  auariéto  ciego  ^  el malauenturado mej// 
quino  clérigo/  q  con  barfelo  Bíos  a  ambos/  al  vno  be 
mano  befada/  e  al  otro  be  lengua  fuelta/  me  matauan 
de  Ijambze/ aquellos  es  jufto  befamar/'^  aquefte  es  be 
Ijauer  mancilla»  Bios  me  es  teftigo/  q  ¡30^  bia  quado 
topo  con  alguno  Ó  fu  l^abíto  con  aquel  paffo  i  pompa/ 
le  Ije  laftima/ con  penfar  fi  padece  lo  que  a  aquel  le  vi 
fufrir/al  qual/con  toda  fu  pobzeja/  (jolgaria  Ó  feruir 
mas  que  a  los  otros/poz  lo  q  Ije  bicIjo^Solo  tenia  bel 
vn  poco  be  befcontento:  que  quifiera  t^o  q  no  tuuíera 
tata  pzefuncion/mas  que  abaj:ara  vn  poco  fu  fantafia 
con  lo  mucijo  que  fubia  fu  necellídad:  mas  fegun  me 
parefce/es  reglaba  étre  ellos  vfada  aguardada:  aun// 
que  no  (jat^a  coznado/be  trueco/  Ija  6  andar  el  birrete 
en  fu  lugar» ElSeñoz  lo  remedie/que  ^a  con  efte  mal 
Ijan  6  mozir»  C^ues  eftádo  ^0  en  tal  eftado  paflando 


la  vida  que  óigo/quifo  mi  mala  foztuna  (que  be  pcrftff 
guírme  no  era  fatiffeclja)  que  en  aquella  trabajada  t 
vergongofa  víuíenda  no  DuralTe*  E  fue/  como  el  año 
en  efta  tierra  fueíTe  efteril  De  pan/ acozdaron  el  S^un// 
tamiento  que  todos  los  pobzes  eí;tranjeros  fe  fueffen 
de  la  ciudad:  con  pzegon/  que  el  que  t>t  alli  adelante 
topalTen/fuelTe  punido  con  acotes*  E  allí  e^iecutando 
la  le^/  befde  a  quatro  óias  que  el  piegon  fe  oio/ vi  lie// 
gar  vna  ptocelTíon  De  pobzes  acotando  poz  las  quatro 
calles:  lo  qual  me  pufo  tan  gran  efpanto/  que  nunca 
ofe  Defmandarme  a  óemadanBqui  viera/ quien  vello 
pudiera/  la  abftinencia  Ó  mi  cafa/e  la  trifteja  ^  filem 
cío  ó  los  mozadozes  Della:  tanto/  q  nos  acaefcio  eftar 
dos  o  tres  bias  fin  comer  bocado  ni  (jablar  palabza*  B 
mibieronme  la  vida  vnas  mujercillas  Ijilanderas  be 
algodon/que  fja5ian  bonetes  t  viuian  par  Ó  nofotros/ 
con  las  quales  tuue  vesindad  ^  conocimiéto/  que  Ó 
la  laceria  q  les  traban/  me  bauan  alguna  cofilla/  con 
la  qual  mu^  paflfado  me  palíaua^  ([  E  no  tenia  tanta 
laftima  6  mi  como  bel  laftimado  be  mi  amo/  q  en  ocijo 
dias  maldito  el  bocado  que  comió:  a  lo  menos  é  cafa 
bien  los  eftuuimos  fin  comer:  no  fe  ^o  como  o  bonde 
andana/  ^  q  comia*  E  velle  venir  a  mediodia  la  calle 
aba3:o/con  eftirado  cuerpo  mas  largo  que  galgo  be 
buena  cafta:  f  poz  lo  que  tocaua  a  fu  negra  que  bi^en 
^onra/  tomaua  vna  paja  6  las  que  aun  aííaj  no  l^auia 
en  cafa/  ^  falia  a  la  puerta  efcaruando  los  que  nada 
entre  fi  tenian/  quej:andofe  todauia  be  aquel  mal  fo^ 
lar/  bi^iendo:  ^<3Dalo  ella  6  ver/  que  la  befdícija  befta 
viuiéda  lo  Ija5e:  como  ves/  es  lobzega/ trille/ obfcura: 
mientras  aqui  eftuuieremos/  Ijemos  be  padefcer:  ^a 
deífeo  que  fe  acabe  elle  mes  poz  falir  bella^v  í^ues 
eftando  en  ella  afligida  ^  Ijambzienta  perfecucion/ vn 
dia/  no  fe  poz  qual  bic^a  o  ventura/  en  el  pobze  poder 


fo.XXl 

de  mí  amo  5tro  vn  real/  con  el  ql  vino  a  cafa  tan  vfano/ 
como  fi  tuuíera  el  t^efozo  6  ^enecía/^  con  gefto  mui^ 
alegre  t  rifueño  me  lo  t>lo/  í)i5íédo:  ^<2íoma/  Lajaro/ 
q  Bios  if  a  va  abiiendo  f  u  mano:  ve  a  la  pla^a/^  merca 
pan/e  vino  t  carne:  quebzemos  el  ojo  al  Diablo»  E  ma^ 
te  l^ago  Taber/pozque  te  l^uelgues/  que  l^e  alquilado 
otra  cafa/  ^  en  efta  Defaftrada  no  ^emos  be  eftar  mas 
en  cumpliédo  el  mes:  maldita  fea  ella  ^  el  que  en  ella 
pufo  la  piimera  teya/  que  con  mal  en  ella  entre»  l^oi 
nueftro  Señoz/quSto  Ija  que  en  ella  viuo/  gota  6  vino 
ni  bocado  be  carne  no  Ije  comido/  ni  Ije  Ijauido  Def// 
canfo  ninguno/  mas  tal  villa  tiene/ tal  obfcuridad  ^ 
trifte5a»^e  ^  ven  pzefto/  ^  comamos  Ijo^  como  con// 
des*v  Komo  mi  real  t  jarro/  ^  a  los  pies  Dándoles 
pzieffa/  comiendo  a  fubir  mi  calle/  encaminando  mis 
palios  para  la  pla^a  mu^  cotento  ^  alegre»  SDasf  que 
me  apzouecija/  fi  efta  conftitu^do  en  mi  trifte  foztuna/ 
q  ningún  gojo  me  venga  fin  ^o^obzaí  E  anfi  fue  efte: 
pozque  ifendo  la  calle  arriba/  echado  mi  cuenta  en  lo 
que  le  emplearía  que  fuelTe  mejoz  ^  mas  pzouecijofa// 
mente  gaftado/ Dando  infinitas  gracias  a  Bios  q  a  mi 
amo  (jauia  Ijecijo  con  Dinero/  a  Def Ijoza  me  vino  al  en// 
cuétro  vn  muerto/que  poz  la  calle  aba3:o  mucijos  ele// 
rigos  ^  gente  en  unas  andas  traban»  Srrimeme  a  la 
pared  poz  Darles  lugar/  ^  Defque  el  cuerpo  palio/  ve// 
nia  luego  par  Del  lec(?o  vna  que  Deuia  fer  la  mujer  Del 
defunto/  cargada  6  luto  ^  con  ella  otras  mucijas  mu// 
jeres:  la  qual  ^ua  Hozando  a  grades  vojes/  ^  DÍ5íédo: 
^<aiÍarido  t  feñoz  mió/ jadóde  os  me  lleuaní  a  la  cafa 
trifte  ^  Defdicljada/  a  la  cafa  lobzega  ^  obfcura/  a  la 
cafa  Donde  nunca  comen  ni  beuen»»yo  q  aquello  o^/ 
jOtofeme  el  cielo  con  la  tierra/ 1  Diye:  ^^i©  ófdicijado 
de  mil  para  mi  cafa  llenan  efte  muerto»v  |[  Beyo  el 
camino  que  Ueuaua/  e  l^endi  poz  medio  De  la  gente/ 1 


voeluo  poi  la  calle  abairo  a  todo  el  mas  coirer  q  pude 
para  mi  cafa:  ^  entrSdo  i  ella/  cierro  a  grande  piíeflTa/ 
inuocando  el  auirilio  t  fauoi  6  mi  amo/  abiagandome 
del/  que  me  t^enga  anudar  ^  a  Defender  la  entrada:  el 
qual/  algo  alterado/  perando  que  fueflfe  otra  cofa/  me 
di|:o:  ^<}SímB  eflTo/  mo^of  ^que  vo5ed  das^  ;^que  l^as^ 
f  poí  que  cierras  la  puerta  c5  tal  f uriaí>^  ^^iél}  feñoz/ 
dijre  ^0/  acuda  aqui/  que  nos  traen  acá  vn  muertoI>^ 
C^^jComo  aflíiv  refpondio  eU  C  ^^Bqui  arriba  le  en// 
contre/^  venia  bÍ5Íendo  fu  mujer:  ^<?B3arido  ^  feñoi 
mió/  ladonde  os  lleuani  S  la  cafa  lobzega  t  obfcura/ 
a  la  cafa  trifte  ^  Defdicfjada/  a  la  cafa  bonde  nuca  co// 
men  ni  beuenl»  Sea/  feñoz/nos  le  traen»>^  C  l£  cierta/j' 
mete  quando  mi  amo  tUo  0^0/  attque  no  tenia  pozque 
eftar  mn^  rifueño/  rio  tato/  que  muif  gran  rato  eftuuo 
fin  poder  Ifeablan  En  efte  tiépo  tenia  ^a  ipo  echado  el 
aldaua  a  la  puerta/e  puefto  el  Ijombzo  en  ella  poz  ma^ 
defenfa^^alío  la  gete  con  fu  muerto/ei^o  todauia  me 
re5elaua  que  nos  le  (jauian  6  meter  en  cafa:  e  óefque 
fue  ^a  mas  Ijarto  De  re^z  que  De  comer/  el  bueno  Ó  mi 
amo  Diirome:  <<^erdad  es/  ILa^aro/  fegun  la  t)iuda  lo 
va  Di5Íendo/tu  tuuifte  rajón  6  penfar  lo  que  penfafte: 
mas  pues  Bios  lo  ^a  l^ec^o  mejoz  ^  paíTan  adelante/ 
abze/  abze/  z  vt  poz  De  comenv  c  ^^Beyadlos/  feñoz/ 
acaben  De  paifar  la  calle>vDij:ep*  Bl  fin  vino  mi  amo 
a  la  puerta  6  la  calle/^  abzela  effoz(andome/que  bien 
era  menefier  fegun  el  miedo  t  alteración/ 1  me  ioino 
a  encaminanfl  tibas  auque  comimos  bien  aquel  Dia/ 
maldito  el  gufto  ^0  tomaua  é  ello/ni  en  aquellos  tres 
dias  tozne  en  mi  coloz:emi  amo  mui^rifueiío  todas 
las  vejes  que  fe  acozdaua  aquella  mi  confideraciom 
CBefta  manera  eftuue  con  mi  tercero  ^  pobze  amo/  q 
fue  eite  efcudero/ algunos  Dias/e  en  iodos  Defleando 
faber  la  Intención  De  fu  venida  t  elíada  en  ella  tierra: 


poique  óefde  el  pUmer  dfa  q  con  el  alTente/  le  conofcf 
1er  extranjero  poi  el  poco  conofcímiento  ^  trato  qoe 
con  los  naturales  óella  tenia*  El  cabo  fe  cumplió  mi 
delTeo  t  Tupe  lo  q  óeflfeaua:  poique  vn  bia  q  (paulamos 
comido  razonablemente  t  eftaua  algo  contento/ con// 
tome  fu  ^azienda/ 1  ói^ome  fer  óe  ¿aftilla  la  ^ieja/ 
t  que  l^auia  óei:ado  fu  tierra  no  mas  oe  poi  no  quitar 
el  bonete  a  vn  cauallero/  Tu  vejino»  ([  ^<Señoí/  ói^re  ^0/ 
n  el  era  lo  q  óezis  t  tenia  mas  que  vos/no  errauaded 
en  quitarfelo  ptimero/pues  óejis  que  el  también  00 
lo  quitaua^v  f[ ^<Si  es/t  fi  tiene/^  también  me  lo  qui// 
taua  el  a  mi:  mad  6  quStas  vejes  ^0  fe  lo  quitaua  pii/7 
mero/  no  fuera  malo  comedirfe  el  alguna  t  ganarme 
poi  la  mano*v  ([  ^<^^arefceme/  feñoz/  le  óiye  ^0/  q  en 
elfo  no  mirara/ ma^oimente  con  mis  maijoies  que  ^0/ 
t  q  tienen  mas^v  c  ^<£res  moc^acljo/  me  refp5dio/  ^ 
no  fientes  las  cofas  be  la  (jonra/  en  que  el  óia  óe  ^0^ 
efta  todo  el  caudal  de  los  l^ombzes  óe  bien:  pues  ^a/7 
gote  faber/  que  ^0  fo^/  como  ves/  vn  efcudero:  mas 
votóte  a  Bios/  fi  al  conde  topo  en  la  calle/ 1  no  me 
quita  mui^  bien  quitado  óel  todo  el  bonete/  q  otra  ves 
¡í  venga/me  fepa  ^0  entraren  vna  cafa/fingiédo  ^0  en 
ella  algún  negocio/  o  atrauelíar  otra  calle  fi  la 
antes  q  llegue  a  mi/  poi  no  quitarfelo:  q  vn  Ibidalgo 
no  beue  a  otro  que  a  Bios  t  al  IRe^  nada/  ni  es  julto/ 
fiendo  Ijombie  De  bien/ fe  óefcu^de  vn  punto  be  tener 
en  muc^o  fu  perfona*  Scuerdome  q  vn  Dia  óef^onre 
f  mi  tierra  a  vn  oficial/  ^  quife  poner  e  el  las  manos/ 
poique  cada  vej  q  me  topaua/me  óejia:  ^^^l^antenga 
Bios  a  vueffa  merced*  ^os/  Bon  Villano  IRu^n/  le 
diye  ^0/  fpoi  que  no  fo^s  bien  criadoí  QDantengaos 
Bíos/me  (jaueis  6  óejir/como  fi  fueíTe  quienquiera^ 
Be  alli  adelante/  6  aqui  acullá  me  quitaua  el  bonete/ 
t  |}ablaua  como  Deuia*v  ([     no  es  buena  manera  6 


faludarvn  l^ombíc  a  otro/í)í3;c  ^o/tytsMe  que  le  man// 
téga  Bíos^>  C  ^<aBíra/  muc^o  6  enijoiamala/  bi%o  el/ 
a  los  Ijombzes  be  poco  arte  bisen  effo/  mas  a  los  mas 
altos  como  ^0/  no  les  Ijan  be  fjablar  menos  be:  befo 
las  manos  be  t>uefla  merced:  o  poz  lo  menos:  befóos/ 
feñoz/  las  manos/  fí  el  que  me  l^abla  es  cauallero»  E 
anfí  aquel  be  mí  tierra  que  me  ateftaua  be  manteni// 
miento/  nunca  mas  le  quife  fufrir/  ni  fufriria  ni  fu// 
frire  a  Ijombte  bel  mundo  bel  IReif  abarro/  que:  man// 
téngaos  Bios/  me  biga*v  (Tí^ecadoí  be  mi/  bi3:e  ipo/ 
poi  eíío  tiene  tan  poco  cuifdado  be  mantenerte/  pues 
no  fufres  que  nadie  fe  lo  ruegue*  ^<?IIÍaifozmente/ 
dij:o/  que  no  fo^  tan  pobie  q  no  tengo  en  mi  tierra  vn 
folar  Ó  cafas  que/ a  eftar  ellas  en  pie  t  bien  labiadas/ 
die5  ^  feis  leguas  6  bonde  naci/  en  aquella  colanilla 
de  ^alladolid/ valdrían  mas  be  bofcientos  mil  ma// 
rauedis/  fegun  fe  podrían  Ijaser  grandes  ^  buenas: 
'^  tengo  vn  palomar  que/  a  no  eftar  berriuado/  como 
efta/  baria  cada  año  mas  be  bofcientos  palominos:  ^ 
otras  cofas  que  me  callo/  que  bejre  poz  lo  que  tocaua 
a  mi  ^onra:  t  vine  a  efta  ciudad/  penfando  q  Ijallaria 
vn  buen  alTiento/masnomeIja  fucedido  como  penfe* 
Canónigos  ^  feñozes  6  la  ^glefia  mucijos  Ijallo/  ma^ 
es  géte  tan  limitada/  q  no  los  facara  Ó  fu  paíTo  todo  el 
mudo*  Caualleros  be  media  talla  tabien  me  ruegan: 
mas  feruir  a  eftos  es  gran  trabajo/pozque  be  Ijombze 
os  ^aueis  be  conuertir  en  malilla/  ^  fino  anda  con 
Bios/  os  bijen:  e  las  mas  vejes  fon  los  pagamentos 
a  largos  plajos/  ^  las  mas  ^  las  mas  ciertas  comido 
poz  feruido:^a  quando  quieren  refozmar  conciencia/ 
z  fatiff ajeros  vueftros  fudozes/fo^s  libzado  en  la  re// 
cámara  en  vn  fudado  jubón/  o  ra^da  capa  o  fa^o^Ja 
quado  aflíenta  l^ombze  con  vn  feñoz  be  título/ todauia 
palTa  fu  lajería:  pues  ípoz  ventura  no  (jaip  en  mi  Ijabi// 


Udad  para  feruir  t  cótentar  a  cftosí  j^oí  Bíos  fi  con 
el  topalTe/  mu^  gran  piiuado  fu^o  píenfo  que  fueffe/ 1 
q  mil  feruicios  le  Ijíjíeffe:  poique  ^o  fabzía  mentílle/ 
tan  bien  como  otro/'t  agradalle  a  las  mil  marauillas: 
rehile  ^a  mucijo  fus  bonasíes  t  coftumbzes/  aunque 
no  fuelTen  las  mejozes  Del  mundo:  nunca  óejille  cofa 
que  le  pefaffe/  aunque  mucijo  le  cumplieffe:  fer  muip 
diligente  en  fu  perfona  en  Dic^o  z  Ijecijo:  no  me  ma// 
tar  poi  no  íja^er  bien  las  cofas  que  el  no  ^auia  Ó  ver/ 
t  ponerme  a  reñir/  donde  el  lo  oí? eflfe/  con  la  gente  be 
feruicio/pozque  parefcielTe  tener  gran  cuidado  óe  lo 
que  a  el  tocaua:  fi  riñefle  con  alguno  fu  criado/  dar 
vnos  puntillos  agudos  para  le  encender  la^za/ 1  que 
parefcieíTen  en  fauoz  óel  culpado:  t>e5irle  bien  de  lo 
que  bien  le  eftuuie(íe/e  poz  el  contrario  fer  maliciofo 
mofadoz:  malfinar  a  los  Ó  cafa  e  a  los  Ó  fuera:  pefqui// 
far  t  pzocurar  de  faber  \)idas  agenas/  para  contarfe// 
las:  t  otras  mucl^as  galas  defta  calidad/  que  Ijo^  dia 
fe  vfan  en  palacio/ e  a  los  feñozes  del  parefcen  bien/ 
^no  quieren  ver  en  fus  cafas  Ijombzes  virtuofos:  an// 
tes  los  abozrefcen  t  tienen  e  poco/ 1  llaman  nefcios/ 
t  que  no  fon  perfonas  Ó  negocios/ ni  con  quien  el  fe// 
ñoz  fe  puede  defcuifdar:  t  con  eftos  los  aftutos  vfan/ 
como  digo/  el  dia  de  Ijoy  de  lo  que  1^0  vfaria:  mas  no 
quiere  mi  vétura  q  le  ^alle*»  CBefta  manera  lamen// 
taua  también  fu  aduerfafoztunami  amo/dadomere// 
lacion  Ó  fu  perfona  valerofa» (Tiques  eftando  en  efto/ 
entro  poz  la  puerta  vn  Ijombze  ^  vna  vieja:  el  Ijombze 
le  pide  el  alquiler  de  la  cafa/ 1  la  vieja  el  de  la  cama: 
Ifeajen  cuenta/e  de  dos  mefes  le  alcanzaron  lo  que  el 
en  vn  año  no  alcanzara:  pienfo  q  fueron  doje  o  treje 
reales*  E  el  les  dio  mu^  buena  refpuefta/que  faldria 
a  la  pla^a  a  trocar vna  pie^a  de  a  dos/'t  que  a  la  tarde 
voluieflTen:  mas  fu  falida  fue  fin  vuelta*  í^oz  manera 


qoe  a  la  tarde  ellod  voloteron/  mas  fue  tarde:  ^ o  les 
di%e  que  aun  no  era  venido*  tenida  la  nocl^e/tel  no/ 
f  o  fjuue  miedo  de  quedar  en  cafa  Tolo/  e  fu^me  a  las 
t«5inad/ 1  conteles  el  cafo/  ^  alli  bozmi*  ([  tenida  la 
mañana/  los  acreedores  vueluen  t  preguntan  poi  el 
vecino:  mas  a  eflotra  puerta:  las  mujeres  les  refpon^ 
den:  ^<^e^s  aqui  fu  mogo/ 1  la  llaue  de  la  puerta*» 
Ellos  me  preguntaron  por  el/ 1  óij:eles  que  no  fabia 
adode  eftaua/  ^  q  tampoco  ^auia  vuelto  a  cafa  óefque 
falio  a  trocar  la  piega  t  q  penfaua  q  de  mi  ^  bellos  fe 
l^auia  ^do  con  el  trueco*  Be  q  efto  me  oif  eron/ van  por 
vn  alguacil  t  vn  efcriuano:  t  fíelos  do  vueluen  luego 
con  ellos/ ^  toman  la  llaue  ^  llamSme/^  llaman  itfílff 

Sos  1  abren  la  puerta/  ^  entran  a  ébargar  la  ^a5ienda 
e  mi  amo  l^afta  fer  pagados  6  fu  deuda*  Bnduuieron 
toda  la  cafa/ 1  falláronla  defembaragada  como  \¡t 
contado/ 1  di^enme:  ^<ír&nts  6  la  l^a^ienda  6  tu  amo/ 
fus  arcas  apaños  Ó  pared/ ^ alhajas  6  cafaí^C^^TBo 
fe  YO  effo»/  les  refpondi»  C  ^<Sin  duda/  di5en  ellos/ 
ella  nocf  e  lo  deuen  6  f^auer aleado  ^  lleuado  a  alguna 
parte:  feñor  alguacil/prended  a  efte  mogo/que  el  fabe 
donde  efta*»  En  efto  vino  el  alguacil/ 1  ecl^ome  mano 
por  el  collar  del  jubon/di^iendo:  ^<9Docf  acljo/tu  ere^ 
prefo/  fi  no  Ófcubres  los  bienes  6fte  tu  amo*vyo  como 
en  otra  tal  no  me  f  uuieflíe  vifto/porque  afido  61  collar 
fi  f  auia  fido  muchas  ve^es/mas  era  manfamente  del 
trauado/  para  que  moftraflfe  el  camino  al  que  no  via/ 
^0  Ijuue  mucf  o  miedo/ ^  llorando  prometile  de  de^ir 
lo  que  me  preguntauan*  ^<Sien  efta/  disen  ellos:  pue^ 
di  lo  q  fabes  t  no  ijadas  temor*»  Sf  tofe  el  efcriuano 
en  vn  poi^o  para  efcriuir  el  inuetario/  preguntSdome 
que  tenia*  ^^Señores/diye  ^o/lo  q  efte  amo  mió  tiene/ 
fegun  el  me  diyo/  es  vn  mu^  buen  folar  de  cafas/ 1  vn 
palomar  derriuado*»  C  ^^Xien  efta/  dicen  ellos*  ^or 


f  o.  XXIV- 

poco  ^  eflfo  valga/  Ija^  para  nos  entregar  be  la  óeuda* 
¡,i£,  a  que  parte  óe  la  ciudad  tiene  elfo^mepzegunta// 
rom  f[ ^<En  Tu  tierra»/  les  refp5di.  3ios  que 
efta  bueno  el  negocio/  t)i|:eron  ellos/ 1  f  adonde  es  fu 
tierral»  t[<<Bc  Caftilla  la^ieja  me  óijo  que  el  era»/ 
les  bí%e.  tdieronre  muc|}o  el  algua5{l  ^  el  efcriuano/ 
dijiendo:  C  ^^üBaftante  relación  es  ella  para  cobiar 
vueftra  Deuda/  aunque  mejoz  fucíío^  C  Las  vecinas 
que  eftauan  pzefentes  ói^eron:  ^^Señoies/ efte  es  vn 
niño  inocente/^  ^a  pocos  Dias  que  efta  con  eflfe  cfcw/ 
dero/  e  no  Tabe  bel  mas  que  vuelTas  mercedes/  Tino 
quSto  el  pecadotcico  Te  llega  aqui  a  nueftra  cafa/  ^  le 
damos  be  comer  lo  que  podemos  poi  amoz  be  Bios/ 1 
a  las  nocl^es  fe  ^ua  a  boimir  con  eU»  f[  ^ifta  mi  inoff 
cencia/  be^raronme  bandome  pot  libze:  t  el  algua5il 
t  el  efcriuano  piden  al  ^ombze  ^  a  la  mujer  fus  bere// 
cijos/  fobze  lo  qual  tuuieron  gran  contienda  e  ru^do/ 
pozque  ellos  allegaron  no  fer  obligados  a  pagar/pue^ 
no  l^auia  be  que/  ni  fe  |ja5ia  el  embargo*  ios  otros 
desian  que  Ijauian  bejrado  6  a  otro  negocio  que  les 
impoztaua  mas  poz  venir  a  aquel*  fimlmiie/btípm^ 
de  badas  mucijas  vo^es/  al  cabo  carga  vn  pozqueron 
con  el  viejo  alfamar  be  la  vieja/ aunque  no  ^ua  mu^ 
cargado*  Blla  van  iodos  cinco  bando  vo5es;  no  fe  en 
que  paro:  creo  ^o  que  el  pecadoz  alfamar  pagara  poz 
todos:  t  bien  fe  empleaua/  pues  el  tiempo  que  Ijauia 
de  repofar  t  befcanfar  be  los  trabajos  paflados/  fe 
andana  alquilando* QSflt  como  ^e  contado/me  bejro 
mí  pobze  tercero  amo/  bo  acabe  be  conofcer  mi  ru^n 
dicQa/pues  feñalSdofe  todo  lo  que  podia  contra  mi/ 
Ija^ia  mis  negocios  tan  al  reues/que  los  amos  que 
fuelen  fer  be^rados  be  los  mo^os/  en  mi  no 
fueflíe  anfi/  mas  que  mi  amo  me 
deiraífe  t  (jui^eíTe  be  mi* 


f^ZiñcUdo  quarto* 

Como  ILajavo  fe  affento  con  vn  fraile  l^e  la 
tDevcet)/  ^  tie  lo  que  le  acaefcio  con  eU 

^UíEt>t  bufcarelquarto/eefte 
fue  vn  fraile  6  la  aDcrced/  q  las 
mujercillas  q  óigo  me  écamína// 
ron/al  qual  ella^  le  llamauan  pa// 
ríete:  gran  enemigo  Ól  co:o  ^  óe 
comer  en  el  conuento/  perdido 
poz  adar  fuera/  amicilTímo  6  ne// 
gocios  reglares  evifitar:  tato/  q 
piéfo  q  ropia  el  mas  gapatos  q  todo  el  conuento^  Efte 
me  Dio  los  primeros  zapatos  q  rópi  t  mi  vida/mas  no 
me  Duraron  ocljo  Dias:  ni  ifo  pude  con  fu  trote  Durar 
mas*  E  poi  efto  ^  poz  otras  cofillas  q  no  Digo/  fali  DeU 

fCwctado  quinto* 

Como  Lasavo  fe  affento  con  vn  bulDero/e  &e 
las  cofae  que  con  el  paffo* 

IB  el  quinto  poz  mi  ventura  Di/  q 
fuevn  buldero/elma^  Ófenuuel// 
to/  e  Defuergon^ado/  ^  el  ma^oz 
ecljadoz  Dellas  que  jamas  ^oví 
ni  ver  efpero/  ni  pienfo/  ni  nadie 
vio:  pozq  tenia  ^  bufcaua  modo^ 
^  maneras/ ^mu)j  fotilesinuen// 
ciones^En  étrando  en  los  luga^ 
res  DO  Ijauian  6  pzefétar  la  bulla/ pzimero  pzefentaua 
a  los  clérigos  o  curas  algunas  cofillas  no  tampoco  6 
mucijo  valoz  ni  fubftancia*  ^na  lecijuga  murciana/  fi 


era  poi  el  tiempo/  m  par  óe  limas  o  naranjas/  vn  me// 
locoton/  vn  par  be  í)ura5nos/  cada  fendas  peras  ver// 
díñales:  anfí  pzocuraua  tenerlos  pzopicios/  poique 
faoorefcíelTen  fu  negocio  t  llamaffen  fus  feligrefes  a 
tomar  la  bulla/  ofFrefciendofele  a  el  las  gracias/  in// 
foímauafe  óe  la  fufficiencia  bellos:  fi  be5ian  q  enten// 
dian/  no  (^ablaua  palabm  é  latin/  poz  no  bar  tropezón/ 
mas  apzouecijauaf  e  Ó  vn  gentil  ^  bié  coztado  romance 
^  befenuueltiirima  lengua:  t  fi  fauia  que  los  bieldos 
clérigos  eran  be  los  reuerendos/  bigo/  que  mas  con 
dineros  que  con  letras  e  con  reuerendas  fe  ozdenan/ 
íjaciafe  entre  ellos  vn  Santo£l?omas/  ^  I^ablaua  bo^ 
l^ozas  en  latin/a  lo  menos  q  lo  parefcia/aunque  no  lo 
era*  ©uando  poz  bien  no  le  tomauan  las  bullas/ buf// 
caua  como  poz  mal  fe  las  tomaffen/  e  para  aq  lio  Ijajia 
moleftias  al  pueblo/^  otras  vejes  con  mañofos  arti// 
ficios^Epozquetodos  los  que  lévela  Ijajer  feria  lar-í^ 
go  be  contar/  bire  vno  mu^  fútil  ^  bonolTo/  con  el  qual 
pzouare  bien  fu  fufficiécia*  ^íEn  vn  lugar  6  la  Sagra 
de  Koledo  Ijauia  pzedicado  bos  o  tres  bias/  Ijajiendo 
fus  acoftumbzadas  biligécias/eno  le  l^auian  tomado 
bulla/  ni  a  mi  ver  ienim  intención  be  fe  la  toman  E 
el  eftauabadoal  biablo  con  aquello^Epenfandoque 
Ijajer/  feacozdo  be  conuidar  al  pueblo  a  otro  bia  be 
mañana  para  befpedir  la  bulla*  E  effa  noclje/befpue^ 
de  cenar/pufierofe  a  jugar  lacolacio  el  e  el  alguajiU 
E  fobze  el  juego  vinieron  a  reñir  t  a  Ijauer  malas  pa// 
labzas:  el  llamo  al  alguajil  ladrón/  e  el  otro  a  el  fal// 
fario*Sobze  efto  el  feñoz  comiffario/  mi  feñoz/  tomo 
vn  lan^on  q  en  el poztal  bo  jugauan  eftaua:  el  alguajil 
puflTo  mano  a  fu  efpada/  q  en  la  cinta  tenia*  ffill  ru^do 
e  voces  q  todos  bimos/  acuden  los  Ijuefpedes  t  veji// 
nos/ 1  meten  fe  en  medio/  ^  ellos/  mu^  enojados/  pzo// 
corandofe  befembara^ar  be  los  que  en  medio  eftauan 
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para  f  e  matar:  mas  como  la  gcte  al  grá  rui^do  cargaffe/ 
^  la  cafa  eftuuíeffe  llena  bella/  viendo  que  no  podían 
afrentarfe  con  las  armas/ Dejíanfepalabzas  injurio// 
fas/  entre  las  quales  el  alguajil  t>i%o  a  mi  amo/  q  era 
falfario/ 1  las  bullas  q  pzedícaua  eran  faifas^  fimh/ 
mente  que  los  del  pueblo/ viendo  que  no  baltauan  a 
ponellos  en  pa5/acoidaron  be  llenar  al  alguajil  be  la 
pofada  a  otra  parte:  ^  allí  quedo  mi  amomu^  enojado: 
t  Defpues  que  los  l^uefpedes  ^  vecinos  le  (punieron 
rogado  que  perdieffe  el  enojo  t  fe  fueffe  a  Dozmir/  fe 
fue  t  aITí  nos  ecl^amos  todos^  f[  2¿a  mañana  venida 
mi  amo  fe  fue  a  la  ^glefia/  ^  mando  tañer  a  milTa  ^  al 
fermon  para  defpedir  la  bulla^  E  el  pueblo  fe  junto/ 
el  qual  andana  murmurando  de  bs  bullas/  di5iendo 
como  eranfalsas/equeelmefmoalgua5ilriñendo  lo 
Ijauiabefcubierto:  Ó  maneraq  atrás  quetenianmala 
gana  Ó  tomalla/  con  aquello  61  todo  la  abozrefcierom 
El  feñoz  comílTario  fe  fubio  al  pulpito/'t  comienza  fu 
fermon/ 1  a  animar  la  gente  a  q  no  queda íTen  fin  tanto 
bien  ^  indulgecia  como  la  fanta  bulla  traiga*  Eftando 
en  lo  mejoi  del  fermon/  entra  poz  la  puerta  6  la  ^glefia 
el  alguajíl:  ^  defque  IJÍ50  ozacion/  leuátofe/  ^  con  V05 
alta  ^  paufada/  cuerdamente  comento  a  de5ir:  ^<3Bue^ 
nos  Ijombzes/  o^dme  vna  palabza/  que  befpues  oipzei^ 
a  quien  quífierdes^Jo  vine  aqui  con  efte  ecljacueruo 
que  os  pzedica/  el  qual  me  engaño  ^  bi^o  que  le  fauo// 
refcieffe  en  efte  negocio/  ^  q  partiríamos  la  ganancia: 
t  agoza/  vifto  el  daño  que  Ijaria  a  mi  confciencia  ^  a 
vueftras  (ja5iendas/  arrepentido  de  lo  Ijecijo/  os  de// 
claro  claramente  que  las  bullas  q  pzedica  fon  faifas/ 
^  que  no  le  creaos  ni  las  toméis/  e  que  ^0  directe  ni 
indirecte  no  fo^  parte  en  ellas/  que  defde  agoza  t>e%o 
la  vara  ^  do^  con  ella  en  el  fuelo:  ^  ti  en  algún  tiempo 
efte  fuere  caftigado  poz  la  falfedad/  que  vofotros  me 


fea^s  teftígoB  como  ^o  no  foip  con  el/  ni  le  bo^  a  ello 
a^uda/ antes  os  Defengaño  ^  óeclaro  fu  maldad^vE 
acabo  fu  rajonamiéto^dSlgunos  Ijombies  Ijonrado^ 
qallí  eftauan/fequifieron  leuantar/'^ecl^aralalgua// 
5Íl  fuera  6  la  ifglefia  poz  euitar  efcandalo:  ma^  m(  amo 
les  fue  a  la  mano/ 1  mando  a  todos  que  fo  pena  í>e  e^:// 
comunión  no  le  eftoiualTen/  mas  que  le  óe^afíen  óe5ir 
todo  lo  que  quirielíe:  t  mfí  el  también  tuuo  filencio/ 
mientras  el  algua5il  t>í%o  todo  lo  q  ^e  bieldo*  O  Como 
callo/  mi  amo  le  pregunto  fi  queria  óe^ir  mas/  que  lo 
diyelTe*  El  algua5il  í>i|:o:  ^<lfearto  mas  (ja^j  q  í)e5ir  óe 
vos  t  De  vueftra  falfedad/  mas  poz  agoia  bafta^v  c  El 
feñoi  comiflario  fe  feinco  be  rodillas  en  el  pulpito/ 1 
pueftas  las  manos  t  mirando  al  cielo  óip  anfi:  <<Se// 
iíoz  Bios/  a  quien  ninguna  cofa  es  efcondida/  antes 
todas  manifieftas/  e  a  quien  nada  es  impoUíble/  ante^ 
todo  poflíible/  tu  fabes  la  verdad/ 1  quan  injuftamente 
^0  fo{  afrentado*  En  lo  que  a  mi  toca/  ^o  le  perdono/ 
pozque  tu/  Señoz/me  perdones:  no  mires  a  aquel/  que 
no  fabe  lo  que  Ijaje  ni  óije:  mas  la  injuria  a  ti  |?ecl^a/ 
te  fuplico  t  poz  jufticia  te  pido/  no  óilTImules/  pozque 
alguno  que  efta  aqui/  q  poz  ventura  penfo  tomar  aqlta 
fancta  bulla/  bando  creditoa  las  faifas  palabzas  6  aql 
Ijombze/  lo  bej:ara  Ó  Ijajen  E  pues  es  tanto  per j  u^sio 
del  pzoí:imo/  te  fuplico  ^o/  Señoz/  no  lo  biilímules/ 
mas  luego  mueftra  aqui  milagro/ e  fea  befta  manera: 
que  fi  es  verdad  lo  q  aquel  bi5e  zq^o  traigo  maldad 
^  falfedad/  efte  pulpito  fe  ^unda  comigo  ^  meta  fiete 
eftados  6h^%o  Ó  tierra/  bo  el  ni  jamas  pare5camos: 
^  fi  es  verdad  lo  que  ^o  bigo/^  aquel  perfuadido  bel 
demonio  (pozquitar  t^pziuar  a  los  que  eftan  pzefente^ 
de  tan  gran  bien)  bije  maldad/  también  fea  caftigado/ 
^  be  todos  conofcida  fu  malicia*>>  C  Spenas  feiauia 
acabado  fu  ozacion  el  beuoto  feñoz  mió/  quádo  el  na 


gro  alguacil  cae  be  lu  eftado/ 1  óa  tan  gran  golpe  i  el 
fuelo/  que  la  ipglefía  toda  |jí50  resonar:  e  comenso  a 
bzamar  t  ecljar  efpumajos  poz  la  boca  z  toicella/e  Ija/? 
5er  vifages  con  el  gefto/  Dando  Ó  píe  ^  Ó  mano/reuol// 
ttíendore  poz  aquellos  fuelod  a  vna  parte  %  a  otra*  El 
eftruendo  ^  \>05es  be  la  gente  era  tan  grande/  que  no 
fe  oi^an  vnos  a  otros*  Elgunos  eftauan  efpantados  t 
temerofos:  t>no^  Ójían:  ^<El  Señoz  le  focozra  ^  valga:» 
otros:  <<3Bíen  fe  le  emplea/  pues  leuantaua  tan  falfo 
teftímonío*»  ([  finalmente  algunos  q  alli  eftauan/  ^  a 
mi  parefcer  no  fin  Ijartotemoz/  fe  llegaron  t  le  traua// 
ron  6  los  bzagos/  co  los  quales  óaua  fuertes  puñada^ 
a  los  que  cerca  Del  eftauan:  otros  le  tirauan  poz  las 
piernas  ^  tuuieron  rejiaméte/  pozque  no  Ijauia  muía 
ifalfa  en  el  mundo  que  tan  rejias  cojes  tiraffe:  t  allí  le 
tuuieron  vn  gran  rato:  pozque  mas  Ó  quinje  Ijombze^ 
eftauan  fobze  el/e  a  todos  baua  las  manos  llenas/ e  fi 
fe  befcu^dauan/en  los  Ijocicos^cS  todo  efto  el  feñoz 
mi  amo  eftaua  en  el  pulpito  De  rodillas/  las  manos  ^ 
los  ojos  puertos  en  el  cielo/ trafpoztado  en  la  Diuina 
cffencia/  que  el  planto  e  rn^áo  t  vo^es  q  en  la  ^glefla 
Ijauia/no  eran  parte  para  apartalle  De  fu  Diuina  con// 
templacion*®quellos  buenos  Ijombzes  llegaron  a  el/ 
eDando  vojes  le  Defpertaron-tle  fuplicaron  quifielTe 
focozreraaquelpobzequeeftauamuriendo/eqnomi// 
raffe  a  las  cofas  paflTadas  ni  a  fus  Dicijos  malos:  pues 
^a  Dellos  tenia  el  pago:  mas  fi  en  algo  podria  apzoue// 
cijar  para  libzarle  Del  peligro  ^  paflíon  que  padefcia/ 
poz  amoz  6  Bios  lo  lji5ieíre/  pues  ellos  ve^an  clara  la 
culpa  Del  culpado  t  la  verdad  ^  bondad  ín^a/  pues  a 
fu  petición  t  venganza  el  Señoz  no  alargo  el  caftigo* 
El  feñoz  comiíTario/  como  quien  Defpierta  Ó  vn  Dulce 
fueño/  los  miro/ 1  miro  al  Delinquente  ^  a  todos  los 
que  al  rededoz  eftauan/  z  mu^  paufadamente  les  Dij:o: 


«buenos  Ijombies/ vofotro^  nunca  Ijauiades  6  rogar 
poz  vr\  Ijombze  en  quien  Bios  tan  feñaladaméte  fe  Ija 
feñalado:  mas  pues  el  nos  manda  que  no  voluamos 
mal  pomaU perdonemos  las  injurias/ con  cofian^a 
podremos  Tuplicarle  que  cumpla  lo  que  nos  manda/ 
t  fu  SDajeftad  perdone  a  efte  que  le  ofendió/ poniendo 
en  fu  fanta  fe  obftaculo:  vamos  todos  a  fuplicalle»» 
Eaili  ba^o  bel  pulpito  t  encomendó  que  mn^  óeuota// 
mente  fuplicalTen  a  nueftro  Señoz  tuuiefe  poz  bien  6 
perdonar  a  aquel  pecadoz/ 1  voluerle  é  fu  falud  t  fano 
jui^5io/  ^  lanzar  bel  el  Demonio/  fi  fu  aOajeftad  Ijauia 
permitido  q  poi  fu  gran  pecado  en  el  entraíTe^  £odos 
fe  (fincaron  b  rodillas/  z  belante  bel  altar  con  los  ele// 
rigos  comen^auan  a  cantar  con  V03  baya  vna  letania: 
aviniendo  el  con  la  cruj  t  agua  bendita  befpues  be 
Ijauer  fobre  el  cantado/ el  feñoi  mi  amo  puertas  las 
manos  al  cielo  t  los  ojos/  que  callt  nada  fe  le  parefcia 
fino  vn  poco  6  blanco/  comieda  vna  ozacion  no  meno^ 
larga  q  beuota/  con  la  qual  (?Í50  Hozar  a  toda  la  gente/ 
como  fuelen  l3a5er  en  los  fermones  be  paHíon  be  pze^ 
dicadoz  ^auditorio  beuoto:  fuplicando  a  nueftro  Se// 
ñoz/  pues  no  queria  la  muerte  61  pecadoz/  fino  fu  vida 
t  arrepentimiento/  que  aquel  encaminado  poz  el  be// 
monioeperfuadido  Ó  la  muertes  pecado/ le  quifielTe 
perdonar  z  bar  vida  t  falud/  para  q  ue  fe  arrepintielTe/ 
t  confeflafle  fus  pecados^E  efto  Ijecijo/ mando  traer 
la  bulla  t  pufofela  en  la  cabera:  z  luego  el  pecadoz  61 
algua5il  comégo  poco  a  poco  a  eftar  mejoz  z  toznar  en 
fi:  z  befque  fue  bien  vuelto  e  fu  acuerdo/ ecljofe  a  los 
pies  bel  feñoz  comifl^ario/'^  bemandole  perdón:  con^ 
feíTo  (jauer  bicijo  aquello  poz  la  boca  z  mandamiento 
del  bemonio/  lo  vno  poz  Ija^er  a  el  baño  z  vengarfe  61 
enojo/  lo  otro  t  mas  pzincipal/  pozque  el  bemonio  reff 
ciuia  muc^a  pena  bel  bien  q  alli  fe  (jijiera  en  tomar 


la  bulla»  El  feñoi  mí  amo  le  perdono/  ^  fueron  Ijeclja^ 
las  amiftades:  t  a  tomar  la  bulla  l^uuo  tanta  piiefl'a/ 
q  caflíí  anima  víuíente  é  el  lugar  no  quedo  fin  ella:  ma// 
rido  e  mu  j  er/  Iji  j  os  t  as/  mo^os  %  mo^as»  C  Bíu  ul// 
gofe  la  nueua  be  lo  acaefcído  po:  los  lugares  comar// 
canoB/equando  a  ellos  llegauamos/no  era  menefter 
fermon  ni  a  la  ^glefia/  que  a  la  pofada  la  nenian  a 
tomar/ como  fí  fueran  peras  q  fe  bieran  oe  balde»  Be 
manera  q  en  biej  o  Doje  lugares  be  aquellos  alrede// 
doieí^ Oonde fu^mos/ecljo  el  feñoz  mi  amo  otra^  tanta^ 
mil  bullas  fin  piedicar  fermon»  ©u5do  fe  Ijijo  el  en// 
faifo/  c5fieffo  mi  pecado  que  también  fu^  bello  efpan// 
tado/ 1  cre^  anfi  era  como  otros  mucijos:  ma^  con  \?er 
defpues  la  rifa^  burla  q  mí  amoeel  algua5il  lleuauan 
t  |ja5ían  bel  negocio/ conofci  como  Ijauia  fido  induf// 
triado  poz  el  induftríofo  e  inuentiuo  Ó  mi  amo»  Bc^tff/ 
ciónos  en  otro  lugarelqual  no  quiero  nombzarpoz  fu 
feonra/  lo  figuiente:  ^  f ue  q  mi  amo  piedico  bos  o  tres 
fermones  e  bo  a  Bios  la  bulla  tomauan/  vifío  poi  el 
aftuto  be  mi  amo  lo  que  palTaua  e  que  aunque  be5ia  fe 
ñauan  poz  vn  año  no  apzouecl^aua/  e  que  eftauan  tan 
rebeldes  en  tomarla/^  q  fu  trabajo  era  perdido/  |ji50 
tocar  las  campanas  para  befpedirfe/ 1  Ijecijo  fu  fer// 
mon  e  befpedido  befde  el  pulpito/  i^a  q  fe  queria  aba// 
yar  llamo  al  efcriuano  e  a  mi  q  ^ua  cargado  con  vnas 
alfozjas/  ^  (3i50  nos  llegar  al  piimer  efcalon/  ^  tomo 
al  algua5il  las  que  i  las  manos  lleuaua/ 1  las  que  no 
teniaenlasalfoijaspufolas  jñtoa  fus  pies/'ttomofe 
a  poner  en  el  pulpito  con  cara  alegre/ e  arrojar  befde 
allí  be  bíe5  en  biej/^  be  veíante  en  veipnte  6  fus  bullas/ 
!3a5ía  todas  partes/  bijíendo:  ^^Ifeermanos  míos/  to^ 
mad/  tomad  be  las  gracias  que  Bios  os  embia  (?afta 
vueftras  cafas  t  no  os  buela/  pues  es  obza  tan  pía  la 
redempcion  be  los  captiuos  cljiiftianos  que  eftan  en 


«erra  6  mozos  poique  no  renieguen  nueftra  fancta  fe/ 
z  va^an  a  las  penas  oel  infierno/  fí  quiera  aipudaldes 
con  vuelíra  limofna/'t  con  cinco  í^ater  noftres/'í  cin// 
co  Eue  marias/  para  que  falgan  be  cautiuerio/t  aun 
también  apzouecijan  para  los  padres/  ^  Ijermanos  z 
deudos  q  tenetps  en  el  j^urgatozio  como  lo  vereifs  en 
ella  fancta  bulla^v  Como  el  pueblo  las  vio  anfi  arro// 
jar  como  cofa  que  le  baua  be  balde/  e  fer  venida  be  la 
mano  be  Bios/  tomauan  a  mas  tomar  aun  para  los 
niños  Ó  la  cuna/  ^  para  todos  fus  befunctos  contado 
defde  los  Ijijos  llalla  elmenoz  criado  que  tenian  con// 
tandolos  poz  los  bedos/vimonos  en  tanta  pzielTa  que 
a  mi  aifnas  me  acabaran  be  romper  vn  pobze  z  viejo 
faifo  que  trampa/  be  manera  q  certifico  a  vueffa  merced 
que  en  poco  mas  be  vn  Ijozano  quedo  bulla  en  las  al// 
fozjas/  ^  fue  necelTario  ^z  a  la  pofada  poz  mas»  Sea// 
bados  be  tomar  todos/  bi^ro  mi  amo  befde  el  pulpito  a 
fu  efcriuano^albel  concejo  que  fe  leuantaífen^para 
que  fupielíe  quien  eran  los  que  Ijauian  be  g05ar  be  la 
fancta  bulla/  z  para  que  el  bieíTe  buena  cuenta  a  quien 
le  Ijauia  embiado  fe  efcriuielTem  E  allí  luego  todos  Ó 
mui^  buena  voluntad  be5ian  las  que  l^auian  tomado 
contando  poz  ozden  los  ^ijos  z  criados/  z  befunctos» 
Ifeecl^o  fu  inuentario/  pidió  a  los  Slcaldes  q  poz  cl?a// 
ridad/  pozque  el  tenia  que  Ijajer  en  otra  parte/  man// 
daííen  al  efcriuano  le  bieííe  autozidad  bel  inuentario/ 
^memozia  be  las  que  alli  quedauan/que  fegun  be5ia 
el  efcriuano  eran  mas  be  bos  miU  Ifeecijo  efto/  el  fe 
defpedio  con  mucija  pa5  ^  amoz/  z  anfi  nos  partimos 
defte  lugar/ ^ aun  antes  que  nos  partieflT emos  fue  pze// 
gutado  el  poz  el  teniente  cura  bel  lugar  %  poz  los  lifte// 
gidozes  fi  la  bulla  apzouecl^aua  para  las  criaturas  q 
eftauan  enel  viétre  6  fus  madres/a  lo  qual  el  refpon// 
dio  que/  fegun  las  letras  que  el  Ijauia  eftudiado  que 


no/  que  lo  fueflfen  a  pzegontar  a  los  óoctozes  mas  an// 
tiguos  que  el/  ^  q  efto  era  lo  q  fentia  é  efte  negocio*  E 
anfí  nos  partimos  i^endo  todos  mui^alegres  bel  buen 
negocio/  tie^ia  mi  amo  al  algua5il  ^  efcriuano«v<iESue 
os  parefce  como  a  eftos  villanos  que  con  folo  bejir: 
CIjziftíanos  viejos  fomos/  fin  Ijaser  obzas  be  cljartí' 
dad  fe  pienfan  faluar/  fin  poner  nada  be  fu  l3a5ienda/ 
pues  poz  vida  bel  licenciado  í^afcl^afio  íSomej  que 
a  fu  cofia  fe  faquen  mas  Ó  biej  cautiuos»»  E  anfi  no^ 
fu^os  (jalla  otro  lugar  6  aquel  cabo  6  £oledo  Ijajia 
la  ^Danclja/  que  fe  bi5e/  (adonde  topamos  otros  mas 
obftinados  en  tomar  bullas  Ijecljas)  mi  amo  ^  los  be// 
mas  que  guamos  nueftras  biligencias*  En  bos  fiefta^ 
q  alli  eftuuimos/ no  fe  Ijauian  ecljado  treinta  bullas* 
Éifta  poi  mi  amo  la  gran  perdición/^  la  mucija  cofta 
que  tra^a/  ^  el  ardideja  q  el  f  otil  be  mi  amo  tuuo  para 
Ijajer  befpender  fus  bullas  fue  cj  elle  bia  biyo  la  milía 
maif  Oí/  e  befpues  be  acabado  el  f  ermon/  ^  vuelto  al  al// 
tar  tomo  vna  cru5  que  tra^a  bepocomas  be  vn  palmo 
t  en  vn  biafero  be  lumbze  que  encima  bel  altar  Ijauia 
(el  qual  Ijauian  traído  para  calétarfe  las  manos/poi// 
que  Ijajia  gran  frió)  pufole  betras  bel  milTal/  fin  que 
nadie  miraíTe  en  ello/  ^  alli  fin  be^ir  nada  pufo  la  cru5 
encima  la  lumbze/  e  ^a  q  vuo  cabado  la  milTa/  e  eclja// 
da  la  bédicion  tomóla  con  vn  pañÍ5uelo  bien  embuel// 
ta  la  cru5  en  la  mano  bereclja/  ^  en  la  otra  la  bulla/ 1 
anfi  fe  ba3:o  Ijafta  la  poftrera  grada  bel  altar  adonde 
I3Í50  que  befaua  la  cru5/ 1  l^i^o  feñal  q  vinielTen  ado// 
rarla/  ^  anfi  vinieron  los  Elcalde^  los  primeros/  ^  lo^ 
mas  ancianos  bel  lugar  viniendo  vno  a  vno  como  fe 
vfa*  E  el  píimero  que  llego  que  era  vn  Blcalde  viejo/ 
aunque  el  le  bio  a  befar  la  cru5  bien  belicadaméte/  fe 
abiafo  los  rollros/^  fe  quito  pzefto  a  fuera*  TLo  qual/ 
viflo  poz  mi  amo/  le  bí%o  paflb  quedo:  ^^Señoz  filcaU 


fcXXlX. 

de/  milagro*»  E  anfí  (jfjíeron  otros  fíete  o  ocijo/ 1  a 
todos  les  í)e5ia  paíTo:  ^<5eiíoies/  milagro*>>  ©uando 
el  vído  q  los  roftríllos  quemados  baftauan  para  teftí// 
gos  del  milagro  no  la  quifo  óar  mas  a  befar*  Subió  fe 
al  pie  óel  altar/  ^  6  alli  í)e5ía  cofas  marauillofas/  oí// 
5iendo:  ^<lSue  poz  la  poca  c|?aridad  q  l^auia  en  ellos/ 
fjauia  Bios  permitido  aquel  milagro/  ^  que  aquella 
cru5  Ijauia  de  fer  lleuada  a  la  fancta  ipglefia  mai^oz  t>e 
fu  ©bifpado:  que  poi  la  poca  c|?aridad  q  en  el  pueblo 
Ijauia  la  cruj  ardia*>^  j^ue  tanta  la  pzieffa  q  Ijuuo  en  el 
tomar  óe  la  bulla  que  no  baftauan  dos  efcriuanos/ni 
los  clérigos/  ni  facriftanes  a  efcriuir:  creo  Ó  cierto  q 
fe  tomaron  mas  Ó  tres  mil  bullas/ como  tengo  dicIjo  a 
vuelTa  merced*  Befpues/  al  partir  el/  fue  c5  grá  reue// 
rencia/como  es  rajón/  a  tomar  la  fancta  cruj/  dijien// 
do  que  la  Ijauia  de  Ijajer  engaftonar  ó  oio*  Como  era 
rajón  fue  rogado  muc|jo  del  concejo  t  clérigos  del 
lugar  les  desalíe  alli  aquella  fancta  cruj  poz  memozia 
del  milagro  alli  acaefcido*  El  en  ninguna  manera  lo 
queria  Ijajer/ 1  al  fin  rogado  de  tantos  fe  la  de|:o/  con 
que  le  dieron  otra  cruj  vieja  que  tenian/  antigua/  de 
plata  q  podra  pefar  dos  o  tres  libzas/  fegun  dejian/ 1 
anfinos  partimos  alegres  con  el  buen  trueque/  ^  con 
Ijauer  negociado  bien  en  todo*  IBo  vio  nadie  lo  fufo 
dicIjo/  fino  ^0/  pozque  me  fubia  par  del  altar  para  ver 
fi  Ijauia  quedado  algo  en  las  ampollas  para  ponello 
en  cobzo  como  otras  vejes  lo  tenia  de  coftumbze/  ^ 
como  alli  me  vio  pufofe  el  dedo  en  la  boca  feajiédome 
feñal  que  callaire*yo  anfi  lo  (jije  pozque  me  cumplia/ 
aunque  defpues  que  vi  el  milagro  no  cabia  en  mi  poz 
ecljallo  fuera  fino  q  el  temoz  de  mi  aftuto  amo  no  me 
lo  de^aua  comunicar  con  nadie/  ni  nunca  de  mi  falio 
pozque  me  tomo  juramento  q  no  defcubzieíTe  el  mila// 
gro/  ^  anfi  lo  Ijije  Ijafta  agoza*  E  aunque  mocljacljo/ 


caipome  muc\}o  en  gracia/ 1  óíye  entre  tní:  «¿Sínmiá^ 
deftas  oeuen  De  Ijajer  eftos  burladoies  entre  la  íno// 
cente  genteí>^  C^í^almente  eftuue  con  efte  mí  quinto 
amo  cerca  be  qoatro  mefes/  en  los  quales  paíTe  tam// 
bien  partas  fatigad/  aunque  me  óaua  bien  Oe  comer  a 
coíta  De  los  curas  t  otros  clérigos  bo  ^ua  a  predican 

Como  ÍLajaro  fe  affento  con  vn  capellán/  ^  lo 
que  con  el  paffo» 

Erpues  Defto  alTéte  q  vn  maeftro 
de  pintar  paderos/  para  molelle 
los  colozes/ 1  también  Tuf ri  mil 
males*  |[  Siédo  ^a  en  efte  tiepo 
buen  moyuelo/  entrando  vn  Dia 
en  la  i^glefia  maijo:  vn  capellán 
della  me  reciuio  poz  fu^ot  t  pu// 
fome  en  poder  vn  buen  afno  t 
quatro  cantaros  t  vn  a^ote/ 1  comencé  a  ecljar  agua 
poi  la  ciudad*  C  Efte  fue  el  pzimer  efcalon  q  ^o  Tubi 
para  venir  a  alcanzar  buena  vida/  poique  mi  boca  era 
medida:  baua  cada  bia  a  mi  amo  trei^nta  marauedis 
ganados/^  los  fabados  ganaua  para mi/^  todo  lo  be// 
mas  entre  femana  be  trei^nta  marauedis* ^^ueme  tan 
bien  en  el  officio/  q  al  cabo  be  quatro  años  que  lo  vfe/ 
con  poner  en  la  ganancia  buen  recaudo/  aljozre  para 
me  veftir  mu^  Ijonradaméte  Ó  la  ropa  vieja/  Ó  la  qual 
copie  vn  jubón  Ó  fuftan  viejo/e  vn  fai^o  raif  do  6  manga 
trancada  ^  puerta/ 1  vna  capa  q  Ijauia  fido  frifada/  ^ 
vna  efpada  be  las  viejas  piimeras  6  Cuellar*  Befque 
me  vi  en  l^abito  be  ^ombie  be  bien/  bia:e  a  mi  amo  fe 
tomafle  fu  afno  q  no  queria  mas  feguir  aquel  oíficio* 


fZiñcUáo  feptímo* , 

Como  ILajaro  fe  affento  con  vn  alguasU/'t  5c 
lo  que  le  acaefcto  con  eU 


Erpedido  61  capellán/ alTéte  pot 
Ijobie  6  juft{cia  con  vn  algua5(l/ 
madmu^poco  víui  con  el  poz  pa// 
refcerme  offícío  peUgrofo/  m^ff 
if  ozméte  q  vna  noc^e  nos  coirie// 
ron  a  mi  e  a  m{  amo  a  pedradas 
t  a  palos  vnos  retrai^dos/  ^  a  mi 
amo  q  efpero/trataron  mal/ma^ 


a  mi  no  me  alcanzaron:  con  efto  renegué  del  trato» 
ff  E  penfando  en  que  modo  Oe  viuir  (jaria  mi  alHento 
pot  tener  befcanfo  ^  ganar  algo  para  la  veje5/  quiro 
3ios  alumbrarme/ 1  ponerme  en  camino  t  manera 
piouecl^ora/^con  fauoz  que  tuue  6  amigos  ^  feñoies/ 
todos  mis  trabajos  ^  fatigas  Ijalta  ent5ces  paíTados 
fueron  pagados  con  alcanzar  lo  que  pzocure/  que  fue 
vn  oficio  real/ viendo  q  no  ^a^  nadie  que  medre/  fino 
los  que  le  tienen:  en  el  qual  el  dia  be  \¿o^  viuo  t  rtfi 
fido  a  feruicio  be  Bios  e  De  vueffa  merced:  %  es  que 
tengo  cargo  óepzegonar  los  vinos  que  en  efta  ciudad 
fe  venden/ 1  en  almonedas  t  cofas  perdidas:  acom// 
pañar  alos  que  padecen  perfecucionespoi  jufticia/e 
declarar  a  vo5es  fus  Delitos:  pregonero/  Ijablando  en 
buen  romance/  en  el  qual  officio  vn  óia  que  aljozcaua// 
mos  vn  apañadoz  e  jColedo/ 1  Ueuaua  vna  buena  f oga 
defparto/  conofcí  ^  caif  en  la  cuenta  óe  la  fentencia  q 
aquel  mi  Ciego  amo  ^auia  óicijo  en  Efcalona/  ^  me 
arrepenti  bel  mal  pago  q  le  ói  poz  lo  mucijo  q  me  tm 
feiío/q  defpues  de  Bios/el  me  dio  induftria  para  lie// 
gar  al  eltado  q  agoza  eftoi^«  l^ame  fucedido  tan  bien 


eipo  le  Ije  vfado  tan  fácilmente/  q  callí  todas  las  cofas 
al  offício  tocantes  paflTan  poi  mí  mano:  tanto  que  en 
toda  la  ciudad  el  q  Ija  be  ecljar  vino  a  vender  o  algo/ 
fi  í!La5aro  be  2íoimes  no  entiende  t  ello/  Ijajen  cuéta 
de  no  facar  piouecijo»  C  En  efte  tiempo  viendo  mi  Ija// 
bilidad  ^  buen  viuir/ teniendo  noticia  be  mi  perfona 
el  r eñoi Ercipiefte  be  San  Saluadoi  mi  feño:/  ^  fer ui// 
dot  e  amigo  6  vuelTa  merced/  pozque  le  piegonaua  fu^ 
vinos/  piocuro  cafarme  con  vna  criada  fu^a:  t  vifto 
poz  mi  que  be  tal  perfona  no  podia  venir  fino  bien  ^ 
fauoz/  acoíde  Ó  lo  I3a5er  ^  allí  me  cafe  con  ella:  ^  Ijafta 
agoza  no  eftoif  arrepentido:  pozque  allcde  Ó  fer  buena 
feija/  ^  biligente  feruicial/  tengo  t  mi  feñozSrcipzefte 
todo  fauoz  t  aipuda:  t  fiempze  en  el  año  le  ba  en  vejes 
al  pie  be  vna  carga  be  trigo/  poz  las  paf  quas  la  carne/ 
t  quando  el  par  be  los  bodigos/  las  calcas  viejas  que 
de^ia/ 1  Ijijonos  alquilar  vna  cafilla  par  Ó  la  fu^a:  lo^ 
domingos  e  fieftas  cafi  todas  las  comiamos  i  fu  cafa: 
mas  malas  lenguas/  que  nunca  faltaron/  ni  faltaran/ 
no  nos  bej:an  viuir/  bi5iendo  no  fe  que/  e  fi  fe  que/  poz// 
que  ven  a  mi  mujer  ^zle  a  Ijajer  la  cama  ^  guifalle  be 
comen  E  mejoz  les  a^ude  Bios  q  ellos  bijen  la  ver// 
dad/  aunque  en  efte  tiempo  fiempze  \}t  tenido  alguna 
fofpecijula  ^  Ijauido  algunas  malas  cenas  poz  efpe// 
ralla  algunas  nocijes  Ijafta  las  laudes  t  aun  mas/  e 
fe  me  |ja  venido  a  la  memozia  lo  que  mi  amo  el  ciego 
me  bijro  en  Efcalona/  eftando  afido  bel  cuerno/  aun 
que  be  verdad  fiempze  pienfo  que  el  biablo  me  lo  trae 
a  la  memozia  poz  Ijajerme  mal  cafado/ no  le  apzoue// 
cija  pozque  allende  be  no  fer  ella  mujer  que  fe  pague 
deftas  burlas/  mi  feñoz  me  |ja  pzometido/  lo  q  pienfo 
cumplirá/  que  el  me  ^ablo  vn  bia  mn^  largo  belante 
della/ 1  me  biyo:  a3Í  ajaro  Ó  2íozmes/  q  uien  ^a  6  mirar 
a  bicijos  Ó  malas  lenguas/  nunca  medrara:  bigo  efto/ 
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poique  no  me  marauíllaría/  alguno  murmuraflT e  vltm/ 
do  entrar  en  mi  cafa  tu  mujer  t  falír  óella»  Ella  entra 
mu^  a  tu  Ijonra  t  fu^a/  ^  efto  te  lo  prometo:  poi  tanto 
no  mires  a  lo  que  pueden  óejir/  fino  a  lo  que  te  toca/ 
digo/  a  tu  pzouecl3o.>^  C^^Señoz/  le  Díye/  Determine 
de  arrimarme  a  los  buenos:  verdad  es  q  algunos  be 
mis  amigos  me  fjan  óicijo  algo  óeffb/  z  aun  poi  mas 
de  tres  vejes  me  Ijan  certificado  que  antes  q  comigo 
cafalTe  Ijauia  parido  tres  vejes/  Ijablando  con  reue// 
rencia  6  vuelTa  merced  poique  efta  ella  óelante«v  En// 
tonces  mi  mujer  ecjjo  juramentos  fobie  íi/  q  penfe 
la  cafa  fe  Jjundiera  con  nofotros:  ^  befpues  tomo  fe  a 
lloiar  ^  a  ecljar  maldiciones  fobze  quien  comigo  la 
Ijauia  cafado/  en  tal  manera  que  quifiera  fer  muerto/ 
antes  que  fe  me  Ijuuiera  foltado  aquella  palabia  óe  la 
boca:  mas  ^o  Ó  vn  cabo  t  mi  feñoi  be  otro/  tanto  le  t>U 
%ímo&  z  otozgamos/  q  ceflfo  fu  llanto/  con  juramento 
que  le  l^ije  be  nunca  mas  en  mi  vida  mentalle  nada  6 
aquello/  z  que  1^0  l^olgaua  ^  (?auia  poz  bien  be  que  ella 
entraffe  ^  falielTe  be  nocije  %  be  bia/  pues  eftaua  bien 
feguro  6  fu  bondad*  E  aÉ  quedamos  todos  tres  bien 
confozmes*  llalla  el  bia  be  l?o^  nunca  nadie  nos  01^0 
fobze  el  cafo:  antes  quando  alguno  fiento  que  quiere 
dejir  algo  bella  le  atajo  t  le  bigo:  ^<aiiira  fi  fo^s  mi 
amigo/  no  me  biga^s  cofa  con  q  me  pefe/  que  no  tengo 
poz  mi  amigo  al  que  me  |ja  je  pefar:  matrozmente  fi  me 
quieren  metermalcon  mi  mujer/q  es  la  cofa  61  mun^ 
do  que  ^0  mas  quiero/  ^  la  amo  mas  q  a  mi:  me  Ijaje 
®ios  con  ella  mil  mercedes  t  mas  bien  q  ^o  merejco: 
que ^0  jurare  fobze  la  Ijoftia  confagrada  q  es  tan  bue/í' 
na  mujer  como  viue  bentro  be  las  puertas  be  íColedo/ 
z  quien  otra  cofa  me  bi^rere/  ^0  me  matare  con  el.» 
Bella  manera  no  me  bijen  nada/ 
^^0  tengo  paj  en  cafa. 


C  Efto  fue  el  mefmo  año  que  nueftro  vtctoziofo  Em// 
peradoz  en  efta  fnrigne  ciudad  6  2!oledo  entro  e  tuuo 
en  ella  coites/  ^  fe  Ijíslero  grades  regocijos  e  fieftas/ 
como  vueíTa  merced  l^aura  oi^do^Hí^ues  en  elle  ticpo 
eftaua  en  mi  pzofperidad/ 1  en  la  cumbze  6  toda  bue// 
na  foztuna»  Be  lo  q  be  aqui  adelante 
me  fufcedierc  auifare  a 
vueffa  merced» 

^ín  tie  la  piímcva  parte* 


CSeguníia  parte. 


ici  liííi  iMiM  iMiiüii  IT  ni  11  m  m  ijlí 


St?^c0üda  parte  Í5  laDv 
día  íJXajazí  Uo  tí  ZoimtB 

5  SacaUa  t)c  lae  aonicas  antiguao  í>c 
ledo  po2     &c  ILuna/  íntcr^ 
pzete  de  la  lengua 
elpañola. 

52llo0lecto2e0. 

fiocafíon/ amigo  lecto:/6 
Ijaoer  ^ec|}o  ímpHmir  la 
Tegunda  parte  óe  Lasari// 
Uo  óe  iCozmes/  ^a  fido  poi 
l^auerme  venido  a  las  mai 
nos  vn  libiillo  q  toca  algo 
de  fu  vida/ fin  raftro  Ó  ver// 
dadXa  m^^oi  parte  óel  fe 
emplea  en  cdtar  como  La// 
jaro  cai^o  en  la  mar/  d5de 
fe  conoirtio  en  vn  pefcado  llamado  atún/  ^  viuio  en 
ella  muchos  años/  cafandofe  con  una  atuna/  6  quien 
tuuo  pot  ^ijos  tred  pejes  como  el  padre  ^  la  madre. 
Cuenta  también  las  guerras  que  los  atunes  Ijajian/ 
fiendo  Lajaro  el  capitán/  ^  otros  óifparates  tan  ri^ 
diculos  como  mentirofos/  ^  tan  mal  fundados  como 
nefcios*  Sin  óuda  que  el  que  lo  compufo  quifo  cdtar 
vn  fueño  nefcio  o  vna  necedad  foñada.  £fle  libio/  di// 
go/  ^a  fido  el  piimer  motiuo  (\  me  l^a  mouido  a  facar 
a  lu5  efta  fegunda  parte/  al  pie  óe  la  letra/  fin  quitar 
ni  añadir/  como  la  vi  efcrita  en  vnos  cartapacios/  en 
el  arcf^iuo  de  la  jacarandina  óeKoledo/que  fe  con// 


I 


foimaua  con  lo  que  Ijauia  o^do  contar  cien  ve5edaini 
abuela  ^  tias  al  fuego  las  nocl^es  6  Inuierno/^  con  lo 
q  me  óeftetó  mf  ama:  poi  mas  Teñas/q  Otrputauan  mu// 
c^as  ve5es  ella/ ^  otras  t)e5Ínas/  como  Ijauía  podido 
fer  q  ILasaro  ^uuiefe  eftado  tanto  tiépo  détro  61  agua 
(como  fe  cuenta  en  eifa  fegunda  parte)  Tin  al^ogarfe* 
£.as  vnas  de^ian  en  pío/ las  otras  en  contra:  aquella^ 
acotauan  el  mefmo  Lázaro/  q  bi5e  no  le  podia  entrar 
el  agua/  poz  eftar  lleno  ^  colmado  6  vino  l^afta  la  boca» 
^n  buen  viejo  e;:perimentado  en  nadar/  para  piouar 
fer  cofa  ^a5edera/  interpufo  fu  autoridad/  diciendo 
fjauia  vifto  vn  f^ombze/  q  entrado  a  nadar  en  el  2!ajo/ 
fe  zambullo  ^  metió  en  vnas  cauernas/  derde  q  el  fol 
fe  pufo  fjafta  q  falio/  q  con  fu  refplandoi  pudo  atinar 
el  camino:  ^  quando  todos  fus  parientes  ^  amigos 
eftauan  {partos  de  Hozarle/  ^  bufcar  fu  cuerpo  para 
darle  fepultura/  falio  fano  ^  faluoXa  otra  dificultad 
que  en  fu  vida  ^allanan  era  el  no  l^auer  ninguno  co// 
nofcido  fer  )ía5aro  Ijóbze/^  q  todos  los  q  le  vei^an  lo 
jujgalTen  poz  pe^:  a  ello  refpondia  vn  buen  canónigo 
(que  poz  fer  muif  viejo  eftaua  todo  el  bia  al  fol  con  las 
Ijiláderas  Ó  rueca)  Ijauer  fido  mas  pofible:  atenien// 
dofe  a  la  opinión  de  mucf^os  autozes  antiguos  ^  mo// 
demos/entre  los  quales  foní^linio/Eliano/Srifto// 
teles/  Elberto  SDagno/  los  quales  certifican  Ijauer 
en  la  mar  vnos  pefcados/  q  a  los  macaos  llaman  irU 
iones  ^  a  las  Ijembzas  nereidas/  ^  a  todos  Ijombzes 
marinos/ los  quales  Ó  la  cintura  arriba  tienen  figura 
de  (jombzes  perfectos/^  be  alli  abayo  be  peces:  ^  ^o 
digo/  que  aunque  ella  opinión  no  fuera  befendida  be 
autozes  calificados/  ballaua/  para  e^rcufa  be  la  igno// 
rancia  efpañola/  la  licécia  que  los  pefcadozes  tenian 
de  los  feñozes  inquiflidozes:  pues  fuera  vn  cafo  be  in// 
quiilicion/fi  budaran  6  vna  cofa  q  fus  feñozias  Ijauian 


confentído  fe  moftraffe  poi  taU  S  cfte  piopofito  (aun// 
que  fea  fuera  bel  que  trato  agoza)/  contare  vm  cofa  q 
fucedío  a  vn  labzadoi  Ó  mi  tierra/  ^  fue/  q  enuiandole 
a  llamar  vn  inquiflldoz  para  pedirle  le  enuiaíTe  6  vna^ 
peras  q  le  l^auian  bieldo  tenia  e3;tremadad/no  fabiSdo 
el  pobie  villano  lo  q  fu  feñoiia  le  queria/  le  bio  tal  pe// 
na  que  ca^o  enfermo/ Ijafta  que  poz  medio  6  vn  amigo 
fu^o  fupo  lo  q  le  quería*  Heuantofe  óe  la  cama/fuelfe 
a  fu  jardin/  arrancó  el  árbol  be  raij/ 1  lo  enuió  con  la 
fruta/  bi5icdo  no  queria  tener  en  fu  cafa  ocafion  be  q 
le  enuiaiíen  a  llamar  otra  ve5:  tato  es  lo  q  los  temen/ 
no  folo  los  labzadozes  ^  gente  baja/  mas  los  feñozes 
^  grandes:  todos  tiemblan  quando  o^en  eftos  nom// 
bies/  inquiiltdoi  ^  inquilitcion/  mas  que  las  |?o jas  bel 
árbol  con  el  blando  sefiro»  Efto  es  lo  que  Ije  querido 
aduertir  al  lectoz  para  que  pueda  refponder  quando 
en  fu  piefencia  fe  verificaflTen  tales  cueftiones:  ^  anfi// 
mefmo  leaduierto  me  téga  poz  coionifta/^no  poz  au// 
toz  befta  obza/  con  q  podra  palTar  vna  Ijoza  be  tiempo: 
fi  le  agradare/  aguarde  la  tercera  parte  con 
la  muerte  ^  teftamcto  Ó  Hajarillo/ 
que  es  lo  mejor  be  todo:  ? 
fi  no/  reciua  la  bue// 
navoluntad* 
^ale* 


SlíComienía  la  fegüdía 
partcb'Xajanllotí 

Capítulo  pnmcro. 

íf  ©on&c  Lajavo  cuéta  la  pavtí&a  8  íColcl^o 
pava    a  la  gucvra  5e  2lrgeU 

^gEW  bien  tiene  ^  mal 
efcoge/  poi  mal  q  le  venga 
no  fe  enoje*  Bigolo  a  pioff 
pofíto/qoe  no  pude  ni  fupe 
conreruarme  en  la  buena! 
vida  q  la  foztuna  me  l^auia  I 
ofrecido/  fiendo  en  mi  la 
muddn5a  como  accidente 
inreparablequemeacom// 
paiíaua/tanto  en  la  buena 
fáíOdan  te/¡como  en  la.mala  ^  Óf alírada  vida.  Eftado/ 
pues/  g05ando  el  mejoz  tiempo  q  patriarca  g05Ó/  co// 
miendo  como  fraile  conuidado/^  beuiendo  mas  que 
vn  Taludado:/  mejoz  veftido  que  vn  teatino/  ^  con  óos 
docenas  6  reales  en  la  bolfa/mas  ciertos  que  reuen/7 
deóoza  óe  aiiadrid/  mi  cafa  llena  como  colmena/  con 
vna  ^ija  ingerta  a  canutillo/i^  con  vn  oficio  cjue  me  lo 
podia  enuidiar  el  ec^aperros  be  la  ^glefia  6  £oledo/ 
llegó  la  fama  óe  la  armada  be  Srgel/  nueua  que  me 
inquietó  ^  \}Í30  que  como  buen  ^ijo  DeterminaíTe  fe^ 
guir  las  pifadas  ^  (fuellas  be  mi  buen  padre  £ome 
10on5ale5(que  buen  figlo  ^a^a)/con  belTeo  6  de^ar  en 


los  venideros  ffglod  ejemplo  i^  bec^ado/no  be  guiar 
a  vn  aftuto  ciego/ ratonar  el  pan  bel  auarieto  clérigo/ 
feruir  al  pelón  efcudero/ ^  finalméte  gritar  las  faltas 
ajenas:  mas  el  ejemplo  ^  becl^ado  fue  be  bar  vifta  a 
los  mozos  ciegos  en  fus  errores/  Ó  abzir  ^  romper  lo^ 
atreuidos^cozf arios  bajeles/ be  feruira  mi valerofo 
capitán  be  la  ozden  be  San^uan/  con  quien  affenté 
poí  repoftero/capitulado  que  todo  lo  que  ganafíe  feria 
para  mi  (como  lo  fue).  ^í^^l^^^^^/fl  wife  beyar  e^rem// 
pío  6  gritar  ^  animar/  llamado  a  Sant  Jago  ^  cierra 
Erparía«  ff  Befpedime  be  mi  amada  confozte  ^  cara 
^ija:  efta  me  rogo  no  me  oluidaffe  be  traerla  vn  moff 
rico/  í  la  otra  que  me  acoidaffe  be  enuiarle  con  el  piU 
mer  menfajero  vna  efclaua  que  la  firuielTe/  ^  alguno^ 
tequies  berberifcos  con  q  fe  cófolaííe  6  mi  aufencia« 
í^edi  licccia  al  arcijjiefte  mi  feñoi/  a  quien  encargue 
el  cuipdado  ^  regalo  6  mi  mujer  ^  mi  Ijija/  piometien// 
dome  ^aria  con  ellas  como  fi  fueran  pzopias  fuijas* 
í^arti  Ó  iColedo  alegre/ vfano  ifcótento/ como  fuelen 
los  q  van  a  la  guerra/  colmado  6  buenas  efperanjas/ 
acompañado  be  grande  cantidad  be  amigos  ^  vejino^ 
q  ^uan  al  mefmo  viaje  llenados  bel  belíeo  be  mejorar 
fu  foztuna.  llegamos  a  ^Durcia  con  inticion  6  ^znos 
a  embarcar  a  Cartagena/bonde  me  fucedio  lo  que  no 
quiHíera/poi  conofcer  q  la  foztuna/q  me  (jauia  puefto 
en  lo  mas  alto  be  fu  rueda  voltaria  ^  fubido  a  la  cubze 
de  la  bienauen turaba  terreftre  con  fu  curfo  velo^/  co// 
mejana  a  befpeñarme  a  lo  mas  Ínfimo*  C  í  üe/  pues/ 
el  cafo/que  llegando  a  la  pofada  vi  vn  femiijobze/que 
mas  parefcia  cabzon  fegun  las  vedijas  ^  Ijilac^as  be 
fus  veftidos:  tenia  vn  fombzero  encafquetado/be  ma// 
ñera  que  no  fe  le  podia  ver  la  cara/  la  mano  puerta  en 
la  mejilla/  ^  la  pierna  fobze  la  efpada  q  en  vna  media 
va^na  ó  cimojes  trampa:  el  fombzero  a  lo  picarefco/fin 
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cozoníUa/  para  euapozar  el  íjumo  be  la  cabera:  la  ro// 
pilla  era  a  la  francefa/  tan  acucijíllada  óe  rota/ que 
no  Ijauia  en  óonde  poder  atar  vm  blanca  Ó  cominos: 
la  camira  era  óe  carne/  la  qual  fe  veifa  poi  la  5elofia 
de  fus  vertidos/ las  calcas  al  equiualéte:  las  medias/ 
vna  colozada  ^  la  otra  verde/  que  no  le  palTauan  ó  los 
tobillos:  los  zapatos  eran  a  lo  óefcal^o/  tan  tratados 
como  lleuados:  en  vna  pluma  q  cofida  en  el  fombzero 
lleuaua/  fofpecijé  fer  foldado*  Con  efta  imaginación 
le  pzegunté  De  óonde  era/if  óonde  bueno  caminaua: 
al^ó  los  ojos  para  ver  quien  era  el  que  fe  lo  piegun// 
taua/  conofciome/  ^o  a  el:  era  el  efcudero  que  en 
2!oledo  ferui:  quedé  admirado  óe  verle  en  tal  traje» 
C  Conofcída  mi  admiración/  bí%oi  «)Ro  me  efpanta// 
ria/  ILajaro  amigo/  te  marauillaffe  verme  como  me 
ves:  pero  pzefto  no  lo  eftaras/  fi  te  cuento  lo  que  poí 
mi  \¡a  pairado  óefde  el  óia  que  1^0  te  óe^é  en  ¿oledo 
^afta  lío^^Xoimnáo  a  cafa  con  el  trueque  bel  óoblon 
para  pagar  a  mis  acreedoies/  encontré  con  vna  arre// 
bobada  que/  tirándome  bel  ferreruelo/  con  lagrima^ 
^  fufpiros  me5clados  con  follólos/  me  pidió  con  eni^ 
carefcimiéto  la  fauozefcieffe  en  vna  neceflídad  que  fe 
le  offrecia:  roguele  me  bieíTe  cuenta  be  fu  pena/ que 
mas  tardaria  en  barmela  q  ^0  en  baile  remedio:  ella/ 
fin  beyar  el  llanto/  con  vna  vergüensa  virginal/  biyo/ 
que  la  merced  q  le  Ijauia  Ó  l3a5er/  ^  ella  me  fuplicaua 
le  (ji5ieire/  era  la  acopañalTe  l^afta  aiiadrid/  en  bonde 
le  paulan  bicijo  eftaua  vn  cauallero/  que  no  fe  f  auia 
contentado  con  befl^onrarla/  fino  q  ademas  le  éauia 
llenado  todas  fus  jo^as/  fin  tener  refpeto  a  la  pala// 
bza  be  efpofo  q  le  Ijauia  bado/  if  que  fi  ^0  queria  I?a5er 
poi  ella  efto/  ella  Ijaria  poi  mi  lo  que  vna  mujer  obli// 
gada  beuia«  Confolela  lo  mejoz  q  pude  bandole  tfptff 
ranjas/q  fifu  enemigo  eftaua  en  el  mudo  fetuuieflTe 


poi  Deígrauíada»  En  coclufton/  fin  toznar  el  pie  atraV 
|3artlmos  a  la  coite/  Ijafta  bonde  la  Iji5e  la  cofta*  ¿a 
feñoza/  q  fauía  bien  adonde  ^ua/  me  lleuó  a  vna  ban// 
dera  De  foldados/  Donde  la  reciuieron  con  alegría  ^ 
la  lleuaron  Delante  61  capiían/para  que  la  pufielTe  en 
la  lifta  De  las  cicatri^eras/ 1  toznandofe  a  mi  con  vna 
cara  6  poca  vergüenja/Dip:  ^^Sdios/  feoz  peligozdo: 
pues  eiía  no  es  para  mas*v  Riéndome  burlado/  co// 
menee  a  ecljar  efpumajos  poi  la  boca/  Dijiédole  que/ 
fi  como  era  mujer  fuera  ijombze/  la  facaria  el  alma  6 
cm)oMn  foldadillo  De  los  que  alli  eftauan  fe  llegó  a 
mi  ^  me  I3Í50  vm  mamona/no  ofando  Darme  vn  bofe// 
ton/  que  fi  me  lo  Ijuuiera  Dado  alli  podian  abiir  la  fe// 
pultura:  como  vi  aquel  negocio  mal  encaminado/  fin 
de5ir  cijus  ni  mus/  me  fu^  mas  que  Ó  palTo/  poz  ver  fi 
me  feguiria  algún  foldado  6  talle  para  matarme  con 
el:  poique  fi  me  pufiera  con  aquel  foldadejo/^  le  ma// 
tara  (como  fin  Duda  Ijijiera)  jque  Ijonra  o  q  fama  ga// 
nariaí  SBas  fi  Ijuuiera  falido  el  capitán  o  algún  va// 
lenton/  les  Ijuuiera  Dado  mas  cucijilladas  q  arenas 
Ijaif  en  elmanComoviqueningunoofauafeguirme/ 
futfme  mn^  contento*  Bufqué  vna  comodidad/ ^  poz 
no  Ijauerla  Ijallado  tal  qualmerefciaeftoif  como  ves: 
verdad  es  que  Ije  podido  fer  reportero/  o  efcudero  De 
cinco  o  feis  remendonas/  officios  q  aunque  murielTe 
de  Ijambze  no  los  tomarla*»  ffConclu^ó  el  bueno  De 
mi  amo  con  d^ir  que  poz  no  Ijauer  I?allado  vnos  mtr// 
caderes  De  fu  tierra/  que  le  pzeftalTen  Dineros/  eftaua 
fin  ellos/ if  no  fabia  adonde  ifz  aquella  nocije*  Jo  q  le 
entendí  la  leua/  le  conuidé  con  la  mitad  De  mi  cama  ^ 
cena:  admitió  el  conuite:  cuádo  nos  quídímos  acoftar 
le  Di^e  quitalíe  los  veftidos  ó  enjima  Del  lecljo/  q  era 
pequeño  para  tanta  gente*  E  la  maií ana  quilfe  leuan// 
tarme  fin  Ijajer  ru^do/  eclje  mano  a  mis  vertidos/  ^ 
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fue  en  vago/  poique  el  tratpdoi  me  lod  Ijauia  l^urtado 
^^dofe  con  ellos:  penfe  quedarme  muerto  en  la  cama 
de  pura  pena/^  me  Ijuuíera  fído  mejoz  poz  euítar  tan// 
tas  muertes  como  Ófpues  recíui:  í)í  \?05es  apellidan// 
do/al  ladrón/ al  ladrón:  fubíeron  los  be  cafa/^ljalla// 
ronme  como  el  nadado:/  bufcando  con  que  cubiírme 
poi  los  rincones  bel  apofento:  fe  re^an  todos  como 
locos/  ^  ^0  renegaua  como  carretero:  óaua  al  Diablo 
al  ladrón  fanfarrón  que  me  ^auia  tenido  la  mitad  óe 
la  nocije  contando  grandejas  De  fu  perfona  ^  linaje» 
C  El  remedio  c¡  poz  entonces  tomé  (poique  ninguno 
me  lo  óaua)  fue  ver  fi  los  vellidos  óe  aquel  matafiete 
me  podian  feruir/  (jafta  que  Bios  me  ÓparalTe  otros: 
pero  era  vn  laberinto:  ni  tenian  pzincipio  ni  fin:  entre 
las  caigas  ^  fai^o  no  Ijauia  Diferencia:  pufe  las  pier// 
ñas  en  las  mangas/  ^  las  caigas  poz  ropilla/  fin  olui// 
darlas  medias/que  parefcian  mangas  De  efcriuano: 
las  fandalias  me  podian  feruir  De  cozmas/pozque  no 
tenian  fuelas:  encafqueteme  el  fombzero  poniédo  lo 
de  arriba  abayo/  poz  eftar  menos  mugriéto:  Ó  la  gen// 
te  De  a  pie  ip  De  a  cauallo  que  if  uan  fobze  mi  no  l^ablo» 
Con  efta  figurilla  fu^  a  ver  a  mi  amo/  que  me  Ijauia 
embiado  a  llamar/  el  qual/  efpantado  De  ver  aquella 
madagaña/  le  Dio  tal  rifa/ que  las  cincijas  traferas  fe 
aflo  j:aron/  ^  Iji5o  fluí::  poz  f u  Ijonra  es  mn^  j  ufto  f e  pa// 
fe  en  filencio»  Bpfpues  De  Ijauer  Ijecijo  mil  paradi// 
lias/  me  pzeguntó  la  caufa  De  mi  Diffra5:  contefelo/  ^ 
lo  que  Dello  refultó  fue/q  en  lugar  De  tener  laftima  De 
mi/ me  repzendio  ^  ecljó  Ó  fu  cafa  Di5iendo:  que  como 
aqlla  vej  Ijauia  acogido  aquel  Ijobze  en  mi 
cama/  otro  Dia  ^aria  lo  mefmo 
con  alguno  que  le 
robafle» 


Capítulo 

5  Como  íLajaro  fe  embarcó  eii  Cartagena. 

E  cofecl^a  teníaelno  borarmu// 
cijo  c5  mis  amos:  anfí  lo  |jÍ5e  c6 
efte/  aunque  fin  culpa  mia:  vime 
óeferperado/  folo  ^  afligido/  en 
traje  q  todos  me  dauan  be  codo 
1^  fe  burlauam^nos  me  be^ian: 
^<íño  eftá  malo  el  fóbierillo  con 
puerta  faifa:  parefce  tocado  be 
flaméca:»  otros:  ^Xa  ropilla  e5  al  vfo:  parefce  pocilga 
de  puercos/  pues  bemas  que  vueíTa  merced  eftá  ben// 
tro/  le  cozren  tan  goidos  q  los  podria  matarif  embiar 
falados  a  la  f efiora  fu  mu  j  en»  ©i^rome  vn  mocijiller: 
^<Seoi  H.a5aro/poz  Bios/  q  las  medias  le  Ijajen  bue// 
na  pantozrilla*»  ^<H.as  fandalias  fon  a  lo  aporto líco/ 
replicó  vn  barracijel:  es  que  el  feñoz  t^a  a  pzedicar  a 
los  mozos*»  Esto  me  bejian  ^  cozrian/  que  eftuue  be// 
terminado  a  toznarmea  mi  cafa:  no  lo  I3i5e  poz  penfar 
que  la  guerra  feria  mu^  pobze  fi  en  ella  no  fe  ganaua 
mas  Ó  lo  perdido:  lo  que  mas  fentia  era  que  feu^an  be 
mi  como  be  vn  apeftado*  C  Embarcamonos  en  Car/?' 
tagena:  la  ñaue  era  grande  ^  bien  abartecida:  izaron 
las  velas  ^  bieronlas  al  viento/  q  la  lleuaua  ^  impelía 
con  grande  velocidad*  ILa  tierra  fe  nos  efcondio/  ^  el 
mar  fe  embzauecio  con  vn  viento  contrario/  q  leuan^ 
taua  las  velas  ^afta  las  nubes:  la  bozrafca  crecia/  ^  la 
efperasa  faltaua:  los  marineros  ^  pilotos  nos  Ófa^u// 
ciaron:  los  gemidos  ^  llantos  eran  tan  grandes/  que 
me  parefcio  eftauamos  en  fermon  be  palTíon:  con  la 
grande  bataljola  no  fe  entendia  nada  be  lo  q  fe  man// 
daua:  vnos  cozrian  a  vna  parte/  otro^  a  otra:  parefcia// 
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mos  caldereros:  todos  fe  cífefaoan  co  quien  podían/ 
^  tal  (jouo  que  fe  confefo  con  vna  piltrafa/  ^  ella  le  óio 
la  abfolucion  tan  bien  como  fi  l^uuiera  cien  años  que 
ejercitara  el  oñcio^^^E  rio  reuuelto  ganancia  be  ptf/f 
cadozes^v  Como  vi  que  todos  eftauan  ocupados/  bi ^e 
entre  mi:  ^<31iuera  SDarta  ^  muera  Ijarta^v  3Ba  jé  a  lo 
^ondo  6  la  ñaue/  óonde  ^allé  abundancia  6  pan/  vino/ 
empanadas/  conferuas/  q  nadie  les  De^ia  ;;q ue  I?a5e^ 
aljií  Comencé  a  comer  Ó  todo  ^  a  ^enc^ír  mi  eftoma// 
go  po:  I?a5er  pzouifion  ^afta  el  bia  bel  j  u^5io«  Llego  fe 
a  mi  vn  foldado  pidiéndome  le  conf efaf e/  ^  efpantado 
de  verme  con  tan  buen  aliento  ^  apetito/  preguntóme 
como  podia  comer  viendo  la  muerte  al  ojo:  bisele  lo 
^a5ia  poi  miedo  be  que  el  agua  be  la  mar  que  ^auia  be 
beuer  quando  me  a^ogafe  no  me  |ji5iefe  mal:  mi  fím// 
plicídad  le  ^ijo  facar  la  rifa  Ó  los  carcañales^ffllmu// 
cl^os  confefe  que  no  be5ian  palabza  con  la  agonia/  ni 
^0  la  efcucl^aua  con  la  pziefa  6  tragan  ios  capitaneé 
^  gente  be  confideracion  con  bos  clérigos  que  Ijauia 
fe  faluaron  en  el  efquife:  ^o  elíaua  mal  veftido/  ^  anfí 
no  cupe  bentro«lSuando  eftuue  l^arto  6  comer  fu^me 
a  vna  pipa  Ó  buen  vino  ^  trafmudé  é  mi  eftomago  todo 
lo  q  cupo:  oluídeme  Ó  la  tozmenta  ^  aun  be  mi  mefmo» 
C  ¿a  ñaue  bio  al  traues/^  el  agua  entraua  por  ella 
como  poz  fu  cafa:  vn  cabo  be  efquadra  me  adío  be  las 
manos/  ^  con  la  agonía  be  la  muerte  me  t>i%o  le  efcu// 
cijafe  vn  pecado  que  me  quería  confefar/ ^  era  que  no 
fjauía  cumplido  vna  penitencia  que  le  l^auían  bado  6 
en  romería  a  IBueftra  Señoza  be  íoitio/  Ijauíendo 
tenido  mucija  comodidad  para  ello/^  q  entonces  que 
quería  no  podía*  y  ^o  le  t>i%t/  que  con  la  autozidad  q 
tenía  fe  la  conmutaua/ 1^  que  en  lugar  be  ^z  a  IBueftra 
Señoza  Ó  líozeto  fuelTe  a  Santiago.  ^<iS^/  feñozl  biyo 
el/ quanto quifiera ^o  cumplir  eíTa  penitencia/  mas  el 


agua  empie5a  a  entrarme  poz  la  boca/  ^  no  puedo»» 
^^Si  anfí  es/  le  repetí/  os  bo^  poz  penitencia  q  beuaifs 
toda  la  De  la  mar:>^  mas  no  la  cumplió/  que  mucljos 
Ijuuo  allí  que  beuieron  tanta  como  eU  ^.legando  a  mí 
boca  le  biye/  a  otra  puerta/  q  efta  no  fe  abze:  ^  aunque 
la  abziera no  pudiera  entrar/ pozquemi  cuerpo  eftaua 
tan  lleno  be  vino  que  páretela  cuero  atifbado^C  ®l 
eitallido  be  la  ñaue  acudió  gran  cátidad  de  per cados: 
parefcía  les  Ijauian  Dado  focozro  con  los  Del  nauio: 
comían  De  las  carnes  De  los  miferables  aljogados 
no  en  poca  agua)/  como  ti  pa5ieran  en  pzado  concejil* 
©uifieron  l3a5er  e^recucion  en  mi  per  fona:  pufe  mano 
a  mi  tijona/  ^  fin  Detenerme  en  platicas  con  tan  rn^n 
(¡ente/  Daua  en  ellos  como  afno  en  céteno  verde*  Sil// 
uando  me  De5ian:^<TíBo  queremos  Ijacerte  mal/  faluo 
fauer  fi  tienes  buen  gufto*»  Eanto  Iji5e/que  é  menos 
de  medio  quarto  De  l^oza  mate  mas  6  quinientos  atu// 
nes/que  eran  los  que  querían  Ija^ergaudeamus  con 
eftas  carnes  pecadozas*  Los  pefcados  viuos  Te  jeua// 
ron  en  los  muertos/  y  Dej:aron  la  compañía  De  2.a5a// 
ro/  que  no  les  era  pzouecijofa*  ^ime  feñoz  en  la  mar 
fin  contradicion  ninguna*  Bífcurrí  De  vnas  a  otras 
partes/  Donde  vi  cofas  increíbles:  infinidad  De  ofa// 
menta  ^  cuerpos  De  ^ombzes/  feallé  cantidad  6  cofre^ 
llenos  De  jotras  ^  Dineros/  mucijedumbze  de  armas/ 
fedas/  lienjos  ^  efpeceria*  Xodo  me  Daua  enuidia/^ 
todo  laftima  poz  no  tenello  en  mi  cafa/  con  que/  como 
decia  el  vijcaino/ comiera  el  pan  empzingado  con  far// 
dinas*  Ifeije  todo  lo  q  pude/  y  no  l^íse  nada*  Sbzi  vna 
gran  arca/  if  Ijencijila  De  Doblones  ^  jo^as  pzeciofifi// 
mas:  tomé  algunas  fogas  De  mucijas  que  alli  Ijauia/ 
con  la  que  até/  ^  añudando  vnas  a  otras/  \¡Í3e  vna  tan 
larga/  q  me  parefcio  baftante  para  llegar  a  la  fuperfi// 
cié  Del  agua*  Si  puedo  facar  eftas  rique5as  De  aqui 
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(decía  entre  mi)/ no  feaura  bodegonero  en  el  mundo 
mas  regalado  que  ^o:  Ijare  cafas/  fundaré  rentas  ^ 
compwré  vn  jardín  en  los  Cigarrales:  mi  mujer  fe 
pondrá  bon  ^  ^o  fefíozia:  cafaré  a  mi  Ijija  con  el  mas 
rico  paftelero  be  mi  tierra:  todos  vendrán  a  Darme  el 
parabién/  ^  ^o  les  bire  q  lo  Ije  bien  trabaj:ado/  facan// 
dolo/  no  De  las  entrañas  be  la  tierra/ pero  bel  cozajon 
de  la  mar:  no  mojado  be  fudoz/  mas  remojado  como 
curadillo  feco*  £n  mi  vida  Ije  eftado  tan  contéto  como 
entonces/  fin  confiderar  que  fi  abzia  la  boca  queda// 
ria  alli  con  mi  tefozo  fepultado  Ijafta  ciento  ^  vn  año^ 

Capítulo  ÁX). 

S  Como  íLasaro  falío    la  mar. 

Rendóme  tan  cerca  Ó  mozir/  te// 
mia:^tan  cercano  Ó  férrico/ me 
alegraua*  K.a  muerte  me  efpan// 
taua/^eltefozomeóle^tauapara 
\¡n^i  be  aq  lia  ^  g05ar  befte*  Bef// 
nudeme  los  andrajos  q  mi  amo 
pzimero  me  Ijauía  beí:ado  poz  el 
feruicioq  le  Ijauía  Ijecijo:  áteme 
la  foga  al  pie/  ^  comencé  a  nadar  (que/  aunque  fauia 
poco/  la  necefidad  me  ponia  alas  en  los  pies  ^  remo^ 
en  las  manos)*  H.os  pefcados  que  alrededoz  eftauan 
acudieron  a  picarme/  Ijasiendome  caminar  con  fus 
rempujones/  q  ue  me  f eruian  como  6  eftribo:  ellos  pi// 
cando  ^  cojeando  llegamos  Ijafta  la  fuperficie  bel 
agua/  bonde  me  fucedio  vna  cofa  que  fue  caufa  6  toda 
mi  befdicIjaXos  pefcados  ^^0  encotramosconvnas 
redes  que  vnos  pefcadozes  Ijauian  tendido/  los  que 
fintíendo  la  pefca  enredada  tiraron  con  tanta  furia/ 


^  el  agua  me  comento  a  entrar  no  con  meno:/  que  fin 
poder  refíftír  me  comencé  a  aljogar/i^  lo  Ijuuíera  Ije// 
cijo  fi  los  marineros  con  fu  pzíefa  acoftumbiada  no 
facaran  la  piefa  a  los  barcos»  Bo^  al  bíablo  el  mal  fa// 
boz:  en  todos  los  oías  óe  mi  vida  Ije  beuido  cofa  peoz: 
fupome  a  los  meados  bel  feñoi  Ercipzefte/  que  vn  bia 
mi  mujer  me  I3Í50  beuer  Di5Íendo  fer  vino  be  ©caña» 
C í^ueftos  e  el  barco  los  peces  if  if o  a  reuuelta  bellos/ 
comen5aron  a  tirar  6  la  cuerda/  poz  la  qual  (como  bi// 
jen)  facaron  el  ouillo»  Ifeallaronme  atado  a  ella/ ^  ad// 
mirados  be5ian:^<j®ue  pefcado  es  efte  que  tiene  las 
facciones  be  ^ombzef  jfi  es  biablo  o  fantafmaí  £ire// 
mos  befta  foga:  veremos  q  trae  afido  alpie^víCiraron 
con  tanta  fuerja  q  el  barco  fe  ipua  a  lo  feondo»  Conof// 
ciendo  el  peligro  la  coztar on/  ^  con  ella  las  efperanja^ 
a  Hajaro  be  Ijacerfe  be  los  godos^^ufl^ronme  boca 
abayo  para  que  ecljara  el  agua  q  Ijauia  beuido:  vieron 
que  no  eftaua  muerto  (que  no  Ijuuiera  fido  para  mi  lo 
peoz):  bieronme  vnpoco  be  vino/ con  q  como  lampara 
con  ajeóte  tozne  en  mu  Ifeijieronme  mil  pzeguntas:  a 
ninguna  refpondi/  Ijafta  que  me  bieron  6  comer/ ^  con 
bzando  aliento/  lo  pzimero  que  les  pzegunté  fue  poz  la 
cozma  q  traiga  atada  al  pie»  Biyerome  como  la  Ijauian 
coztado  poz  libzarfe  bel  peligro  en  que  fe  Ijauían  vifto» 
©lli  feperdioiCro^a/^^ajaro  fus  bien  colocado^ be// 
feos:  alli  coméjaron  fus  bo  lores/ anguftias  ^  tozmen// 
tos»1Bo  Ija^ma^ozboloz  en  el  mundo  q  Ijauerfevifto 
rico  ^  en  los  cuernos  be  la  luna/ ^  ver  fe  pobze  ^  fujeto 
a  necios» Kodas  mis  q uimeras  fe  f  undauan  é  el  agua/ 
ella  me  las  anegó  todas»  Conté  a  los  pefcadozes  lo 
que  ellos  i^^o  Ijauiamos  perdido  en^auerme  coii^áo 
las  pilónelas»  fvít  tan  grade  el  enojo  que  recibieron/ 
que  vno  bellos  fe  quifo  befefperar»  C  ¿l  nías  cuerdo 
de  todos  biyo  feria  bueno  me  toznafen  a  la  mar/?  que 
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me  aguardafen  allí  Ijafta  que  falíefc:  fíguícron  todo^ 
el  voto  befte:  ^  no  obftante  los  ínconu ententes  q  ^o  le5 
repzefenté/eftauan  en  fus  tre5e/  bíjíédo  q  pues  fauia 
el  camíno/me  era  fácil  (como  fí  fuera  a  la  paftelería 
o  al  bodegón)*  Cególes  tanto  la  codí5ia  q  me  querían 
i?a  ecl^ar/  fi  mí  Mcija  o  Defdícija  no  ozdenaíTe  UegaíTe 
dode  eftauamos  vn  barco  q  venía  a  anudarles  a  lleuar 
la  pefca*  Callaron/  pozq  los  otros  no  f upíefen  el  tefo// 
roque  |jauíanbefcubíerto:fuelesfo:5oropoz  entonce^ 
dejar  fu  mala  intención:  llegaron  los  barcos  a  la  len// 
gua  bel  agua/  ecljaronme  entre  los  pefcados  para  oí// 
fímular/con  intención  óe  tomarme  a  bufcar  quando 
pudiefemEomaronme  entre  óos/^lleuaronavnaca// 
bañuela  que  cerca  tenian*  ^no  q  no  fabia  el  mifterio 
les  pzeguntó  que  era  aquello:  refpondieronle  fer  vn 
monftruo  que  Ijauían  cogido  con  los  atunes*  f^uefío 
en  aquella  pobze  5al3urda/  les  rogue  me  óieíTen  algu// 
nos  andrajos  con  q  cubzir  mi  befnudej  ^  con  q  poder 
falir  belante  6  los  Ijombzes*  «Bfo  fera/  bi3:eron  ellos/ 
defpues  be  l^auer  Ijecijo  cuenta  con  la  l3uefpeda:»no 
entendi  entoces  efta  jerigonza*  Eí:tédíofe  la  fama  bel 
moftruo  poz  la  comarca:  venia  mucija  gcte  a  la  cijoja 
para  verme*  Eos  pefcadozes  no  me  querían  moftrar/ 
di5iendo  aguardauan  licencia  bel  feñoz©bífpo^ín// 
quillídozes  para  moftrarme/ ^ que  Ijafta  entonces  era 
eí:cufado*yo  eftaua  atónito/ fin  faber  que  Ó5irni  Ija// 
5er/no  adiuinando  fu  intención:  fucediome  lo  que  al 
coznudo/q  es  el poftrero  q  lo  fabe*  ^^^uentaron/pues/ 
eftos  biablos  vna  invccion  q  el  mefmo  Satanás 
no  Ijuuiera  vrdido  otra  femejante/  que 
pide  vn  nueuo  capitulo  ^  vna 
nueua  atención* 


<ID< 
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5  Como  Ueuaron  a  íLa3aro  poi  Élpaña. 

Socafíó  l3a5eal  ladrón:  lospef// 
cadozes/  ecljádo  6  ver  fe  le^  ofre// 
5ía  tan  buena/afíeronla  6  la  me// 
lena/  ^  aun  be  todo  el  cuerpo» 
hiendo  que  acudia  tanta  géte  al 
nueuo  pefcado/ ¿terminara  bef// 
quitar  fe  ó  la  perdida  que  Ijauian 
Ijecijo  coitádome  la  foga  Del  pie/ 
if  anfi  embiaron  a  pedir  licécia  a  los  feñozes  ínquiHí// 
doies  para  moftrar  poz  toda  Efpaña  vn  pej  que  tenia 
cara  Ó  Ijóbze:  alcanjarola  con  facilidad  poz  medio  be 
vn  pzefente  queólmejozpefcadoq  Ijauian  cogido  Iji// 
5ieron  a  fus  feñozias*íSuando  el  bueníLa^aro  eftaua 
dando  gracias  a  Bios  poz  Ijauerle  facado  bel  vientre 
de  la  ballena  (q  fue  vn  milagro  tato  ma^oz/quanto  mi 
indultria  ^  faber  era  menoz/nadando  como  vna  barra 
de  plomo)/  tomáronme  entre  quaíro  be  aquellos/que 
parefcian  mas  verdugos  Ó  los  que  cru5ificaron  a^^^/ 
fucrifto/  que  Ijombzes:  atáronme  las  manos  ^  pufie// 
ronme  vna  barba ^ cafquete  be  mufgo/ fin  oluidar  los 
moftacijos/que  parefcia  faluaje  ó  jardín»  Enuoluie// 
rome  los  pies  en  efpadañas:  vime  como  truclja  mon// 
I  tañefa»  Llozaua  mi  befdicija:  gemia  quej:ádome  Ó  mi 
j  Ijado  o  foztuna*  Be5ia:  ^<jque  es  eiío/  q  tanto  me  per// 
i  fígueí  En  mi  vida  te  vi/  ni  te  cono5co:  pero  fi  poz  los 
efectos  fe  raftrea  la  caufa/  poz  lo  que  be  ti  Ije  ej:peri// 
métado  creo  no  Ijaif  fírena/  bafilifco/  viboza/  ni  leona 
parida  mas  cruel  ^  tu:  fubes  a  los  Ijombzes  con  Ija// 
lagos  ^  caricias  a  la  cubze  be  tus  beletptes  ^  riquejas 
dejrandolos  ó  alli  befpeñar  en  el  abífmo  be  todas  las 


míferías  ^calamídades/t3to  ma^^oies  qu§to  tu^  fauo// 
res  lo  Ijauían  fído^»  ([  ©^o  mí  folíloquio  vno  Ó  aque// 
líos  boireros/^  con  V03  carretil  me  Díyo:  v<Sí  el  feñoi 
atún  Ijabla  mas  palabia/le  podran  en  fal  con  fus  com// 
pañeros/o  le  quemaremos  como  a  moftruo:  los  feño// 
res  ínquillídozes  Ijan  mádado/  pzofíguío/  lo  lleuemo^ 
poz  las  villas  1?  lugares  óe  Efpaña/  a  enfeñarlo  a  to// 
dos  como  poztéto  if  moftruo  Ó  natura*>>yo  les  juraua 
que  no  era  atún/  monftruo/  ni  otra  coficofa/  mas  que 
Ij5b:e/  tato  como  qualquiera  Ijijo  Ó  ve5ino/  ^  fí  Ijauia 
falido  Ó  la  mar/  era  poz  Ijauer  ca^do  en  ella  con  los  q 
fe  aljogaron  en  la  armada  De  SrgeU  Eran  fozdos/^ 
tanto  peozes  quanto  menos  querian  entéden^iendo 
q  mis  ruegos  eran  tan  perdidos  como  la  lejia  con  que 
lauan  la  cabera  al  afno/  tuue  paciencia/  aguardando 
a  que  el  tiempo/  que  todo  lo  cura/  curafle  mi  mal/  que 
pzocedia  óe  aqllos  malditos  metamozfofios*  í^ufie// 
rome  en  vna  media  cuba  feecija  al  modo  Ó  vn  bergan// 
tin/que  llena  Ó  agua/^  ^0  fentado  en  ella/ me  llegaua 
^afta  los  labios:  no  me  podia  leuantar  en  pie  poz  te// 
nellos  atados  con  vna  foga/  ó  la  qual  falia  vn  cabo  poz 
étre  los  cellos  De  aql  pelambze/  be  fuerte  q  fi  poz  ma// 
los  De  mis  pecados  pipeaua/me  |ja5ian  Darvn  cama// 
ruj:o  como  rana/  ^  beuer  mas  agua  q  Ijidropico*  Ce// 
rraua  la  boca  Ijafta  q  fentia  quel  que  tirana  afloj:aua: 
étóces  facaua  la  cabega  fuera  como  toztuga/  ^  efcar// 
mentaua  en  la  mia  pzopia»  C  í^uefto  befta  fuerte  me 
moftrauan  a  todos/i^  eran  tantos  los  q  acudian  a  ver// 
me  (pagado  cada  vno  vn  quartillo)/  que  en  vn  Dia  ga// 
ñauan  bofciétos  reales*  Crecia  la  codi5ia  a  medida 
de  la  ganácia/la  qual  les  Ifeijo  Dudar  Ó  mi  falud:  para 
conferuarla  entraron  en  bureo/  fi  feria  bueno  facar// 
me  las  nocijes  bel  agua/  poz  temer  que  la  mucl^a  Iju// 
medadi^  frialdad  no  me  acoztafle  la  vida/ q  ellos  que// 


rían  mas  que  a  la  p:opía  (poz  el  p:ouecIjo  que  bella  fe 
les  feiguía)*  Betermínaron  eftuuíelTe  fíempze  en  ella/ 
creyendo  que  la  coftumbie  fe  toznaría  en  naturale5a: 
de  manera  que  el  pobze  Ea5aro  eftaua  como  arro5  o 
como  cáñamo  en  balfa*  E  la  píadofa  cófíderacíon  Ól 
benigno  lectoz  be^o  lo  q  en  tal  cafo  podía  fentír/\?íen// 
dome  pzefo  co  tan  ejrtraño  genero  Ó  pzífíom  Cautíuo 
en  tierra  be  libertad/  ^  al^errojado  poz  la  malicia  De 
aquellos  codí5íofos  títíríter^^  peoz^q  mas  fen// 
tia  era  ferme  nücííTaf  ío  cotral3a5er  el  mudo  fin  ferio: 
ni  aun  podia  abzir  la  boca/pozque  al  punto  q  la  abzia/ 
eftaua  tan  alerta  mi  cétinela/que  fin  que  nadie  lo  pu// 
diera  ver/ me  !a  Ijencijia  Ó  agua/temiédo  no  IjablalTe* 
aiM  comida  era  pan  remojado/  que  los  quevenían  alli 
ecljauan  para  verme  comer:  be  manera  q  en  feis  me// 
fes  que  en  aquel  baño  eftuue/maldita  otra  cofa  comi: 
pere5ia  be  Ijambze:  mi  beuida  era  agua  6  la  cuba/  que 
pozno  fer  mu^limpia  era  mas  fuftáciofa/ particular// 
mente  que  con  la  frialdad  me  bieron  vnas  camarilla^ 
que  me  buraron  lo  q  me  buró  aqlpurgatozio  aguado* 
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5  Como  llenaron  a  lLa5aro  a  la  coitc* 

Zreuaronme  aquellos  facones  Ó 
ciudad  i  villa/  ^  Ó  villa  en  aldea/ 
^  be  aldea  é  coztijo/mas  alegres 
con  la  ganancia  q  pafqua  be  flo// 
res^Burlauanfe  ól  pobze  Laja// 
ro/^  cantauan  bijiendo:  ^<©iua/ 
viua  el  pefcado  q  nos  ba  ó  comer 
fin  trabajo*^  ([  El  ataúd  if ua  en// 
cima  Ó  vn  carro:  acompañauanme  tres:  el  carretero/ 


I 


el  que  tíraua  8  la  cuerda  quSdo  quería  pablar/ ^  el 
relatoz  be  mi  vida*  Efte  I3a5ia  las  arengas  contando 
el  ej:trafio  modo  q  Ijauían  tenido  en  pefcarme/if  min// 
tiendo  mas  que  fafíre  en  vifpera  be  pafqua»  íSuando 
caminauamospoibefpobladosmepermitianl^ablar/ 
que  fue  la  ma^ozcoztefiaq  bellos  recluí:  pzegütauale^ 
quié  óíablos  les  Ijauía  puefto  t  la  cabera  me  lleuaffen 
de  aquella  manera  puefto  en  pífcina*1ftefpondíanme 
que  fi  no  lo  Ija5ia  anfi/  moziria  al  punto/  pues  fiendo 
como  erapefcado/no  podia  viuir  fuera  ólagua^^ien// 
dolos  tan  porfiados  Determiné  be  ferio/  ^  anfi  me  lo 
perfuadia/  pues  q  todos  me  tenían  poi  tal/  creyendo 
q  el  agua  be  la  mar  me  Ijauría  mudado/  fiendo  la  V05 
del  pueblo/  como  bí5en/ja  Ó  Bios»  y  atifi/  6  allí  ade// 
lante  nol^ablaua  mas  que  en  mífa*  C  Entráronme  en 
la  coiie/  bonde  la  ganancia  era  grande  poi  fer  la  gente 
della  amiga  6  nouedades/ a  quien  fiempze  acompaña 
la  ociofídad»  Entre  mucijos  q  vinieron  a  verme  fue// 
ron  bos  eftudiantes/  que  confiderado  por  menudo  la 
fifonomia  bemiroftro/bií:eron  amedio  tono  jurarían 
en  vna  ara  confagrada  q  ^0  no  era  pefcado/  fino  Ijom// 
bze/t^ que  fi  ellos  fueran  míniftros  be  jufticía  facaran 
la  verdad  en  limpio/  límpiSdonos  a  todos  las  efpal// 
das  con  vna  penca*1Rogaua  a  Bios  en  mí  alma  que  lo 
Iji^ielTen/  con  tal  que  me  facalTen  Ó  allí:  quife  anudar// 
les  bijiédo:  ^<2,os  feñozes  bacijílleres  tienen  rajón*» 
aiJas  apenas  Ijauia  abierto  la  boca/qu5do  mi  cétinela 
me  la  Ijauia  metido  en  el  agua:  los  gritos  que  bieron 
todos  quando  me  jambulli  (o  me  jambulleron)  impi// 
dio  que  los  buenos  licenciados  pafalTen  adelante  en 
fu  bifcurfo»  Ecljauanme  pan/  ^  lo  befpacljaua  antes 
que  feremojafe  mucijo:  no  me  bauan  la  mitad  be  lo  q 
comiera*  Scozdauame  be  la  abundancia  be  Koledo  ^ 
de  mis  amigos  los  alemanes/  ^  be  aquel  buen  vino  q 


folia  pzegonar*  IRogaüa  a  B(os  repttteíTe  el  milagro 
de  la  cena  óe  íSalilea/if  que  no  permitíelTe  q  muríeffe 
a  manos  bel  ajjua/  mí  maif oí  enemigo»  C  Cofíderaua 
lo  q  aquellos  eftudfáírteísi^aüían  bícl^o/q  po:  el  rn^do 
nadie  lo  entendió:  confirmeme  en  q  era  Ijombze/if  poi 
tal  me  tuue  Ó  alli  adeláte/ aunque  mi  mujer  me  l^auia 
dicIjo  mucljas  veies  era  vna  beftía/  ^  los  mucijacijos 
de  ¿oledo  me  folian  bejir:  ^<Seño:  Ea5aro/écafque// 
tefe  \>n  poco  el  fombzero/  que  fe  le  ven  los  cuernos»» 
Xodo  efto/  ^  el  llenarme  en  remojo/  me  Ijauia  Ijecijo 
dudar  fi  era  Ijombze  perfecto  o  no:  mas  befde  que  o^ 
l^ablar  a  aqllos  benditos  ^aljozis  61  mundo/  no  budé 
mas  en  ello/  ^  anfi  piocuraua  libiarme  be  las  manos 
de  aq  líos  caldeos»  C  nocije/  en  el  ma^oz  filencio 
della/ viendo  q  mis  guardas  bozmian  a  pierna  fuelta/ 
pzocuré  foltarme/mas  poz  eftarlas  cuerdas  moí:ada^ 
me  fue  impo(líble»iSauilTe  barvojes:  pero  confídcré  q 
no  me  feruiria  Ó  nada/  pues  el  pzimero  que  las  o^effe 
me  taparla  la  boca  con  vna  asfibze  be  agua» finiendo 
cerrada  la  puerta  a  mi  remedio/  con  gran  impacien// 
cia  empe5e  a  reuolcarme  en  aql  cenagal/^  tato  Iji5e  ^ 
fozceje/  q  la  cuba  fe  traftoznó  ^  c5  ella»  Berramofe 
toda  el  agua:  viéndome  libze/  grité  pidiédo  fauoz:  lo^ 
pefcadozes  befpauozidos/conofciendo  lo  q  ^o  Ijauia 
^ecljo/  acudieron  al  remedio/  q  fue  taparme  la  boca/ 
l^incljendomela  Ó  Ijierba/  ^  para  cofundir  mis  vojes 
las  bauan  ellos  ma^ozes/ apellidado  jufticia/ jufticia» 
y  bi5Íendo  ^  l3a5Íendo/  toznaron  a  Ijencijir  la  cuba  6 
vn  po50  que  alli  eftaua/  con  vna  pzefte5a  increíble:  el 
l^uefped  falio  con  vna  alabarda/^  todos  los  6  la  pofa^ 
da/  quales  con  alíadozes  ^  quales  con  palos:  acudie^ 
ron  los  ve5inos^ vn  alguacil  con  feis  cozc|jetes/q  poz 
alli  acertó  a  paflar»  El  mefonero  pzegStó  a  los  mari^ 
ñeros  q  era  aquello:  refpondieron  fer  ladrones  q  les 
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querían  Ijurtar  fu  pej:  el/  como  vn  perdido/  grttaua: 
«l^  los  ladrones/ a  los  ladronesh^^nos  mtrauan  fi 
faldrían  poi  la  puerta/  o  fi  faltariS  ó  vn  tediado  a  otro: 
if  a  mis  cuftodios  me  Ijauian  toznado  a  la  tina»  C  Su// 
cedió  q  el  agua  q  bella  fe  Ijauia  berramado  ca^o  toda 
poz  vn  abujero  a  \?n  apofento  mas  ba^o/  fobze  vna  ca// 
ma  Donde  bozmia  la  l^ija  be  la  cafa/ la  qual/mouida  6 
cijaridad/  ^auia  acogido  t  ella  a  w  clérigo  q  para  fu 
contéplacion  Ijauia  venido  a  apoffetarfe  alli  aquella 
nocije»  Efpantaronfe  tanto  bel  biluuio  bel  agua  q  fo/^ 
bze  fu  cama  caifa  if  be  las  vojes  que  todos  bauan/que  í 
fin  faber  que  I^a5er  fe  ecljaron  poz  vna  vétana  befnu//  ,1 
dps  como  Sdan  ^ Eua/pero  fin  feojas  be  Ijiguera  en  I 
fus  verguensas»  Ifeajia  vna  luna  mü^  cTára/q  fu  da// 
ridad  podia  competir  con  la  bel  q  fe  la  baua:  al  punto 
que  los  vieron  apellidaron:  ^<ííLadrones/  tengan  los 
ladroneslv  líos  cozc^etes  if  alguacil  cozrieron  tras 
ellos/  ^  a  pocos  paffos  los  alcanzaron/ pozque  como 
ipuan  befcal(;os  las  piedras  no  les  beyauan  I?u^z/if  fin 
fer  oif  dos  ni  vilíos  los  llenaron  a  la  carceU  líos  pef// 
cadozes  falieron  muí?  be  mañana  be  aiiadrid 
a  Toledo/  fin  faber  lo  q  Bios  Inania 
^ecljo  Ó  la  fim^lejionjelUta 
gbel  beuoto  clt^  j 
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5  Como  lleuavon  a  íLasavo  a  Z^ole&o. 

a  índuftría  be  los  l^óbies  es  vw/ 
na:  fu  faberígnoiádaipfü  poder  ^1 
flaque5a/  quSdo  Bíos  no  le  foi// 
talece/  cieña  ^  guía*  3Dí  trabajo 
fíruío  folo  be  acrecentar  el  cu^// 
dado  1^  foUcítud  Ó  mis  guardas/ 
los  quales/  enojados  bel  afalto 
de  la  noclje  paliada/  me  bíeron 
tantos  palos  poi  el  camino/  que  me  be3:aron  cafi  poz 
muerto/ bi^iendo:  ^<9IÍaldíto  pefcado  jqueriais  ^zosf 
jno  conoceips  el  bien  q  os  Ija^en  t  no  mataros^  So^^ 
como  la  encina/  q  no  baif s  el  fruto  fino  a  palos*»  3IÍo// 
lido/repzendido ^muerto  be  Ijambze/me  entraron  en 
2!oledo:  apoíTentaronfe  junto  aZocodouer  en  cafa  be 
vna  viuda/ cuif os  vinos  folia  ^o  pzegonaní^ufi^róme 
en  vna  fala  baí:a/  adóde  acudia  mucija  géte*  C  Entre 
otros/vino  mi  Eluira  con  mi  Ijija  be  la  mano:  quádo 
la  vi  no  pude  betener  bos  Ijilos  be  lagrimas  q  reuen// 
taron  be  mis  ojos*  H.lo:aua  ^  fufpiraua/  pero  entre 
cuero  ^  carne/  poique  no  me  pziualTen  be  lo  que  tanto 
amaua/  ^  6  la  vifta  Ó  lo  q  quifiera  tener  mil  ojos  para 
ver:  aunque  fuera  mejoz  que  los  que  me  piiuauan  ó  la 
palabza  lo  Iji^ieran  be  la  potencia  viHíua:  poique  mi// 
rando  atentaméte  a  mi  mujer/ la  vi/  ino  fe  fi  lo  bígal*** 
vila  la  tripa  a  la  boca:  quedé  efpátado  ^  atónito:  aun// 
que  fi  tuuiera  ju^5io  no  tenia  6  que/ pues  el  arcipiefte/ 
mi  feñoi/me  Ijauia  bicljo/  quado  fali  be  aqlla  ciudad 
para  la  guerra/ Ijaria  con  ella  como  fi  fuera  futpa  pío// 
pia*Be  lo  que  mas  me  peflTaua  era  Ó  no  poder  perfua// 
dírme  eftaua  pieñada  Ó  mi/  pues  Ijauia  mas  Ó  vn  año 


que  eftaua  aufente* @u3do  mo:aua  en  ella ^ \?iuíamoí 
en  vno/  me  bejia:  ^<31a5aro/  no  creas  te  Ijaga  traícío/ 
poique  fí  lo  crees/  Ijajes  mui^  mal>v  quedaua  tan  fa// 
tíffecijo/  que  (ju^a  Ó  penfar  mal  bella/  como  el  Diablo 
del  agua  bendita:  palíaua  la  vida  alegre/  cotento  ^  fin 
5elos/  que  es  enfermedad  ó  locos*  ^Ducljas  ve5es  Ije 
confiderado  entre  mi/  que  efto  be  Ijijos  confifte  en  la 
apzenfion:  poique  iquantos  ^a^  q  aman  a  los  q  pien// 
fan  ferio  fu^os  fin  tener  mas  Oellos  que  el  nombie/  ^ 
otros  que/ poi  alguna  quimera  q  fe  les  pone  en  el  ca// 
piicljo/  los  aboirefcen  poi imaginar  que  fus  mujeres 
les  Ijan  puefto  la  madera  tinteril  é  la  cabe5al  Comen// 
ce  a  contar  los  mefes  ^  Dias:  Ijallé  cerrado  el  camino 
de  mi  cófolacion*  ^^^aginé  fimí  buena  cofoite  eftaua 
hidrópica:  Duróme  poco  efta  pia  meditación/  poique 
al  punto  q  be  allí  falio/  comentaron  bos  viejas  a  be// 
cirfe  vna  a  otrau<ji©ue  os  parece  6  la  arcipieftaí  IBo 
le  Ijaje  falta  fu  marido*»  ^<í^Be  quien  eftá  pieñadaí» 
piegStó  la  otra*  ^<^Be  quiení  piofiguio  la  piimera/  61 
feñoi Srcipiefte:  ^  es  tan  bueno/  que  poi no  bar  efcan// 
dalo  fí  pare  en  fu  cafa  fin  tener  marido/  la  cafa  el  bo// 
mingo  con  j^ierres/  el  gabaclfeo/  q  ferá  tan  paciente 
como  mi  compadre  íLajaro*»  C  Efte  fue  el  toque  ^  el 
non  plus  ultra  be  mi  paciencia:  comentofeme  a  abiir 
el  coia5on  fudá do  bétro  bel  agua/  ^  fin  poder  ^ime  a  la 
mano  me  ca^  befma^ado  en  la  pocilga*  El  agua  fe  en// 
traua  a  mas  andar  poi  todas  las  puertas  fin  refiftécia 
alguna/  bando  mueftras  6  eftar  muerto/  Ijarto  contra 
mi  voluntad/ la  qual  fue  6  viuir  todo  lo  que  Bios  qui// 
fiera  ^  ^o  pudiefe/  a  pefar  be  gallegos  ^  be  la  aduerfa 
foituna*  Hos  pefcadoies  afligidos  Ijitieron  falir  fue// 
ra  a  todos/ if  con  grande  biligenciame  facaron  la  ca// 
beja  fuera  bel  agua:  Ijallaronme  fin  pulfo  if  fin  alien// 

io/^  fin  el  fe  lamentauan/lloiando  la  perdida/ q  para 
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ellos  no  era  peqña^  Sacáronme  fuera  Ó  la  «na/  pioff 
curaron  Ijacerme  vomitar  lo  q  Ijauía  beuido:  mas  fue 
en  vano/  pozq  la  muerte  Ijauía  cerrado  la  puerta  tras 
fí^  ^íendofe  en  blanco/  ^  aun  é  albis/  como  Domingo 
de  j©uafimodo/no  fauiá  imaginar  el  remedio/ni  aun 
dar  vn  medio  a  fu  pena  ^  f atiga*  Salió  Ócretado  po:  el 
concilio  be  tres/  q  la  noc(je  venida  me  lleualTen  al  rio 
^  me  ecljaffen  Dentro  con  vna  piedra  al  cuello/  para  q 
me  firuieffe  Ó  fepulcro  la  q  lo  l^auia  Ijecijo  6  verdugo* 

Capítulo  Mj. 

5     lo  que  le  fuce&io  a  ILasaro  en  el  camino 
HelríoSCajo. 

^nguno  befefpere/  poz  mas  aflí//  \ 
gido  q  fe  vea/  pues  quádo  meno^  \ 
fecataráabziraBioslaspuerta^  | 
^  ventanas  De  fu  mifericozdia/  ^ 
moftrará  no  ferie  nada  impoITí// 
ble/  ^  q  fabe/  puede  ^  quiere  mu//  ^/ 
darlos  Defignios  Ó  los  malos  en  / 
faludables  ^  medicinales  reme// 1 
diosjpara  los  q  en  el  confian^^areciendoles  a  aqllo^  \ 
facones  Ó  ramplón  q  la  muerte  no  fe  burlaua/  fiendo 
coftumbze  fuif a  no  facerlo/  me  metieron  en  vn  coftal/ 
^  atrauefandome  en  vn  macizo/  como  5aque  De  vino/  o 
po:  mejoz  De5ir/  De  agua/  eftando  lleno  Della  Ijafta  la 
boca/  fe  encaminaron  poz  la  cuefta  Del  Carmen/  con 
mas  trifte5a  que  fi  llenaran  a  enterrar  al  padre  q  los 
Ijauia  engendrado  ^  a  la  madre  que  los  parió*  íSuifo 
mi  buena  fuerte  q  quando  me  pufieron  fobze  el  mulo/ 
fue  ó  pecljos  if  tripas:  como  ^ua  boca  abajo/  comente 
a  ecljar  agua  poz  ella/  como  fi  punieran  leuantado  la^ 


fo.XLVL 

compuertas  be  vna  repzefa  o  e^clufa^  (T  Xoiné  en  mí 
acuerdo/  ^  cobzádo  aliéto  conofcí  eftar  fuera  ól  agua/ 
^  Ó  aquel  befdícijado  pelábze^lBo  fauia  óonde  eftaua/ 
n(  adonde  me  lleuauan:  folo  o^  bejír:  ^<3"^poita  para 
nueftra  feguridad  bufcar  vn  pojo  mu^j  Ijondo  para  q 
no  le  encuentren  tan  pzefto^^j^oz  el  I3ÍI0  faqué  el  ouí// 
lio:  imaginándome  lo  que  era/^  viendo  que  no  podia 
fer  mas  negro  el  cueruo  q  las  alas/  ofendo  ru^do  de 
géte  cerca/  Di  vojes  óijiendo:  ^<®qui  6  Bios/  jufticia/ 
jufticia*>^Los  belru^do  eran  la  roda/que  acudieron  a 
mis  gritos  con  las  efpadas  befnudas:  reconocieron 
elcoftal^  Ijallaron  al  pobze  líajaro  Ijecijo  vn  abade3:o 
remojado*  En  cuerpo  if  alma  fin  fer  o^dos  ni  viftos/ 
nos  llenaron  a  todos  a  la  cárcel:  los  pefcadozes  lio// 
rauá  poz  verfe  pzefos/^  1^0  re^a  poz  eftar  libze^^uflíe// 
ronlos  a  ellos  en  vn  calabojo/  ^  a  mi  é  vna  cama*  S  la 
mañana  figuiente  nos  tomaron  nueftros  bicijos:  ello^ 
confefaron  la  traída  ^  llenada  poz  Efpaiía/  mas  que 
lo  Ijauian  Ijecijo  cret^endo  era  pefcado/  Ijauiédo  para 
ello  pedido  licécia  a  los  feñozes  inq  uilTídozes^y  o 
la  verdad  ó  todo/  ^  como  aquellos  bellacos  me  tenian 
atraillado  ^  pueflío  De  manera  que  no  podia  pipean 
C  lfei5i^i*on  venir  al  Srcipzefte  ^  a  mi  buena  Eluira 
para  pzouar  fi  era  verdad  q  ^o  fueffe  el  líajaro  6  Xoi// 
mes  que  óejia:  t>í%o  fer  verdad  que  parefcia  en  algo  a 
fu  buen  marido:  mas  q  cretja  no  era  el/pozque  aunque 
Ijauia  fido  vngran  beftia/  antes  feria  mofquito  q  pej/ 
i  bue^  q  pefcado:  bijiendo  efto/  ^  Ijajiédo  vna  grande 
reuerencia/  fe  falio*  El  pzocuradoz  be  mis  verdugos 
requirió  q  me  quemalTen/  pozq  fin  óuda  era  monftruo/ 
i  que  el  fe  obligaua  a  pzouarlo*  ^qEITo  feria  el  Diablo/ 
de5ia  1^0  entre  mi/  fi  algún  encantadoz  q  me  per// 
figue/traffozmandomeé  loq  le  Da  guftoI»ÍLos  jueces 

le  mandaron  callar»  Entró  el  feñozSrcipzefte/q  vien// 
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dome  tan  befcolozído  ^  arrugado  como  tripa  be  víej  a/ 
dij:o  no  me  conofcía  en  la  cara  ni  talle*  Kru^ele  a  la 
memozia  algunas  cofas  pafladas  if  mucijas  fecretas 
que  entre  nofotros  IjauianpalTado:  particularmente 
le  bíj:e  fe  acozdafe  De  la  nocije  que  vino  Defnudo  a  mi 
cama/  Di5iendo  tenia  miedo  Ó  m  Duende  que  Ijauia  en 
fu  apofento/  ^  fe  Ijauia  acortado  entre  mi  mujer  ^  mU 
El/pozquenopaiTafeadelante  con  las  feñas/confefo 
fer  verdad  que^o  eraEa5aro/fu  buen  amigo  ^  criado* 
Conclu^ofe  el  pzocefo  con  el  teftimonio  bel  feñoz  ca// 
pitan  queme  facó  be  2íoledo/  ^  fue  be  los  que  fe  efca// 
paron  be  la  tozmenta  en  el  efquife/  confefando  fer  ^o 
en  perfonaEajaro  fu  criado* Confozmofe  con efto  la 
relación  bel  tiempo  ^  lugar  en  q  los  pefcadozes  bij:e// 
ron  Ijauermepefcado*  Sentenciáronlos  a  cada  vno  a 
dofcientos  acotes/ ^  fu  Ijaciéda  confifcada/vna  parte 
para  el  re^/  otra  para  los  pzefos/  ^  la  tercera  para  2La// 
5aro*  Ifeallaróles  bos  mil  reales/  bo^  mula^ ^  vn  carro/ 
deque  pagadas  las  coftas  ^  gaftos/  me  cupieron  ve^riff 
te  bucados*  i@uedaron  los  marineros  pelados  ^  aun 
deíToUados/ Y  ^0  rico  ^  contento/  pozque  t  mi  vida  me 
Ijauia  vifto  feñoz  Ó  tanto  binero  junto*  C  ^^u^me  a  cafa 
de  vn  amigo/  bonde  befpues  Ó  l^auer  enuafado  algu// 
ñas  cantaras  6  vino  para  quitar  el  mal  gufto  bel  agua/ 
^  puerto  a  lo  be  Bios  es  Czirto/  comencé  a  paíTearme 
como  vn  conde/  comiendo  como  cuerpo  be  reif/  Ijon// 
rado  be  mis  amigos/  temido  be  mis  enemigos/  ^  acá// 
riciado  be  todos*  JLos  males  paíTados  me  parefcian 
fueño/  el  bien  pzefente/  puerto  Ó  befcanfo/ ^  las  efpe// 
randas  futuras/ paraifo  6  beleiftes*K.os  traba)  os  l^u// 
millan/  ^  la  pzofperidad  enfoberbece*  El  tiempo  que 
los  vetante  efcudos  buraron/  fi  el  re^  me  Ijuuiera  lia// 
mado  pzimo/  le  tuuiera  poz  afrenta*  ©uando  los  efpa// 
ñoles  alcanzamos  vn  real/ fomospzincipes/i^aunque 


nos  falte/  nos  lo  Ija^e  creer  la  pzef unción*  St  pzegun// 
ta^s  a  vn  mal  trapillo  quien  es/  refponderos  Ija  poz  lo 
menos  que  Defcíende  De  losgodos/^q  fu  coita  fuerte 
lo  tiene  arrinconado/  fiendo  pzopio  Del  mundo  loco 
leuantar  a  los  ba|:os  ^  barrar  a  los  altos:  peio  q  aunq 
5fi  fea/ no  Dará  a  to:cer  fu  bza^o/ni  fe  eftimará  é  meno^ 
que  el  mas  pzeciado/  ^  mozira  antes  De  Ijambze  q  po// 
nerfe  a  vn  officio^y  fi  fe  ponen  a  apzender  alguno/  es 
con  tal  Defa^re  que/  o  no  trabajan/o  fi  lo  Ijajen/  es  tan 
mal/  q  apenas  fe  Ijallará  vn  buen  ofFícial  en  toda  Éf// 
paña*Bcuerdome  q  en  Salamaca  Ijauia  vn  remédon 
que  quando  le  lleuauan  algo  que  remendar/  Ijasia  vn 
foliloquio  quej:andofe  De  fu  foztuna/  que  le  ponia  en 
términos  6  trabajar  e  vn  tan  bayo  oíFicio/  fiendo  Def// 
cendiente  De  tal  caf a/  ^  De  tales  padres/  q  poz  f u  valoz 
eran  conofcidos  e  Efpaña^^íegüté  vn  Dia  a  vn  ve5i// 
no  fu^o/  quienes  Ijauian  fido  los  padres  ó  aquel  fan// 
farron:  Di|:erome  q  fu  padre  Ijauia  fido  pifadoz  6  vuaV 
^  é  inuierno  mata//puercos/  ^  fu  madre  lauaz/víentre^: 
quiero  Dejir/  criada  6  mondóguera*  ([  Ifeauia  ^o  com// 
pzado  vn  vertido  6  terciopelo  ra^do/^  vna  capa  traída 
de  raja  Ó  Segouia:  lleuaua  vna  efpada/  con  cu^a  com 
tera  Defempedraua  las  calles*  IBo  quife  ^z  a  ver  a  mi 
mujer/quandofaliDela  cárcel/ poz  IjacelleDefearmi 
vifita/  ^  para  végarme  Del  Defpzecio  q  Ijauia  l?ec|jo  De 
mi/ é  ella:  crei  fin  duda  que/  viéndome  tan  bien  vefti// 
do/fearrepétiria^reciuiria  con  los  bza^os  abiertos: 
mas  tijeretas  eran  ^  tijeretas  fueron*  Ifeallela  parida 
aprecien  cafada:  quando  me  vio  Di^ro  gritando:  ^<©ui// 
tenmeDe  Delante  a  efe  pefcado  mal  remojado/ cara  De 
anfaron  pelado:  que  fi  no/ poz  el  figlo  6  mi  padre/ me 
leñante  ^  le  faque  los  ojos*>^  Jo  con  mucija  flema  la 
refpondi:  ^4^oco  a  poco/  feñoza  ati5a//candiles/  que 
fi  no  me  conofce  poz  marido/  ni    poz  mujer/  Denme  a 


mí  feí  ja/  ^  tan  amigos  como  antes:  l3a5íenda  Ije  gana// 
do/  piofeguí/  para  cafarla  mu^  Ijonradamente^v ^^a// 
reciame  que  aquellos  vejante  Ducados  Ijauían  be  fer 
como  las  cinco  blancas  ó  "^nm  Efpera  en  Bios/  que 
en  gallándolas  Ijallaua  otras  cinco  z  fu  bolfa:  mas  a 
mi/  como  era  Lajarillo  ól  biablo/  no  me  fucedio  anfi/ 
como  fe  vera  en  el  figuiente  capitulo*  El  feño:  Srci// 
piefte  fe  opufo  a  mi  Demanda/  Dijiendo  q  no  era  mia/ 
^  para  piueba  Dello  me  moftro  el  libzo  Del  bautífmo/  q 
confrotado  con  los  capítulos  matrimoniales/  fe  ve^a 
que  la  niña  Ijauia  nafcido  quatro  mefes  Defpues  q  ^o 
Ijauia  conofcido  a  mi  mu  jen  Caif  Ó  mi  afno/  en  q  Ijafta 
entonces  Ijauia  eftado  a  cauallo/  creyendo  fer  mi  Ijija 
la  que  no  lo  era*  ([  ^olui  las  efpaldas  tan  confolado 
como  fi  jamas  la  Ijuuiera  conofcido*  fu^  a  bufcara 
mis  amigos/  conteles  el  cafo/ confolaronme/  que  fue 
menefter  poco  para  ello*lBo  quilfe  tomar  al  oíFicio  De 
pzegonero/  pozque  aquel  terciopelo  me  Ijauía  facado 
de  mis  cafillas*  Rendóme  a  paflTear  l^ajia  la  puerta  De 
©ifagra/  en  la  De  San  ^uan  De  los  Ifte^es  encontré  a 
vna  antigua  conofcida/que  Defpues  ó  Ijauerme  falu// 
dado  me  t>í%o  como  mi  mujer  eftauamas  blanda  Def// 
pues  q  Ijauia  fauido  tenia  Dineros/ particularmente 
pozqueelgabacijo  la  Ijauia  parado  como  nueua*1fto// 
guela  me  contafe  el  cafo:  ella  lo  I3Í50  Dijiendo:  que  el 
feño:  Srcipzefte  ^  mi  mujer  fe  Ijauian  puefto  vn  Dia  a 
cofultar  fi  feria  bueno  tomarme  a  recibir  a  mi  ^  ec^ar 
al  gabacho/  poniendo  rajones  en  pío  ^  en  contra*  lía 
confulta  no  fue  tan  fecreta/  que  el  nueuo  velado  no  la 
entendieflfe/  el  qual  Difimulando/  a  la  mañana  fe  fue  a 
trabajar  al  oliuar/  adonde  fu  mujer  ^  la  mía  fue  a  me// 
díodia  a  llenarle  la  comida*  El  la  ató  al  pie  Ó  vn  árbol/ 
l^auiendola  pzímero  Defnudado/  Donde  le  Dio  mas  De 
cien  acotes:  no  contento  con  efto/  I3Í50  vn  lio  6  todo^ 


fus  veftidos/ ^quitándole  las  foztí jas  fe  fue  con  todo/ 
dejándola  atada/ defnuda  y  laftimada/Dode  fin  duda 
muriera/  fi  el  Brcipzefte  no  Ijuuiera  enuiado  a  bufca// 
lla^  í^zofiguio  óijiendo  cre^a  fin  falta  q  fi  ^o  ecljaua 
rogadozes  me  reciuirian  como  antes/  pozque  ella  la 
Ijauia  o^doÓ5ir:^<Befdicl3ada  ó  mi/f  pozq  no  admitía 
mi  buen  Eajaro/q  era  bueno  como  el  buen  pan/ nada 
melindrofo  ni  efcrupulofo/  el  qual  me  Ójraua  I^ajer  lo 
que  queriaí»  Elíe  fue  vn  toque  q  me  traftoznó  Ó  arri// 
ba  abayo/  y  eftuue  poz  tomar  el  confejo  be  la  buena  vie// 
ja/pero  quife  comunicarlo  pzimero  con  mis  amigos^ 
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S  Como  íLasaro  picoteó  contra  fu  mujer^ 

©aD©S  los  Ijombzes  Ó  cafta  be 
gallinas  ponederas/  q  fi  quere// 
mos  l?ajer  algún  bien/  lo  grita// 
mos  y  cacareamos:  pero  fi  mal/ 
no  qremos  q  nadie  lo  fepa/  para 
q  no^  bifuadan  lo  que  feria  bueno 
eftozualTen*  j^u^  a  ver  a  vno  Ó  mis 
amigos/if  ^allé  tres  juntos/poz// 
que  befpues  q  tenia  bíneros/  fe  Ijauian  multiplicado 
como  mofeas  con  la  fruta:  bi3:eles  mi  befleo/  que  era 
tomarme  con  mi  mujer/^  quitarme  6  malas  lenguas/ 
fiédo  mejoz  el  mal  conofcido  que  el  bien  poz  conofcen 
afeáronme  el  cafo/  bi^iédo  era  vn  (jombze  que  no  te// 
nia  fágre  en  el  ojo/ni  fefos  en  la  cabera/ pues  queria 
juntarme  con  vm  ramera/ piltrafa/  efcalentada/ ma//  i 
tacandiles/  y  finalmente/  muía  bel  biablo/  q  anfi  lia// ' 
man  enSíoledo  a  las  mancebas  Ó  lpj3„clerígos*£ale^ 
cofas  me  biberón  y  tato  me  per fuadieron/  que  beter// 1^ 


miné  6  no  rogar  ni  conuidan  Ecljádo  Ó  ver  mis  hnta 
nos  amigos  (¡Del  Diablo  lo  fueran  ellosi)  q  fu  confejo 
Y  perfuallíones  eran  eficaces/ paíTaron  adelante/  M// 
jiendo  me  aconfejauan/ como  quien  tan  intimo  lo  era 
fttipo/facaire  las  maceas  y  ^taffe  el  bozron  6  mi  ^onra 
tomando  po:  ella/pues  ifua  tan  oe  capa  ca^da/óando 
vna  qrella  cótra  el  Srcip:efte  ^  cótra  mi  mujer/  pues 
todo  no  me  coftaria  blanca  ni  cornado/  Tiendo  ellos/ 
como  eran/  miniftros  6  jufticia*  El  vno/  q  era  vn  pzo// 
curado:  be  caufas  perdidas/me  ofrecia  cien  Ducado^ 
poí  mi  pzouecljo:  el  otro/  como  mas  entendido  poi  fer 
vn  letrado  Ó  cantoneras/  me  í)e5ia  que  fi  el  eftuuiera 
en  mi  pellejo/  no  baria  mi  ganácia  poí  bofcientos:  el 
tercero  me  affeguraua  (que  como  cozcljete  que  era  lo 
fabia  mu^  bien)  Ijauer  vifto  otros  pleitos  menos  da// 
ros/mas  budofos/q  Ijauian  valido  a  los  q  los  Ijauian 
emprendido  vna  ganácia  fin  cuento/  quanto  mas  que 
cre^a  q  a  los  primeros  encuentros  bel  bomine  Baca// 
larius/me  (jincljiria  a  mi  las  manos/ ^  fe  las  vntaria 
a  ellos/  poique  befiftieffemos  be  la  querella/  rogan// 
dome  que  tomaffe  con  mi  mujer/  refultandome  bello 
mas  Ijora ^ pzouecijo  q  no  fi ipo  lo  ^ajia* Encarecie// 
ron  la  cura  arregoftandome  con  buenas  efperan5as: 
cogiéronme  bel  pie  a  la  mano/  fin  faber  q  refponder 
a  fus  argumentos  fofifticos/  auque  bien  fe  me  alean// 
íf^  jaua  fer  mejoz  perdonar  ^  Ijumillarfe/  q  no  llenar  la^ 
I  cofas  a  punta  be  lanja/  cumpliendo  el  mandamiento 
de  Bios  mas  bificultofo/  que  es  el  amoi  a  los  enemi// 
i  gos/^  mas  q  mi  mujer  no  me  Ijauia  Ijecijo  obias  Óllo: 
al  contrario/  poz  ella  Ijauia  comentado  a  al5ar  la  ca// 
be^a  if  a  fer  conofcido  be  mucijos  que  con  el  bedo  me 
feñalauan  bi5iendo:  ^<^e^s  aqui  al  pacifico  K^ajaro^v 
]^oi  ella  coméce  a  tener  oficio  ^  beneficio^  Si  la  Ijija 
que  el  Brcipzefte  bejia  no  fer  mia/  era  o  no/  Bios/  ef// 


cüdriñadoióc  los  cozajones  lo  fabe/^podria  fer  que 
anfí  como  ^o  me  engañé/  el  pudiera  engañarfe  tam// 
bien/ como  puede  Tucederq  alguno  6  lod  que  lerendo 
mis  fimplicidades/ riendo  Te  l^incl^e  la  boca  6  agua/ 
^  las  barbas  De  babas/  fuftente  a  los  Ijijos  be  algún 
reuerendo:  trabaje/  f ude  ^  afane  poi  Dej:ar  ricos  a  lo^ 
que  empobze^en  fu  l^onra/  creyendo  poz  cierto  que  fi 
l^a^  mujer  Ijonrada  en  el  mundo  es  la  fui^a:  ^  aun  po// 
dria  fer  que  el  apellido  q  tienes/  amigo  lectoz/  be  Ca// 
be^a  6  ^aca/  lo  ^uuielíes  tomado  6  la  6  t^n  tozo*  ^l^as 
dejrádo  a  cada  vno  con  fu  buena  opinión/  todas  eftas 
buenas  cSfideracionesno  baftaron:if  anfi  bivna  que// 
relia  contra  el  Brcipzefte  ^  contra  mi  mujer*  Como 
l^auia  binero  frefco/  en  veíante  ip  quatro  Ijozas  los  pu// 
nerón  en  la  cárcel/  a  el  en  la  Ól  Srjobifpo/  ^  a  ella  en 
la  publicados  letrados  meójian  noreparalTe  en  lo^ 
dineros  queme  podia  coftar  aquel  negocio/pues  todo 
Ijauia  Ó  falir  6  las  coftillas  bel  bomine:^anfi  poz 
jerlemas  mal/  ip  que  f ueflTen  ma^ozes  las  coftas/  baua 
quanto  me  pedian*  Sndauan  liftos/  folicitos  ^  bulli// 
ciofos:  fftian  el  binero  como  las  mofeas  la  miel:  no 
dauan  paflTo  en  vano*  l£n  menos  Ó  ocijo  bias  el  pleito 
eftuuo  mu^  adelante/  ^  mi  bolfa  mu^  atrás*  Has  pzo// 
bSjas  fe  Ijijieron  con  facilidad/  pozque  los  alguaji// 
les  q  los  l^auian  pzeflTo  los  (jallaron  en  fragate  ólito/^ 
los  llenaron  a  la  cárcel  en  camifa  como  eftauan:  los 
teftigos  eran  mucijos/  ^  fus  bieldos  verdaderos*  JLo^ 
buenos  61  pzocuradoz/  letrados  ^efcriuanos/ que  co// 
nofcíeron  la  flaqueja  be  mi  bolfa/ comentaron  a  bef// 
maipar:  be  fuerte  que/  para  Ija^erles  bar  vn  paíTo/  era 
menefter  meterles  mas  efpuela  q  a  muía  be  alquiler* 
lía  remiflíon fue  tan  grande  q/conofcida  poz  el  Brci// 
pzefteif  los  fu^os/comcgaron  a  gallear/ vntádoles  la^ 
manos  ^  los  pies:  parefcian  pefas  be  relop  q  fubian 
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ipbayauan^Bieronfe  talmaña/q  enqu(n5ebiaB  falíe/7 
ron  ó  la  cárcel  bayo  ftado/if  é  menos  6  ocijo/con  teftí// 
gos  falfos/  condenaron  al  pobze  K^ajaro  a  pedir  per// 
don/  en  coftas  ^  beftíerro  perpetuo  Ó  SColedo*  C  pedí 
perdón/  como  era  jufto  lo  Ijícíeflfe  quien  co  veinte  ef// 
cudos  fe  l^auia  puefto  a  pleitear  co  quien  los  cotana 
a  efpuertas*  Bi  Ijafta  mi  camifa  para  a^uda  oe  pagar 
las  coftas/ faliendo  en  pozreta  a  cumplir  mi  beftierro* 
®ime  en  vn  inftante  rico/  pleiteando  contra  vm  Dig// 
ni(ladii  la  fancta  ipglefia  ÓSíoledo/empiefa  folo  para 
t)njg:incipe:  refpetado  6  mis  amigos/ ippuefto  en  pie// 
dicamemo  be  Ijombze  Ijonrado  que  no  fufria  mofeas 
en  la  matadura:  ^  en  elmefmo  me  Ijallé  ecljado/no  Ól 
para^fo  terrenal/  cubiertas  mis  vergiíen5as  con  ^o// 
jas  be  Ijiguera/mas  bel  lugar  q  mas  amaua  ^  De  Dode 
tatos  regalos  ^  pla5eres  Ijauia  reciuido/  cubierta  mi 
defnudej  con  andrajos  que  éi?nos  muladares  Ijauia 
fallado*  Scogime  al  cófuelo  común  ó  todos  los  afli// 
gidos/ creyendo  que  pues  eftaua  en  lo  mas  bajo  de  la 
rueda  De  la  foztuna/neceffariamente  Ijauia  De  voluer 
'aJ^prTBcueríowe  agota  Ó  lo  que  o^  De5ir  vm  vc3  a 
^mi  amo  el  ciego/ que  quádo  fe  ponia  a  pzedicar  era  vn 
águila:  q  todos  los  l^ombies  61  mundo  fubian  ^  baya// 
uan  poz  la  rueda  Ó  la  foztuna/  vnos  figuiédo  fu  moui// 
miento/^  otros  al  contrario/  Ijauiédo  entre  ellos  efta 
diferencia:  que  los  q  i? uan  fegun  el  mouimiento/  con 
la  facilidad  que  fubian  con  la  mefma  bayauan/^  los  q 
al  contrario/  fi  vm  vt3  fubian  a  la  cübze/  aunque  con 
trabajo/  fe  coferuauan  en  ella  mas  ticpo  q  los  otros* 
Según  efto/^o  caminaua  a  pelo  if  con  tata  velocidad/ 
que  apenas  eftaua  en  lo  alto/  quádo  me  Italiana  en  el 
abifmo  De  todas  lasmiferias*^ime  Ijecijo  picaro  De 
mas  De  marca/ Ijauiendo  fido  Ijafta  en  toces  recoleto: 
pude  mu^  bien  De^ir:  Defnudo  nafci/  Defnudo  me 


Hoy  n(  pierdo  ni  gano»  ([  Encamíneme  Ijada  ^liadríd 
pidiendo  límofna/que  lo  fabia  muij  bien  Ijajenmoli// 
ñero  folia  fer/ voluime  a  mi  meneften  Cotana  a  todo^ 
mis  cortas:  vnos  fe  óolian  ^  otros  fe  re^an  Ó  mi/  ^  al// 
gunos  me  Dauan  limofna»  Co  ella/ como  no  tenia  Iji// 
jos  ni  mujer  q  fuftentar/  me  fobraua  la  comida  ^  aun 
la  beuida^Equel  año  Ijauian  cogido  tato  vino/  que  a 
las  mas  puertas  q  llegaua  me  bejian  fi  queria  beuer/ 
pozque  no  tenían  pan  que  barme:  jamas  lo  reljuffé/  ^ 
afi  me  fucedio  algunas  ve5es  en  acunas  Ijauer  enua// 
fado  quatro  ajubzes  óe  vino/  con  q  elíaua  mas  alegre  j 
que  mo^a  en  vífpera  6  fiefta»  Si  Ije  Ó  De jir  lo  q  fíento/  i 
la  vida  picaref ca  es  vida/  q  las  otras  no  merefcen  efte  i 
nombíe:  fi  los  ricos  la  gulíaffen/  Dej:arian  poi  ella  fu^  I 
Ijacíedas/  como  Ijajían  los  antiguos  filofofos/  q  po: 
alcájalla  Dejrauan  lo  que  pofeijan^Bígo  poz  alcan5a//  \ 
lia/ pozque  la  vida  ftlofofa  ^  picarefca  es  vna  mefma:  | 
folo  fe  Diferencia  en  que  los  filofofos  Devanan  lo  que 
pofetf an  poz  fu  amoz/  ^  los  picaros/  fin  óe^ar  nada/  la 
IjallamáqllosDefpzeciauanfusIjaciédas/paracon//  ' 
teplar  con  menos  impedimento  en  las  cofas  natura// 
les/  Diuínastf  mouimiétos  celeftes:  eftos  para  cozrer 
a  rienda  fuelta  poz  el  campo  be  fus  apetitos:  ellos  la^ 
ecljauan  en  la  mar/ ^  eftos  en  f  us  eftomagos:  los  vnos 
las  menofpzeciauan  como  caducas ^ per ecederas/lo^ 
otros  no  las  eftimauan/  poz  traer  confígo  cuidado  ^ 
trabajo/  cofa  que  bef di5e  be  fu  pzofeffíon»  Be  manera 
que  la  vida  picarefca  es  mas  befcanfada  que  la  be 
los  re^es/  emperadozes  ^  papas»  í^oz  ella  / 
quife  caminar  como  poz  camino  mas  | 
libze/ menos  peligro fo  ^  // 
nadatrifte»  ' 


Capítulo  aje. 

5  Como  ÍLa5aro  fe  bí50  ganapán. 

©  Ija^  oficio/  ciencia  ni  arte  que 
fi  fe  Ija  Ó  faber  con  perfección  no 
fea  necelTario  emplear  la  capaci// 
dad  61  mas  agudo  entédimiento 
del  mundo:  a  vn  zapatero  q  Ija^a 
e^rercitado  treinta  año^  fu  oficio/ 
dejidle  que  o^  llagarnos  ^apato^ 
,.,>.„.,^.,..,.r,,^^r,r,y  ancijos  ó  puntas/ altos  Ó  empei// 
ne  ^  cerrados  be  la5o:  jljaralosí  ^^zimero  q  os  Ijaga 
vn  par  como  le  pedis/  os  perderá  los  pies*  Tf^zegun// 
tad  a  vn  filofofo  pozque  las  mofeas  cagan  en  lo  bláco 
negro/ Y  en  lo  negro  blanco:  pararfe  Ija  tan  colozado/ 
como  mo^a  a  quien  fe  lo  vieron  afectar  a  la  candela/ 
^ no fabza  q  refponder: ^íía efto refponde/ no  lo  Ijara 
a  otras  mil  niñerias*  C  Encontré  junto  a  3U^f<^as  a 
I  jm^arcjjípicaro:  conofcilo  poz  la  pííta*  alie  llegué  a  el 
como  a  vn  ozaculo/para  pzegütarle  el  como  me  íjauia 
de  gouernar  en  la  nueua  vida  fin  per juipjio  Ó  barras: 
refpondiome  q  fi  queria  falir  limpio  De  poluo  ^  paja/ 
juntalTe  a  la  ocioflidad  Ó  ílBaria  el  trabajo  De  aiiarta/ 
faber:  que  con  fer  picaro  añadielTe  ferio  ó  cocina/ Del 
mandil/  Del  raftro  o  De  la  foguilla/  q  era  como  poner 
vna  faluaguardia  a  la  picardia*  Bij:ome  mas:  que  poz 
no  Ijauerlo  Ijecijo  anfí/  al  cabo  De  veipnte  años  q  ej:er// 
citaua  fu  oficio/  el  Dia  aterioz  le  Ijauian  Dado  Dof ciéto^ 
poz  Ijolgajan:  agradejile  el  auifo  ^  tomé  fu  confejo. 
CiQuando  llegué  a  atiadridcompzé  vna  foguilla/ con 
que  me  pufe  en  medio  De  la  pla^a/  mas  contento  que 
gato  con  tripas*  Bios  ^  cijozabuena/  el  pzimero  q  me 
enguero  fue  vna  Doncella  (el  me  perdone  fi  miéto)  De 
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^afta  í)íe5  ^  ocíjo  años/  mas  relamida  q  monja  nouí// 
cia«Bi|:ome  la  riguieííe:  lleuome  poi  tantas  calles/ q 
penre  lo  (jauia  tomado  a  beftajo  o  q  Te  burlaua  óe  mi» 
S  cabo  de  rato/  llegamos  a  vna  cara  q  en  el  poftigui// 
lio/  patio  ^mujercillas  que  alli  bailauan/  conorci  fer 
del  partido:  entramos  en  Tu  celda/  óonde  me  t>í%o  fi 
queria  me  paaaflfe  de  mi  trabajo  antes  que  óe  alli  Ta// 
lielíe:  refpondile/  baftaua  quádo  llegafemos  adonde 
lleuaua  el  lio«  Cargué  con  todo/  ^  encaminSdofe  a  la 
puerta  be  iSuadalayara/alli  me  t>i^o  fe  Ijauia  6  poner 
en  vn  carro  para  a  la  feria  óe  Wa^era*  ILa  carga  era 
ligera/  po:  fer  lo  mas  óella  falferillas/  redomas  óe 
a5e^tes  ^  aguas:  en  el  camino  fupe  vfaua  óe  aql  offU 
do*  pUmero  que  me  dio  canilla/  t>í%o  ella/  fue  el 
padre  rectoíóeSeuilla/ be  bonde  fo^^  natural/ el  qual 
lo  \3i30  con  tanta  gracia/  q  befde  aquel  bia  le  ío^  mn^ 
denota:  encomendóme  a  vna  beata/  con  quien  eftuue 
bien  piovt^dsí  be  lo  neceifario  mas  be  feis  mefes*  Be 
alli  me  facó  vn  capitán/ llenándome  6  ceca  en  meca/t^ 
de  50ca  en  colodra  Ijafta  bonde  mevt^s*  ¡^pluguiera 
a Bios  jamas  l^uuiera  falido  be  la  protección  6  aquel 
buen  padre/  que  me  trataua  como  a  l^ija  ^  me  amaua 
como  fi  fuera  fu  Ijermanal  Bl  fin  me  Ija  fido  necelTa// 
rio  trabajar  para  ganar  mi  vida.v  En  eftas  llegamos 
al  carro/q  eftaua  para  partir/puflTe  en  el  lo  q  lleuaua/ 
pidiéndole  me  pagafíe  mi  trabajo»  Ha  befcofida  t>í%o 
que  be  muif  buena  gana/^  leuantando  el  bmjo  me  bio 
tan  gran  bofetada/que  me  ecljó  en  el  füelo/bi5Íendo: 
Es  tan  bo5al  que  pide  bineros  a  las  be  mi  oíficiof 
f  Bo  le  bi%e  antes  que  partieffemos  Ó  la  cafa  llana/  fe 
pagalTe  en  mi  n  queriaív  Saltó  en  el  carro  como  vn 
cauallejo:  picó  be|:ádome  picado:  quedé  mas  cozrido 
que  mona/ fin  faber  lo  queme  ^auia  fucedido/confi// 
derando  q  fi  el  fin  6 aquel  oíficio  era  tal  como  el  pzin// 


cipio/  medraría  bien  al  cabo  bel  año*  ([  IBo  me  Ijauía 
apartado  De  allí/quádo  llegó  otro  carro/que  venía  De 
©Icala  De  llenares*  Saltaron  en  tierra  los  q  venían 
dentro/  que  todos  eran  putas/  eftudíantes  ^  frajles^ 
/  ^no  Ó  la  oiden  De  San  ^^zancífcó  me  Dí3:o  fí  le  quería 
Ijajer  cijarídad  Ó  llenarle  fu  Ijato  Ijafta  fu  conuento* 
díyele  con  alegría  q  fí/  pozque  bien  ecljé  6  ver  que  no 
me  engañaría  como  (jauía  Ijecijo  la  berríonda*  Car// 
guemele/  ^  era  tan  pefado/  q  apenas  lo  podía  llenar: 
mas  con  la  efperája  6  la  buena  paga  me  effozce*  TLle// 
gué  almonafterío  mu^cáfado/pozque  eftaua  lejos:  to// 
mó  el  fraile  fu  lío/ ^  Dí5iédo  <<fea  poz  el  amoz  Ó  Biosv/ 
cerro  tras  fí  la  puerta*  ©guardé  allí  Ijafta  que  falieíTe 
a  pagarme:  mas  viendo  q  tardaua  llamé  a  la  poztería* 
Salió  el  poztero  pzegutandome  lo  que  quería:  Díñele 
me  pagaíte  el  pozte  61  Ijato  que  Ijauia  traído:  refpon// 
diome  fuefle  con  Bios/que  ellos  no  pagauan  nada/ip 
cerro  la  puerta  Dí5iendo  no  Uamaflfe  mas/  pozque  era 
fjoza  De  fílencío/^  que  fí  lo  l3a5ia  me  Daría  cíen  cozdo// 
najos:  quédeme  Ijelado* ®n  pobze  De  los  que  eftauan 
en  la  poztería  me  Dij:o:  ^<lfeermano/bíen  fe  puede  ^i/q 
titos  padres  no  tocan  Dineros/ pozque  víuen  Ó  mogo// 
Ilom»  ^<Ellos/  repliqué/  pueden  viuir  De  lo  q  quííTiíe// 
ren/ q  mí  traba j o  me  pagarán/  o  ^o  no  fer e  q  uí en  f oif ♦v 
;£ozné  a  llamar  con  gran  colera/  falío  el  lego  motilón 
con  ma^oz/^  fin  De5ír  que  Ija5es  alj^/  me  Dio  vn  répu// 
jonqme  ec$ó  en  el  fuelo  como  fí  fuera  pera  madura/ 
^poníédofe  ó  rodillas  fobze  mí/me  Dio  medía  Dojena 
de  rodillazos  ^  otros  tatos  cozdonazos/  con  q  me  De// 
%ó  magullado/  como  fí  Ijuuiera  ca^do  f obze  mí  la  tozre 
del  reloj:  De  Zaragoza*  ©uedeme  allí  tendido  mas  De 
media  Ijoza  fin  poderme  leuátar:  cófideraua  mí  mala 
dícija/  ^  las  fuerzas  Ó  aql  irregular  tan  mal  emplea// 
das/  q  mejoz  eftuuíera  fíruíendo  al  rt^  nueftro  feñoz/ 


que  no  comiendo  las  límofnas  Ó  los  pob:es:  auque  ni 
para  aquello  fon  buenos/pozque  fon  carnes  ^olga5a// 
ñas*  El  éperadoz  Carlos  ♦v*  moftro  bien  efto/quádo  el 
general  Ó  los  francifcanos  le  ofFreció  veinte  ^  óo^ mil 
frailes  para  la  guerra/ q  no  pafalTen  6  quaréta  años/ 
^  que  UegalTen  a  los  t)eifnte  ^Dos:  el  inuicto  éperadoz 
refpondio  que  no  los  queria/  pozque  Ijauria  menelíer 
veinte  ^  bos  mil  ollas  todos  los  oias  para  fuiíenta// 
líos/ bando  a  entender  fer  mas  Ijabiles  para  comerq 
para  trabajan  íBios  me  lo  perdonel  q  Defde  aql  íiia 
abozrefci  tato  a  eftos  religiofos  legos/  q  me  parefcia 
quado  los  vei^a  ver  vn  jangano  Oe  colmena/  o  vna  ef// 
ponja  6  la  grafa  6  la  olla«  ^uiíre/pues/be|:ar  aql  offi// 
cío/  mas  aguardé  pafalTen  las  ve^te  ^  quatro  l^oias* 
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^  ©e  lo  que  luceftío  a  íLajavo  con  vna  vieja 
alcahueta. 

Efmaif ado  ^  muerto  be  (jambze/ 
me  f  u^  poco  a  poco  la  calle  ade// 
lante/  ^  paliando  poz  la  pla^a  be 
la  Cebada  encotre  vna  vieja  re// 
jadoza  co  mas  colmillos  que  vn 
jabali*  íLlegofe  a  mi  bijiendo/  q 
fi  queria  llenarle  vn  cofre  a  cafa 
de  vna  amiga  fu^a  q  eftaua  cerca 
de  alli/me baria  quatro  quartos*©u3do  lo  o^bí^r^ff 
cias  a  Bios/  q  be  vna  boca  tan  Ijedíoda  como  la  fuifa 
falia  vna  tan  bulce  palabza  como  era  q  me  baria  qua// 
tro  quartos:  bi^rele  que  fi/  be  mn^  buena  gana/  auque 
mas  buena  era  la  be  empuñar  aquellos  quatro  qnsír» 
tos  que  no  be  llenar  carga/  pues  mas  eftaua  para  fer 


lleuado  q  para  lleuan  Cargué  el  cofre  con  gran  dtñ/y 
cuitad  pozque  era  grande  imperado:  bi|:ome  la  buena 
t)ieja  lo  lleuaflTe  con  tiento/ pozque  fjauia  dentro  \)nas 
redomas  Ó  aguas  q  las  eftimaua  en  mucljo^lftefpon// 
díla  no  tuuieíTe  miedo/  que  i^zia  poco  a  poco/  pozque 
aunque quilITera  no  pudiera  I?a5er otra  cofa/poz  eftar 
tan  l^ambzieto  que  apenas  podia  menearme*  2Llega// 
mos  a  la  cafa  Dode  lleuauamos  el  arcon:  reciuieron// 
le  con  grade  alegría/ particularmente  vna  Don5ellita 
cariampollar  ^repolluda  (q  tales  fean  las  mufaraña^ 
de  mi  cama/befpues  6  bien  ^arto)/  la  qual/  con  roftro 
alegre  oip  qria  guardar  el  cofre  en  f  u  retrete*  £.leue// 
lo  a  el:  la  vieja  le  dio  la  llaue/óÍ5iendole  lo  guardalTe 
^afta  que  voluieflíe  be  Segouia/  adonde  ^ua  a  villitar 
vm  parienta  fu^a/  ^  t>e  donde  penfaua  voluer  Dentro 
de  quatro  bias*  Ebza50la  befpidiendofe  bella:  binóle 
dos  palabzas  al o^do/beq  quedó  tan  colozada  la  bon// 
jella/ q  parefcia  vna  rofa:  ^  aunque  me  parefcio  bien/ 
mejoz  me  Ijuuiera  parefcido  fi  eftuuiera  Ijarto*  Sef// 
pidiofe  be  todos  los  be  aquella  cafa/  pidiédo  perdón 
al  padre  i^  a  la  madre  Ó  la  niña  bel  atreuimiéto:  ellos 
le  ofrecieron  fu  cafa  para  feruirfe  bella* Biome  qua// 
tro  quartos/bi^iédome  a  la  ozeja  que  a  la  mañana  fl// 
guiéte  voluieflTe  a  fu  cafa  ^  me  Ijaria  ganar  otros  tan// 
tos*  Cí  u^me  mas  alegre  que  vna  pafqua/  if  que  bia  6 
San^uan:  cené  con  los  tres/guard9do  vno  para  pa^ 
gar  la  cama*  Cofideraua  la  virtud  bel  binero/  que  al 
puntoqueaquellaviejame bio  aquellos  pocos  quar// 
tos/  me  frailé  mas  ligero  que  el  viSto/  mas  effoz^ado 
que  Iftoldan  ^  mas  fuerte  que  Ifoercules*  i®^inero/ 
que  no  fin  rajón  la  tna?? orparte  Ó  los  Ijombzes f e  tie// 
nen  pozSiosI  Kü  eres  U  caufa  Ó  todos  los  bienes/  ^ 
el  que  acarreas  todos  los  males*  £u  eres  el  innenioi 
de  todas  las  artes/ ^  el  q  las  conferuas  en  fu  perfec^ 
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don:  poi  tilas  ciencias  fon  eftimadas^las  opiniones 
defendidas/  las  ciudades  fortalecidas/  ^  fus  fuertes 
toires  allanadas/  los  re^no^  reftablecidos  ^  al  mefmo 
tiépo  perdidos*  £u  coferuas  la  virtud/^  tu  mermo  la 
pierdes:  poi  ti  las  ó05ellas  caftas  fe  conferuan/^  las 
q  lo  fon  berrán  de  ferio:  ñnalmente/  no  Ija^  óiftcultad 
en  el  mundo  que  para  ti  lo  fea/  ni  lo  mas  efcondido  q 
no  penetres/  cuefta  q  no  allanes/  ni  collado  Ijumilde 
q  no  enfalces*  ([  tenida  la  mañana  fu^  a  cafa  Ó  la  víe// 
ja/ como  me  lo  Ijauia  mandado:  ói|:ome  voluieffe  con 
ella  a  traer  el  cofre  q  Ijauia  llenado  el  í)ia  antes*  Bijro 
a  los  feñoies  De  la  cafa  que  voluia  poz  el/pozque  en  el 
camino  6  Segouia/  a  media  legua  be  Madrid/  Ijauia 
encontrado  a  fu  parienta  que  venia  con  la  mefma  in// 
tención  que  ella/  be  verla/  ^  que  lo  l^auia  be  menefter 
luego/  a  caufa  be  la  ropa  limpia  que  en  el  l^auia  para 
apoflTentarla*  11a  niña  be  la  rollona  la  voluio  la  llaue 
befándola  ^  abia5ddola  con  mas  af^inco  q  la  pzimera 
ve5: 1^  voluiédofe  a  Ijablar  al  o^do/  me  anudaron  a  car// 
garmi  cofre/ q  me  par ef ció  mas  ligero  q  elbia  antes/ 
poique  mi  vientre  eftauamas  lleno»  Bapdo  poz  la  ef// 
calera  encontré  con  vn  eftoibo/que  el  biablo  fin  buda 
Ijauia  puefto  alli:  tropecé/  ^  rodado  con  el  bQ%é  I?afta 
el  recibimiento/  bonde  eftauan  los  padres  be  la  ino// 
cente  niña*1Rompime  las  narices  ^  las  coftillas.  Con 
los  golpes  q  el  biablo  Ól  arca  bio/fe  abiio^  aparefcio 
détro  vn  galán  mácebo/con  fu  efpada  ^  baga*  Eftaua 
vellido  Ó  camino:  no  tenia  Ijerreruelo:  las  cal^a^  ro// 
pilla  eranórafoverde/ con  plumajebel  mefmo  coloz: 
ligas  encarnadas  con  medias  6  nácar/ ^apato  blanco 
^  alpargatado* í^ufofe  en  pie  con  buen  bonai^ze/i^  |^a// 
Riendo  vna  grande  coztefia  ^reuerécia/  fe  falio  poz  la 
puerta  afuera*  C  iSuedaron  atónitos  be  la  repentina 
vidíon/^mirandofeel  vno  al  otro  pare fcianmataciji// 


nes*  Ifeautendo  vuelto  óe  fu  ejitafís/  llamaron  a  gran 
pzicíTa  a  bos  Ijíjos  que  tenían/  ^  contándoles  el  cafo/ 
con  grande  alboioto  tomaron  fus  efpadas/^í)i5iédo: 
^<muera/  muera»/  falíeron  a  bufcar  al  pifauerde:  ma^ 
como  ^ua  be  piíeffa  no  le  pudieron  alcanzan  ÍLos  pa// 
dres/  que  quedaron  é  cafa/  cerraron  la  puerta  y  acu// 
dieron  a vengarfed la  alcalfeueta:  mas  efta/que  Ijauía 
o^do  el  rn^do  ^  fabído  la  caufa/  fe  falío  poi  vna  puerta 
faifa  fíguiedola  fíépíe  lanouía*  Ifeallarofe  burlados  ^ 
atajados/^  barraron  a  Dar  en  mi/q  eftaua  Derrengado 
fin  poderme  mouer/q  fi  no  fuera  poi  efto  (juuiera  fe// 
guido  las  pifadas  Del  q  me  caufó  tato  maU  ^Llegaron 
los  (jermanos  fudádo^  jadeando/ jurando  ip  botando 
que/ pues  no  Ijauian  alcan5ado  al  infame/  l^auian  De 
matar  a  fu  germana  i^  a  la  tercera:  mas  quado  les  Di// 
3:eron  que  fe  Ijauian  ^do  poi  la  puerta  tralTera/alli fue 
el  blaffemar/  jurar  ^  renegar*  El  vno  Ó5ía:  ^<iiSue  no 
encótrara  ^o  aljoza  aqui  al  mefmo  Diablo  con  vna  ca// 
terua  infernal/  para  Ijajer  en  ellos  tato  eftrago  como 
fi  fueran  mofcasi  ^enid/ venid/  Diablos:  mas  jpara  q 
os  llamof  pues  cierto  q  adóde  efta^s  temeos  mi  colé// 
ra/  ^  no  ofare^s  poneros  Delate*  iSí  (juuiera  vifto 
aquel  cobarde/  con  folo  foplar  lo  Ijuuiera  auentado 
adonde  jamas  fe  Ijuuierano^donueuasDellvEl  otro 
piofeguia: ^<iSi  le  puniera  alcájado/ el ma^oí  peda50 
que  Del  quedara  Inania  Ó  fer  la  ozejal  9lias  fi  eftá  en  el 
mundo/ 1^  aunque  no  lo  efté/no  fe  efcapará  6  mis  ma// 
nos:  pozque  lo  bufcaré/  aunque  fe  efconda  en  las 
étrañas  6  la  tierra*»  ^  Ellas  fanfarronadas  ^  fieros 
de5ian:  ^  el  pobze  SLa5aro  aguardaua  q  todos  aqllos 
nublados  Defcargarian  fobze  eL9l5as  miedo  tenia  De 
los  mucijacijos/que  Ijauia  Diej  o  D05e/  q  De  aquellos 
valétones*  CIjicos  ^  grades  De  tropel  arremetieron  a 
mi:  los  vnos  me  Dauan  6  cojes/los  otros  6  putíadas: 
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eftosmetírauanóc  los  cabellos/ ^  aquellos  me  bofe// 
teauan»  IBo  falío  en  vano  mi  temo:/  q  las  mucIjacIjaJ 
me  metían  las  abujas  de  a  blanca/q  me  f^ajian  poner 
el  grito  en  el  cielo:  las  efclauas  me  pellijcauan/  l?a// 
Riéndome  ver  las  eftrellas:  los  vnos  bejían:  v^aCate// 
mofle>>:  los  otros:  ^<?ltiejoi  fera  ecljarlo  c  la  letrina*» 
£1  martilleo  era  tan  grade  q  parefcia  ma  jauan  gran// 
5as/  o  ma50S  óe  batan/que  no  ceflfauan*  ^iédome  fin 
aliento/  celTaron  6  herirme/  mas  no  be  amenajarme* 
El  padre/ como  mas  Duro/ o  como  mas  podrido/  t>í%o 
me  óeyaffen/  ^  que  fi  óe5ia  la  verdad  Ó  quien  era  el 
robado:  De  fu  feonra/  no  me  l^arian  mas  maU  IBo  les 
podia  fatiffa^er  fu  ÓlTeo/poique  ni  fabia  quien  era/ni 
lo  ^auia  vifto  en  mi  vida  ^alta  q  falio  Del  ataúd:  pero 
como  no  les  dejia  nada/ tomaron  6  nueuo.  Blli  era  el 
gemir/  alli  el  Hozar  mi  Defdic^a/  alli  el  fufpirar  ^  re// 
negar  6  mi  cozta  fortuna/  pues  fiépze  (^allana  nueua^ 
inuenciones  para  perfeguirme^Bi^reles/comopude/ 
me  Ó^raffen/  que  les  contarla  lo  que  (jauia  en  aquel 
cafo:  l3Í5ieronlo/  ^  les  t>í%t  al  pie  De  la  letra  lo  que 
paifaua:  pero  no  bauan  crédito  a  la  verdad*  hiendo  q 
la  tempeftad  no  cefaua/beterminé  engañarlos/  fi  po// 
dia/1^  anfi  les  pzometi  Ó  gfeñarles  el  malljecl^oz*  Ce// 
faron  be  martillear  fobze  mi/  ofreciéndome  maraui// 
lias:  preguntáronme  como  fe  llamaua  ^  bonde  viuia: 
refpondiles  que  no  fabia  el  nombie/  ni  menos  el  6  fu 
calle:  pero  q  fi  ellos  me  querían  lleuar/  pozque  poz 
mis  pies  era  impoUíble  fegun  me  paulan  maltratado/ 
les  éfeñaria  fu  cafa*  Ifeolgaronfe  bello:  bieronme  vn 
poco  be  vino/  con  que  tozné  algún  tanto  en  mi/  y  bien 
armados  me  tomaron  entrebos/ó  los  fobacos/como 
a  bama  francefa/i^me  llenaron  pozaiiadrid*  C  íLos  q 
me  ve^an  Ó5ían:  ^<a  elTe  Ijombze  lo  llenan  a  la  carcebn 
otros/ ^<al  ¿ofpitalw^ninguno  baua  en  el  bl5co*yua 


confüfo  Y  atónito  fin  faber  q  Ijajer  ni  q  bcjir/  pozque 
ff  quería  llamar  a^uda/|jauían  oe  bar  queya  Ó  mi  a  la 
I  jufttcia/ queja  temta  mas  q  a  la  muerte:  Ijuir  era  im// 
I  polltble/  no  folo  poz  el  quebzantamiento  paffado/  pero 
poz  en  medio  Del  padre/  l^í  jos  ^  parientes/ que  para 
el  cafo  fe  Ijauian  juntado  ocl^o  o  nueue/i^^uan  todos 
como  vnos  f an^ozges*  Ciu5amo^  calles/paffamo^  ca// 
llejas/  fin  faber  adonde  eftaua/ni  adode  los  lleuaua. 
Elegamos  a  la^^uerta  belSol/if/poz  vna  calle  que  a 
ella  fale/vi  venir  vn  galácete  pifando  Ó  punta/ la  capa 
po:  Debajo  bel  bzajo/con  vn  pedazo  óe  guante  en  vna 
mano/  ^  en  la  otra  vn  clauel/bzaceando/  que  parefcia 
pzimo  l^ermano  61  Duque  Ól  ^nfStado:  |ja5ia  mil  ade// 
manes  ^  cotozfiones*  ®l  punto  le  conofci/  que  era  mi 
amo  el  efcudero/  que  me  Ifeauia  Ijurtado  el  veftido  en 
SDurcia*  y  fin  Duda  que  algún  fanto  me  lo  Óparo  alli 
(pozque  ^0  no  l^auia  becado  ninguno  en  las  letanias 
que  no  j^uuieíTe  llamado)*  Como  vi  la  ocallion  que  me 
moftraua  fu  calua/  afila  Del  copete/  ^  con  vna  piedra 
quilfe  matar  Dos  pájaros/  vengándome  De  aquel  fan// 
farron  ^  libzadome  De  aqllos  facones*  Snfi/  les  Diye: 
^<Señozes/  alerta/  q  el  galán  robadoz  6  vueftra  l?onra 
viene  aqui/q  Ija  mudado  Ó  vertido*»  Ellos/ ciegos  De 
colera/  fin  Ijajer  mas  Difcurfo/  me  pzegutaron  quien 
era:  feñalefelo:  arremetieron  a  el/  ^  afiendole  De  los 
cabezones  le  ecl^aron  en  el  fuelo/Dandole  mil  co5es/ 
puntapiés  ^  moj:icones*^no  Ó  los  mo5albillos/l^er// 
mano  Ó  la  Don5ella/  le  quilTo  meter  la  efpada  poz  el  pe// 
cijo: mas  fu  padre  lo  e(lozbó/if  apellidado  a  la  julíicia 
lo  maniataron*  Como  vi  el  juego  reuuelto/  ^  q  todos 
eftauan  ocupados/  tomé  las  De  Villadiego/  ^  lo  mejoz 
que  pude  me  efcódi*  SDi  buen  efcudero  me  ^auía  co// 
nofcido/  y  pcfando  q  eran  algunos  Deudos  mios  que 
le  pedían  mi  vertido/  Ó5ia:  ^iBejrenme/  De j:enme/  q  ^o 


pagaré  bos  veftidosv;  mas  ellos  le  tapauan  la  boca  a 
puñadas*  Enfangrentado/  óefcalabzado  ^  molido  le 
lleuaron  a  la  cárcel/  ^  ^o  me  falí  ó  SDadrid/  renegado 
del  officio/^aun  bel  piimero  que  lo  ^auia  inuentado* 

Capítulo  .jej. 

S  Como  Lasaro  le  partió  parala  tierra/?  5e 
lo  que  en  el  camino  le  fuceí^io. 

ponerme  é  camino/  ma^ 
las  f uerjas  no  llegauá  al  animo/ 
^  an  fi  me  6tu  ue  en  ^C^adrid  algu// 
no^  óias«1Bo  lo  paíTé  mal/ poique 
aleudándomele  muletas/no  pu// 
diendo  caminar  fin  ellas/  pedía 
limofna  be  puerta  en  puerta/ i^be 


jaamiMÍdenconu^ 
me  Ijallé  con  fuerza  6  ponerme  é  cam{nd:'í)ime  pzielTa 
a  ello  poi  lo  q  contar  a  vn  pobze/  q  al  fol  con  otros 
fe  eftaua  efpulgando:  era  la  Ijiftoiia  Ól  cofre/  como  la 
^e  contado/ añadiendo  que  aql  |?5bze/q  í^auian  puefto 
en  la  cárcel  penfando  era  el  bel  arca/  ^auia  pzouado 
lo  contrario/pozque  a  la  Ijoza  q  Ijauia  palTado  el  cafo/ 
eftaua  ipa  en  fu  pofada/  ^  perfona  bel  barrio  le  ^auia 
vifto  con  otro  veftido  bel  con  que  le  (jauian  pzendido: 
mas  q  con  todo  elfo  lo  l^auian  facado  a  la  vergíienja 
poi  vagamundo/  ^  befterradolo  be  aiiadrid:  ^  anfi  el 
como  los  parientes  be  la  bon5ella  bufcauan  vn  gana// 
pan/q  ^auia  fido  el  q  lo  l^auia  urdido/ con  juramento 
q  el piimero  que  le  encontraffe  lo  Ifeauia  ó  acribillara 
eftocadas*  Bhií  el  ojo/  ^  puffeme  t  vno  vn  parcije/  ra// 
pandóme  la  barba  como  cucarro:qd¿  con  tal  figurilla 
feguro  be  que  la  madre  que  me  parió  no  me  (jutiiera 


conorcido*  Salí  óe  ^l^adrid  con  intención  í>e  ^ime  a 
Keyares/  poi  vtr  fi/  tomando  al  molde/  la  foztuna  me 
defconocerf  a4^a  ffé  poi  el  Ef cozí  al/  edificio  q  mu  eftra 
la  grande5a  del  monarca  que  lo  l^ajia  (poique  aun  no 
eftaua  acabado)/  tal  que  fe  puede  cótar  entre  las  ma// 
rauillad  61  mundo/aunque  no  fe  Mra  6  c¡  la  amenidad 
del  fitio  Ija  couidado  a  edificarle  alli/  poz  f er  la  tierra 
mu^  efteril^montañofa:  pero  fi  la  templan5a  bela^ie/ 
que  i  verano  lo  es  tanto/  q  con  folo  ponerfe  a  la  fom// 
bza/  no  enfada  el  caloz/  ni  la  frialdad  ofende/  fiendo 
poz  extremo  fano^CiBtnenosóe  vna  legua  De  alli  en// 
contre  con  vm  compaiíia  óe  gitanos/  que  en  vn  cafal 
tenian  fu  rancho*  @u5do  me  vieron  Ó  lejos/  penfaron 
era  alguno  be  los  fuipos/pozque  mi  traje  no  permitia 
menos:  mas  Ó  cerca  fe  oefengañaron»  Efquiuaronfe 
algún  tanto/  pozque/  fegun  cd^é  be  ver/  feguian  vna 
confulta  o  lección  be  opoficion:  dÍ3:eronme  que  aquel 
no  era  el  camino  oerecfeo  Ó  Salamanca/  pero  fi  el  oe 
^alladolid*  Como  mis  negocios  no  me  f oz^auan  ma^ 
a  ^z  a  vna  parte  que  a  otra/í)i3:eles  que/pues  anfi  era/ 
queria  antes  q  voluieffe  a  mi  tierra/ ver  aqlla  ciudad» 
^no  be  los  mas  ancianos  me  pzeguntó  de  Donde  era/ 
Y  fabiendo  que  De  Serrares/  me  conuidó  a  comer  poz 
amoz  De  la  ve5indad  De  los  lugares/  pozque  el  era  De 
Salamaca:  admiti  el  conuite/  y  poz  poftres  me  pidie// 
ron  les  cotaffe  mi  vida  y  milaffl:os»  lfeÍ5elo/fin  |ja5er// 
me  De  rogaív" :on  las  mas  bzeues  y  fucintas  palabzas 
q  cofas  tan  grandes  permitían*  léuádo  llegué  a  tra// 
tar  6  la  cuba/  y  De  lo  q  en  Itl^adrid  me  ^auia  fucedido 
en  cafa  Ó  vn  mefonero/ Dioles  muy  gran  rifa/particu// 
larmente  a  vn  gitano  y  a  vna  gitana/  q  Dauan  las  car// 
cayadas  De  mas  De  marca*  Comente  a  cozrerme  po// 
niendome  colozado:  el  gitano  copatriotá/  q  conofcio 
mi  cozrimiento/Diyo:  ^Año  fe  apure/  Ijermáno/  q  efto^ 
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fefioics  no  fe  ríen  fu  vida/  fíendo  ella  tal  que  pide 
antes  admiración  que  rifa^  Jpues  tan  poi  e^itcfo  nos 
\Sñ  dado  cuéta  6lla/  jufto  es  le  paguemos  en  la  mefma 
moneda/ fiádonos  Ó  fu  pzudécia/como  el  lo  Ija  Ijecijo 
de  la  nueftra:  ^  fi  eftos  feñozes  me  óan  licencia/  con// 
tarle  Ije  óe  bonde  la  rifa  pzocedio*»2!odos  le  bi^reron 
la  tenia/pues  fabian  que  fu  mucfea  óifcrecion  ^  ej:pe// 
riencia  no  le  be^iarian  paffar  los  limites  be  la  rajón* 
^<Sepa/pues/pzofiguio  el/que  los  que  alli  rieni^  car// 
calean  fon  la  bonjella  ^  clérigo  q  faltaron  poi  la  ven// 
tana  inpuribus/quado  el  biluuio  6  fu  cuba  los  quiíTo 
anegar:  ellos/  fi  guftan/  le  cotarán  los  arcaduces  poz 
dode  ^an  venido  al  pzefente  eftado«vC2La  gitana  fla// 
mate  pidió  licécia/  captando  la  beneuolencia  61  iluf// 
tre  auditoiio/1^  anfi/  con  V05  fonoia/repofada  ^  graue/ 
relató  fu  Ijiftozia  bel  modo  figuiente:  ^<El  bia  que  fali 
o  falté/ po:  me joz  Ó5ir/ Ó  cafa  6  mi  padre  ^  me  lleuaron 
a  la  trena/  me  puflíeron  en  vn  apolTento  mas  obfcuro 
que  limpio/  ^  mas  l^ediódo  que  adornado:  al  bomine 
^rue5/q  eftá  pzefentei^no  me  be^rará  métir/le  metie// 
ron  en  el  calabojo/  (jaita  que  bijro  fer  clérigo/ que  bel 
mefmo  lo  remitieron  al  feñoi  ©bifpo  be  anillo/que  le 
dio  vnamutf  grande  repzenfion  poz  í)auerfe  penfado 
aljogar  en  tan  poca  agua  ^  (jauer  bado  tal  efcandalo: 
pero  con  la  pzomefa  q  IJÍ50  6  fer  mas  cauto/  ^  be  atar 
fu  bedo  6  modo  que  la  tierra  no  fupielTe  fus  entrada^ 
^  falidas/  le  foliaron/ mandándole  no  bi^elTe  milTa  en 
vn  mes»  Jo  quedé  en  guarda  bel  alcatpde/  q  como  era 
mo(;o  Y  galán/  ^  ^0  niña/  ^  no  be  mal  talle/  me  bailaua 
el  agua  Ólante*  ¿a  cárcel  era  para  mi  jardin  ^ Sran// 
jue5  ó  bele^tes:  íHiis  padres/  aunque  indignados  be 
mi  libertad/ljajian  loque  podian  para  que  la  tuuieffe: 
pero  é  vano/pozque  el  alcat^de  ponia  los  medios  poilt// 
bles  para  que  no  falieíTe  be  fu  poden  l£l  feñoz  licen// 


dado/  que  eftá  piefentc/  andaua  alrcdedoz  6  la  cárcel 
como  perro  Ó  mueftra/  poz  ver  f(  podia  Ijablarme:  Ijí// 
50I0  poz  medio  De  vna  buena  tercera/  q  era  vn  águila 
en  el  oíFicio/  virtiéndole  con  vna  fa^a  ^  cuerpo  be  vna 
criada  fu^a/i^poniédole  m  rebo50  poz  la  barba/ como 
fi  tuuiera  boloz  6  muelas*  Be  la  viíía  refulto  la  traja 
de  mi  falida*  íLa  nocije  figuiente  fe  Ijajia  vn  íarao  en 
cafa  bel  conde  be  ?lliiranda/  ^  al  final  Ijauian  be  ban// 
5ar  vnos  gitanos*  Con  ellos  fe  concertó  Canil  (que 
anfi  fe  llama  agoza  el  feñoz  vicario)/  para  que  le  a^u// 
daffen  en  fus  pzetenfiones:  Ijijieronlo  tan  bien  que/ 
mediste  fu  induftria/gojamos  6  la  libertad  beffeada/ 
^  be  fu  compañia/  q  es  la  mejoz  be  la  tierra*  Ea  tarde 
antes  bel  farao  Ijije  al  alcaide  mas  monerias  q  gata 
tripera/ if  mas  pzomefas  q  el  q  nauega  con  bozrafca: 
obligado  Óllas  refpondio  no  con  menos/  rogándome 
le  pidieffe/  q  mi  boca  feria  la  medida/  como  no  fuelTe 
carecer  be  mi  vifta*  Sgradecífelo  mucijo/  bijiendole 
que  el  carecer  be  la  fuipa  feria  para  mi  el  ma^oz  mal  q 
me  podia  venir*  hiendo  la  mia  fobze  el  Ijito/  roguele 
q  aqlla  noc|je/  pues  podia/  me  lleualTe  a  ver  el  farao: 
parefciole  cofa  bificultofa:  pero  poz  no  befdejirfe/  ^ 
pozque  el  cieguecillo  le  ^auia  tirado  vna  flecija/  me  lo 
pzometio*  El  alguacil  ma^oz  eftaua  tábien  enamoza// 
do  Ó  mi/^  ^auia  encargado  a  todas  las  guardas/^  al 
mefmo  alcaide/  tuuielTen  cuenta  con  mi  regalo/  ip  que 
ninguno  me  trafpufieíTe:  poz  l^ajerlo  mas  fecreto  me 
viftio  como  paje/  con  vn  veftido  Ó  bamafco  verde/  pa// 
famanos  be  ozo:  el  bohemio  be  terciopelo  bel  mcfmo 
coloz/  fozrado  6  rafo  amarillo:  vna  gozra  con  garjota 
^  plumas/  con  vn  cintillo  Ó  biamátes:  vna  lecl^uguiUa 
con  puntas  Ó  écaje:  medias  pajijas/con  ligas  ó  gran 
balumba:  ^apatillo  bláco  picado/^  efpada  ^  baga  bo// 
rada  a  lo  be  aires  bola*  ([  legamos  a  la  fala/  bonde 
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l^auia  infinidad  Ó  bamas  ^  caualleros:  ellos  galanes 

^  bíjarros/  ^  ellas  gallardas  y  Ijemofas:  Ijauía  muí/ 

cijos  arrebo5ados  ^  embojadas*  Canil  eííaua  veftido 

a  la  valentona/  ^  en  viédome/  fe  me  pulTo  al  otro  lado/ 

de  manera  que  ^o  eftaua  en  medio  Del  alcaide  ^  beU 

Comento  el  farao/óonde  vi  cofas  que/poi  no  Ijajer  a 

mí  cueto/ óeyaré»  Salieron  los  gitanos  a  bailar^  vol// 

tear:  fobze  las  vueltas  Te  afieron  Dos  óellos  be  pala// 

bias/  ^  be  vnas  en  otras/  befmintio  el  vno  al  otro»  El 

defmentido  le  refpondio  con  vna  cucijillada  en  la  ca// 

be5a/íja5iendole  ecljartanta  fangre  bella/q  parefcia 

l^auian  muerto  vn  hm^.JLos  afiftentes/que  Ijafta  en// 

tonces  ^auian  penfado  fer  burlas/  fe  alteraron/ gri// 

tando:  ^^Equi  6  la  juiticia«»  JLos  miniaros  bella  fe  al// 

bozotaron:  todos  los  circundantes  metieron  mano  a 

las  efpadas:    faqué  la  mia/^  quando  me  vi  con  ella 

en  la  mano/  me  puíTe  a  temblar  Ó  miedo  bella»  í^ien// 

dieron  al  belincuente/  ^  no  faltó  quien/  ecljado  para 

ello/  bi^reíTe  q  eftaua  alli  el  alcai^de/  a  quien  lo  podian 

étregar:  el  alguajil  ma^oz  le  llamó  para  écargarle  el 

Ijomicida^SuiHíera  llenarme  cofigo:  pero  pormiedo 

que  no  me  conofcíeffen  me  t>i%o  me  retirara  a  vn  rin// 

con/ que  me  moftro/^  que  no  me  apartaíTe  Ó  alli  feaiía 

q  el  voluielTe^C^uando  vi  aquella  ladilla  befpegada 

de  mi/  tomé  be  la  mano  al  bomine  Canil/  q  eftaua  fin 

mouerfe  6  mi  lado/ ^  en  bos  bzincos  f alimos  a  la  calle/ 

donde  Ijallamos  a  vno  beftos  feflozes  q  nos  encaminó 

a  fu  r ancijo»  ©uando  el  Ijerido/  q  ^a  todos  tenian  poz 

muerto/ecijó  be  verque  eftariamos  libzes/fe  leuantó 

dÍ5iendo:<<Señozes/baftabe  burla/que^o  efto^fano/ 

^  efto  no  (ja  fido  fino  para  alegrar  la  fiefta»»  ©uitofe 

vna  caperuja/  bentro  be  la  qual  eftaua  vna  vejiga  be 

bue^/q  encima  6  vn  buen  cafco  a5erado  tenia  llena  be 

fangre  pzeparada/^  con  lacuc|jilladafe|jauiareuen// 

a. 


tado*  jCodos  comcíaron  a  re^z  De  la  burla/  fino  el  al// 
ca^de/  para  quien  fue  mu^  petada:  tomó  al  lugar  fe// 
ñalado/^no  l^allandome  en  el/ comento  a  bufcarme/ 
pzegutando  a  vm  gitana  vieja  fi  l^auia  vitto  vn  paje  6 
tales  ^  tales  feñas»  Ella/  q  eftaua  aduertida/le  t>i%o  q 
fi/tp  que  le  Ijauia  o^do  be5ir/quando  falio  De  la  mano 
con  vn  lfeomb:e:  ^<vamonos  a  retirar  a  San  ^elipev: 
fueffe  con  grade  piieffa  a  bufcarme/mas  en  vano/pow' 
que  el  Ijacia  Biíente  ^  nofotros  Ijuiamos  al  ©c// 
cidente*  Entes  que  falieffemos  óaUadrid/  Ijauiamo^ 
trocado  miveftido/^Del  q  me  Dieron  encima  Dofcien// 
tos  reales:  vendi  el  cintillo  en  quatrociétos  efcudos: 
di  a  eftos  feño:es/en  llegSdo/Dofcientos/  poique  anfi 
fe  lo  (jauia  pzometido  CaniU  Efte  es  el  cuento  De  mi 
libertad:  fi  el  feñoi  Pajaro  quiere  otra  cofa/  mande/ 
que  en  todo  fe  le  feruira  como  fu  gallarda  pzefencia 
merece^vSgradejile  la  coztefia/^con  lamejoiq  pude 
me  Defpedi  Ó  todos:  el  buen  viejo  me  acopaiíó  media 
legua»  í^iegutele  en  el  camino  fi  los  que  eftauan  alli 
eran  todos  gitanos  nafcidos  en  Egipto:  refpodiome 

I  que  maldito  el  que  l^auia  en  Efpaña/pues  que  todos 
eran  clérigos/ frailes/ monjas  o  ladrones/ q  b^^ian 

1  efcapado  De  las  cárceles/  o  De  fus  conuentos:  pero  q 
entfeTodós/Tos  ma^ozes  bellacos  eran  los  q  Ijauian 
falido  De  los  monafterios/  mudado  la  vida  contepla// 
tiua  en  actiua»  2!omofe  con  efto  a  fu  rancijo/ 
^  f  ^0  a  cauallo  en  la  muía  De  San 
^zancifco  me  Dirigi  a 
aalladolid. 


Capítulo.?:!). 

fJíBe  lo  que  le  luceoio  a  ILasavo  en  vm  venta/ 
vna  legua  antee  oe  S3allaí)olít>. 

rumiar  lleué  para  todo  el  ca// 
mino  óe  mis  buenos  gitanos/  De 
fu  vida/  coftumbíes  ^  tratosi  Ef// 
pátauame  mucl^o  como  la  juftí// 
cía  permitía  publícamete  ladro// 
nes  tan  al  Defcubierto/  fabiendo 
todo  el  mudo  q  fu  trato  ^  contra// 
to  no  es  otro  q  el  (jurto»  Son  vn 


afilo  ^  añagasa  De  bellacos/  ^glefia  De  apoftatas  ^  ef// 
cuela  6  maldades:  particularmente  me  admiré  Ó  que 
los  frailes  De^iafen  fu  vida  Defcanfadaif  regalona  poi 
feguir  la  Defaflrada  ^  aperreada  Del  gitanifmo:  ^  no 
Ijuuiera  creipdo  fer  verdad  lo  que  el  gitano  me  Di^io/  fi 
no  me  l^uuiera  moftrado  a  vn  quarto  6  legua  Del  ranií^ 
cijo/  Detras  De  las  paredes  De  vn  arrañal/ vn  gitano  ^ 
vna  gitana/  el  rel^ecljo  ^  ella  carillena:  el  no  eftaua 
quemado  Del  fol/ni  ella  curtida  De  las  inclemencias 
del  cielo*  El  vnocStauavnverfo  Ó  lo^falmos  ÓBauid/ 
^  la  otra  refpódia  con  otro:  aduirtiome  el  buen  viejo/ 
que  aquellos  eranjfra?^le  i^  monja/ que  no  Ijauia  mas 
de  ocf^o  Dias  q  l^auian  venido  a  fu  congregación  con 
deffeo  De  piofelTar  mas  auftera  vida*  C  Ulegué  a  vna 
venta/  vna  legua  antes  De  ^aUadolid/  en  cuipa  puerta 
vi  fentada  a  la  vieja  Ó  aiiadrid  con  la  Donjellita  Ó  ma// 
rras^Saliomigalancete  a  llamarlas  para  q  entralTen 
a  comer:  no  me  conof  ciero  poiyi  tan  Diffra5ado/  fiem// 
pie  con  mi  parcije  en  el  ojo  vmis  veftidos  a  lo  b:ibo// 
nefco:  mas  ^o  conofci  fer  el  Era5aro  que  Ijauia  falido 
del  monumento  que  tanto  me  Ijauia  coítado*í^ufeme 


delante  Dellos/  para  ver  fí  me  barian  algo:  no  me  po// 
dían  óar/ pues  no  tenían  para  ellos^Elgalan/q  Ijauia 
feruído  De  Defpenfero/  fue  tan  liberal/  q  para  el/  para 
fu  enamozada  ^  para  la  vieja  alcal^ueta  l^auia  |?ecl^o 
aderesar  vn  poco  be  Ijigado  be  puerco  con  vm  faifa: 
todo  lo  que  Ijauia  e  el  plato  lo  Ijuuiera  ^o  trafpalado 
en  menos  be  bos  bocados*  Elpan  era  tan  negro  como 
los  manteles/  que  parefcian  túnica  be  penitente  o  ba// 
rredero  be  Ijozno*  ^<£oma/  mi  vida/  le  be5ia  el  feñoí/  q 
efte  manjar  es  be  principes: v  La  tercera  comia  ^  ca// 
llaua/  poí  no  perder  tiempo:  ^  poi  ver  q  no  Ijauia  para 
tantos  enuites/  comentaron  a  fregar  el  plato  que  le 
quitauan  el  betún:  acabada  la  trifte  ^  pobie  comida/ 
q  ue  mas  l^ambze  q  l^artura  les  l^auia  cau  fado/  el  f eñoz 
enamozado  fe  e^rcufó  con  bejirque  la  venta  eftaua  mal 
pzouifta*  hiendo  que  alli  no  Ijauia  nada  para  mi/  pze// 
gunté  al  (juefped  fi  Ijauia  que  comer:  bií:ome  q  fegun 
la  paga*  ©uifome  bar  vna  poca  Ó  afadura:  pzeguntele 
fi  tenia  otracofa:ofrefciomevnquartillo  be  cabzito  q 
aql  enamozado  no  Ijauia  querido  poz  fer  caro*  íSuife 
Ija^erles  vn  fiero/^  anfi  bij:e me  le  bielfe: pufeme con 
el  a  los  pies  Ó  la  mefa/  bonde  era  Ó  ver  el  mirar  bellos: 
a  cada  bocado  tragaua  feis  ojos/  pozque  los  bel  ena// 
mozado/los  be  la  feñoza^  los  be  la  alcaijueta  eftauan 
clauados  e  lo  q  comia*  «¡.Que  es  eftoí  bíyo  la  bojella/ 
jaq  l  pobze  come  vn  quartillo  Ó  cabzito/  ^  para  nofotro^ 
no  Ija  Ijauido  mas  ^  vna  pobze  patozrillaf>^  El  galán 
refpondio  Ijauia  pedido  al  ^uefped  alguna^  perdices 
capones  o  gallinas/ij  q  (jauia  bicljo  no  tenia  otra  cofa 
que  barle*yo/  que  fauia  el  cafo/  ^  que  por  no  gaftar/  o 
poz  no  tener  be  q  Ijacello/  les  Ijauia  l^ec^o  comer  con 
dieta/  quilfe  comer  ^  callar* í^arefcia  aquel  cabzito 
piedra  imán:  quado  menos  me  caté/  los  Ijallé  a  todo^ 
tres  encima  6  mi  plato:  la  fin  vergüenza  cac^ondilla 


tomó  m  bocado  ^  óiyo:  «Con  vueflTa  licencia/  Ijema// 
no^vy  antes  Ó  tenella/^a  lo  Ijauia  metido  en  la  boca: 
2.a  vieja  replicó:  ^<lBo  le  quitei^s  a  efte  pecadoi  fu  co// 
mida*v^<TíBo  fe  la  quitaré/ ói|:o  ella/poz^  fe  la  pien// 
fo  pagar  mu^  bien*v  y  bijiendo  ^  (jajiendo  comento 
a  comer  con  tata  pzieíTa  ^  rabia/  q  parefcia  no  lo  Ijauia 
Ijecijo  é  f  eis  bias»  E a  vie  j  a  tomó  vn  bocado  poz  p:ouar 
q  gufto  tenia:  el  galán  ói5iédo  ^<efto  les  agrada  tátow 
fe  Ijincl^ó  la  boca  con  vn  tafajocomo  vn  puño*^iédo/ 
pues/  que  fe  óefmandaua/  tomé  todo  lo  q  Ijauia  en  el 
plato  Y  me  lo  meti  Ó  vn  bocado:  como  era  tan  grande/ 
no  podia  atrás  ni  adelante*  ([  Eftando  en  efte  con// 
flicto/étraron  poz  la  puerta  Dos  caualleros  armados 
con  jacos/ cafquetes  1^ rodelas:  traiga  cada  vno  vn  pe// 
dreñal  al  lado  if  otro  en  el  arson  6  la  filia*  Bpearonfe 
dando  las  muías  a  vn  criado  6  a  pie:  t)ij:eron  al  Ijuef// 
ped  fi  l^auia  algo  q  comer:  el  les  bi^o  l^auia  mui^  buen 
recado/  ^  que  entre  tanto  q  lo  adere5aua/  fi  fus  mer// 
cedes  fe  feruian/podian  entrarfe  en  aquella  fala*  2.a 
vieja/  que  al  ruifdo  Ifeauia  falido  a  la  puerta/  étró  con 
las  manos  en  la  cara/ljajiédo  mil  inclinaciones/ co// 
mo fraylenquicio:  Ijablaua  poz  eco:  retoicialTe  ^ajia 
vna  ^  otra  parte/  como  fi  eftuuiera  be  parto/  ^  bií:o  lo 
mas  ba^o  ^  mejo:  que  pudo:  ^^ij^erdidos  fomos/  los 
Ijermanos  be  Clara  (que  efte  era  el  nombie  be  la  bon// 
5elluela)  eftan  en  el  poitaU»  Ea  mo^uela  comento  a 
defgreñarfe  ^  mefarfe/  bandofe  tan  grandes  bofeta// 
das/  que  parefcia  endemoniada*  El  galancete/  q  era 
animofo/  las  confolaua  bÍ5Íédo  no  fe  afligieren/  que 
donde  el  eftaua  no  Ijauia  be  que  temer:  ipo/atifbando/ 
con  la  boca  llena  be  cabzito/  quado  q  aqllos  valen/r 
tones  eftauan  alli/penfemozirbemiedo/if  lo  puniera 
l^ecl^o:  mas  como  mi  ga5nate  eftaua  cerrado/  el  alma 
fe  toznó  a  fu  lugar/  poz  no  Ijallar  la  puerta  abierta* 


Entraron  los  óos  Cides/  ^  al  puto  q  vieron  a  fu  Ijer// 
mana  ^  a  la  alcaljueta/  óiyeron  gritado:  <<®qui  eftan/ 
aqui  las  tenemos/  aqui  moziran^»  B  los  gritos  fue  tal 
miefpanto/queóien  elfuelo:  conel  golpe  ecljé  elca// 
bzito  que  me  a|?ogaua«  í^ullTerofe  las  bos  Detrás  óel 
cauallerejo/como  pollos  debajo  be  las  alas  be  la  ga// 
llina  quando  \¡n^tn  bel  milano:  el  con  gentil  animo 
metió  mano  a  fu  efpada/  ip  fe  fue  para  ellos  con  tanta 
furia/ q  be  efpanto  fe  quedaron  Ijecfeos  bos  eftatuas: 
feelarófeles  las  palabzas  en  la  boca/ip  las  efpadas  en 
lasvai^nas^^^^gtttitolesqquerianoquebufcauan/^ 
bi^endo  efto/  arremetió  al  vno  ^  le  facó  la  efpada/  po// 
niendofela  t  los  ojos/ 1^  la  otra  al  otro*  ®  cada  moui// 
miéto  que  el  lja5ia  con  las  efpadas/  temblauan  como 
las  Ijo jas  en  el  arboU  ([  Ea  vieja  ^ la  Ijermana/  q  vie// 
ron  tan  rendidos  a  los  bos  Iftoldanes/  fe  llegaron  a 
ellos/  ^  los  befarmaron:  el  vctero  entró  al  ru^do  que 
todos  ^a5iamos  (poique  ipa  me  i^auia  leuantado  ^ 
tenia  al  vno  be  la  barba)*  "^arefciome  aqllo  a  los  to// 
ros  vncidos  be  mi  tierra/que  quando  los  mucljacljo^ 
los  ven  \¡n^tn  Óllos:  mas  poco  a  poco  fe  les  atreuen/ 
^  conofciédo  que  no  fon  bzauos/ni  lo  parefcen/  fe  les 
llegan  tan  cerca  que/  perdido  el  temo:/  les  ecljan  mil 
eftropajos*  Como  vi  q  aquellas  madagañas  no  eran 
lo  q  parefcian/  me  animé  ^  acometi  a  ellos/  con  mas 
animo  q  mi  mucijo  temoí  paflado  permitia*  ^<í©ue  es 
eftof  bij:o  el  Ijuefped/  jen  mi  cafa  tal  atreuimientoí» 
2Las  mujeres/  el  cauallerete  ^  comentamos  a  gri// 
tar/  bi5iédo  eran  ladrones  que  nos  venian  fíguiendo 
para  robarnos:  el  ventero/  que  los  vio  fin  armas/  ^  a 
nofotros  co  la  victoUa/  biyo:  ^<í2.adrones  c  mi  cafaí» 
^  ecljó  mano  bellos/  ip adeudándole  nofotros  los  metió 
en  vn  fotano/fin  valerles  rajón  que  alegalTen  en  con// 
trario*  El  criado  be  los  bos/  que  venia  be  bar  recado 
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a  las  mulas/picgutó  poi  fus  amos/i^cl  vctero  le  puffo 
con  ellos:  tomó  fus  maletas/ cojines  y  poitamáteos/ ^ 
los  encerro^lftepartícdonos  las  armas/ como  fí  fue// 
ran  fut^ as/no  nos  ptdio  nada  be  la  comida  poique  fir// 
mafemos  la  fumaria  que  cotra  ellos  ^auia  Ijecijo/en 
que  como  miniftro  be  la  ^tiquillícion/que  besía  era/^ 
como  jufticia  de  aquel  pago/ condenó  a  los  tres  a  ga// 
leras  perpetuas/  ^  a  óofciétos  acotes  alrededoz  be  la 
t)éta*Epelaron  a  la  cl^ancilleria  6  ^alladolid  adóde 
el  buen  mefonero  c5  tres  criados  fu^os  los  llenaron/ 
ip  quado  los  befdicfjados  penfaron  eftar  Delate  be  los 
feñozes  o^dozes/fe  Ijallaron  beláte  be  los  inquilTido// 
res/  pozque  el  taimado  vétero  Ijauia  puefto  en  el  pzo// 
celío  algunas  palabzas  que  ellos  l^auian  bieldo  cotra 
los  oficiales  6  la  fScta^nquifllcion  (crimen  imperdo// 
nable)4^u(1Teronlos  en  obfcuros  calabobos/ be  bode/ 
como  ellos  péfaron/no  pudieron  efcriuir  a  fu  padre/ 
ni  auifar  a  t5erfona  alguna  para  que  los  a^udalíen/  ^ 
donde  los  beyaremos  bien  guardados  para  toznar  a 
nueftro  Ijuefped/  que  lo  encontramos  en  el  camino» 
CBijionos  como  los  feñozes  inquillídozes  le  Ijauian 
mandado  Ijicieffe  parefcer  ante  ellos  a  los  teftigos  q 
firmauan  en  el  pzoceíTo:  pero  que  el  como  amigo  nos 
auifaua  nos  efcondieffemos»  ¿a  bon^ellita  le  bio  vna 
foztija  q  tenia  en  fu  bedo/ rogándole  (3i5ielíe  Ó  modo 
que  no  fuelTemos  a  fu  pzefencia:  pzometiofelo^El  la// 
dron  Ijauia  bicijo  aquello  por  ^a5ernos  Iju^i/  pozque 
fi  quifielTen  o^z  los  teftigos/no  fe  Ófcubzieffe  fu  bella// 
queria  (que  no  era  la  pzimera)»  dentro  Ó  quinse  bias 
fe  ?ji50  auto  publico  en ^alladolid/  bonde  vi  falir  en// 
tre  los  otros  penitctes  a  los  tres  pobzes  biablos/con 
mozdajas  en  las  bocas/  como  blaffemos  que  Ijauian 
ofado  poner  la  legua  en  los  minilíros  Ó  la  fancta^n//  J 
quiflícion/  gente  tan  fanta  ^  perfecta  como  la  jufticia  ^ 


í 


q  admíniftran.  Heuauan  cozojas  ^  m  fábcníto  cada 
tínü/en  que  ^uan  efcritas  fus  maldades  ^  las  fcnten// 
cias  que  poz  ellas  les  dauan:  pefóme  be  ver  aquel  po// 
ble  mo^o  óe  muías/  que  pagaua  lo  que  no  deuia«  Be 
los  otros  no  tenía  tanta  laftíma/  poi  la  poca  que  Ó  mi 
íjauían  tenido»  Confirmaron  la  fentecía  bel  Ijuefped/ 
añadiendo  a  cada  vno  trefcientos  acotes/ be  manera 
que  les  bieron  quinientos/  ^  los  enuiaron  a  galeras/ 
donde  fe  les  pafaron  los  fieros  ^  bzauatas^Jo  bufqué 
mi  foituna:  mucijas  vejes  encontré  en  el  piado  be  la 
Sbagdalena  a  las  bos  amigas/ fin  q  jamas  me  l^uuie// 
líen  conofcido/ni  fupieííen  q  ^o  las  conofcia^Sl  cabo 
de  pocos  bias  vi  a  la  bojellica  be  religiofa  en  la  cafa  6 
poco  trigo/  bonde  ganaua  para  fuftentar  a  fu  refpeto 
^  a  ella:  la  vieja  e|:ercitaua  fu  officio  en  aqlla  ciudad» 

Capitulo  .jcííj. 

5  Como  SLajaro  fíiuio  S  efcu&evo  a  fíete  mu^ 
jeree  juntae. 

ILegué  aSalladolid  co  feis  rea^ 
les  en  la  bolfa/  poique  la  gente/ 
que  me  ve^a  tan  flaco  ^  befcolo// 
rido/me  baua  limofna  con  mano 
franca/1^  if o  la  reciuia  no  con  ef// 
cafa:fu^meÓrecl3o  a  laroperia/ 
donde  poi  qtro  reales  ^  vn  quar// 
tillo  compié  vna  capa  larga  ó  ba// 
^eta/que  l^auia  fido  be  vn  poitugues/ tan  ra^da  como 
rota  ^  befcofida»  Con  ella  ^  con  vn  fombiero  alto  co// 
mo  cl^imenea/  anc|jo  be  alas/  como  be  francifco/  que 
compié  poi  medio  real/  ^  con  vnpalo  en  la  mano/  me 
paffeaua  poi  el  lugar:  los  que  me  vetean  fe  burlauan  ó 


mf :  cada  vno  me  65f  a  f u  apodo:  los  \mos  me  llamauan 
filofofo  De  taberna:  otros:  ^<Ut^s  allí  a  San  ^edro 
vellido  en  vífpera  De  fiefta:»  otro:  ^^iBlj  feñoz  ratíñol 
íiQufere  febo  para  fus  botasf>^lBo  faltó  quien  biyefe 
parefcia  alma  óe  medico  be  Ijofpital:  ipo  I3a5ia  oiejas 
de  mercader/  ^  palTaua  poz  todo»  ®  pocas  calles  an// 
dadas  encotre  con  vna  mujer  Ó  verdugado  ^  cljapine^ 
de  mas  Ó  marca/  puefta  la  mano  en  la  cabera  Ó  vx\  mu// 
c|?ac|?o/  vn  manto  be  foplillo/  que  la  cubzia  Ijafta  los 
pecl^os:  preguntóme  fi  fabia  Ó  vn  efcudero:  refpodile 
no  rabia  be  otro  fino  6  mi/  ^  que  fi  le  agradaua  podia 
difponercomo  be  cofa  pzopia»  Cocérteme  con  ella  en 
dame  acá  eflfas  pajas:  prometióme  tres  quartillos  be 
ración  ^  quitación:  tomé  pofeflíon  Ól  ofFicio  bádole  el 
bw5o:  arrojé  el  palo/  pozque  no  tenia  bel  necellídad/ 
pues  folo  lo  traifa  para  moftrarme  cfermo  ^  mouer  a 
piedad*  Enuió  el  niño  a  cafa/  mandadole  bí^eflfe  a  la 
mo^a  tuuielíe  la  mefa  puefta  ^  la  comida  aderejada: 
truyome  mas  be  Ijozas  be  ceca  en  meca/  ^  be  50ca  en 
colodra:  a  la  pzimera  viflíta  q  llegamos  me  aduirtio 
lafeñozaquequandoella  llegaflfemel^auiabeadelan// 
tara  la  cafa  adode  i^ua/ preguntado  poz  la  feñoza  o  fe// 
ñoz  be  la  cafa/t^  bejir:  ^<^üM^'\^eTe3/mí  feñoza  (que 
elle  era  f  u  nóbze)/  q  uiere  befar  a  fu  merced  la  manos*v 
aduirtiome  también  que  jamas  me  Ijauia  6  cubzir  be// 
lante bella  quando  eftuuielíe  parada  en  alguna  parte« 
Wi%e\e  que  fabia  la  obligación  be  vn  criado/^  anfí 
cumpliría  con  ella»  iSzande  era  el  befleo  q  tenia  6  ver 
la  cara  Ó  mi  ama  reciente:  mas  no  podia/  poz  rebo// 
íada:  biyome  q  no  me  podia  tener  folo  para  ella:  pero 
que  bufcaria  algunas  ve5inas  fu^as  a  quien  firuielTe 
entre  las  quales  me  barian  la  ración  q  me  Ijauia  pzo// 
metido/^  que  entre  tanto  que  todas  no  concurrieren/ 
que  feria  con  bzeuedad/  ella  me  baria  fu  parte*  j^ze// 


gontomc  fí  tenía  óonde  5o:mir:  refpondíle  q  no»  ^<lBo 
os  faltará/  óí yo  ella/  pozqoe  mí  marido  es  faftre/ os 
acomodareis  c5  los  m3cebos:no  podíais/ pzofíguío/ 
Ijallar  en  la  ciudad  mejoz  comodidad/  pozqoe  antes 
de  tres  Oías  tedre^fs  feís  feñozas/  q  cada  vna  os  óara 
vn  quarto^v  |[  ©uedé  medio  atónito  Ó  ver  la  grauedad 
de  aqlla  mujer/q  parefcia  poz  lo  menos  lo  era  6  algún 
cauallero  pardo/o  Ó  algún  ciudadano  rico:  efpátome 
también  óe  ver  que  para  ganar  tres  pobzes  quartillo^ 
cada  bia  Ijauia  be  feruir  a  fíete  mujeres:  pero  confí// 
deré  que  valia  mas  algo  que  nada/^  que  aquel  no  era 
oíficio  trabajofo/  6  lo  que  l^u^a  como  bel  biablo:  poi// 
q  fiépze  quilfe  mas  comer  ber5asie  ajos  fin  trabajar/ 
que  capones  ^  gallinas  trabajando^Bíome  el  manto 
^  los  cl^apines  en  llegando  a  cafa/  para  que  los  Dielfe 
a  la  criada:  vi  lo  que  belfeaua:  no  me  beyó  be  agradar 
la  mujercilla:  era  bziofa/mozenica  ^  Ó  buen  talle:  folo 
me  Ófagradó  que  la  relucía  la  cara  como  ca5uela  bar// 
ni5ada:  biome  el  quarto/  bi^iendo  acudielfe  cada  bia 
dos  ve5es/  vna  a  las  ocijo  be  la  mañana/  ^  otra  a  las 
tres  be  la  tarde/  para  ver  fí  ella  quería  falir  be  cafa» 
fu^rm  a  vna  pafteleria/  ^  con  vn  paftel  be  a  quarto  bí 
fin  a  mi  ración*  Kodo  lo  bemas  bel  bia  palfé  como  caff 
maleon/ poique  ^a  Ijauia  acabado  la  limofna  que  en 
el  camino  me  Ijauían  bado/^no  ofaua  ponerme  a  pe// 
diría/  pozque  fi  mi  ama  lo  fupiera  me  comiera»  fn^  a 
fu  cafa  a  las  tres:  bi3;ome  q  no  queria  falir/  pero  que 
me  aduertia  que  Ó  alli  adelante  no  me  pagaría  el  bia 
que  no  falieíTe/i^  q  fí  no  falia  mas  be  vna  ve5  al  bia/no 
me  baria  mas  be  bos  marauedilfes:  mas  me  t>í%o:  que 
pues  ella  me  baua  cama/  la  l^auía  6  pzeferir  a  las  t>efí 
mas/intitulandome  poz  fu  criado»  Ea  cama  era  tal/q 
merefcia  bien  efto^j  mas:  |ji5ome  bozmir  co  los  apzen// 
dijes  encima  6  vna  gran  mefa/  fin  maldita  otra  cofa 


q  vna  manta  ra^da  para  cubzfmos:  paffé  bos  óías  con 
la  miferia  q  con  quatro  maraucdilTes  podía  compiar: 
al  cabo  Óllos  Oró  en  la  cofradía  la  mujer  ó  vn  jurra// 
dot/  q  regateó  mas  óe  vna  ^oia  los  óod  ocj^auos»  fí// 
nalmente/  en  cinco  Días  tuue  fíete  amas/  ^  be  ración 
fíete  quartos*  ([  Comente  a  comer  efplendídamente/ 
beoiendo/no  6  lo  peot/ aunque  no  de  lo  mas  caro/poz 
no  tenderla  pierna  mas  de  Ijafta  donde  llegaua  la  fa// 
baña.  SLas  otras  cinco  bueñas  eran  vna  viuda  be  vn 
co2c^ete/la  mujer  ó  vn  (joztelano/vna  fobzina/q  be5ia 
fer/be  vn  capellán  Ó  las  Befcal^as/mo^a  Ó  buen  fre// 
gado/ if  vna mondonguera/q  era  a  quien  ^o  mas  que// 
ría/  poique  fíépze  q  me  baua  el  quarto  me  conuidaua 
con  caldo  be  mondongo/izantes  que  6  fu  cafa  falíeííe 
^auía  enuafado  tres  oqtro  efcudí lias  con  que  paffaua 
vna  vida  q  Bios  nuca  me  la  be  peoz*  La  ultima  era  vna 
bj^a:  con  ei)a  tenia  mas  q  l^a^erq  con  todas/ pozque 
jamas  Ijasía  fino  víHítar  frailes/  con  quienes  quando  ! 
elíaua  a  folas/  no  Ijauia  juglar  como  ella:  fu  cafa  pa// 
refcía  colmena:  vnos  entrañan/  otros  fallan/  y  todo^ 
le  traigan  las  mangas  llenas/  ^  a  mí/ pozque  fueíTe  ftel 
fecretarío/  me  bauan  algunos  pedamos  be  carne  que 
de  fu  ración  fe  metían  en  las  mSgas*  íEn  mi  vida  |je 
vífto  maifozj^ípocrita  que  eftalSuSdo  ^ua  poz  las  ca// 
lies/  no  aljaua  los  ojos  bel  fuelo/  no  fe  le  caifa  el  ro// 
farío  6  la  mano/  fíempze  lo  rejaua  poz  la  calle:  todas 
las  q  la  conofcían  la  pedían  rogaffe  a  Bios  poz  ellas/ 
pues  que  fus  ozacíones  eran  tan  aceptas:  ella  las  ref// 
pondía  era  vna  grande  pecadoza/  ^  no  metía/  q  con  la 
verdad  egañaua.  Cada  vna  beftas  mis  amas  tenia  fu 
Ijoza  feñalada:  quando  me  bejían  no  querer  falir  be 
cafa/^ua  a  la  otra/^afta  que  acabaña  mi  tarea:  feña// 
lauanme  el  tiempo  en  que  beuía  voluera  bufcallas/i^ 
efto  (ín  falta/  pozque  fi  poz  malos  6  mis  pecados  tar// 


daua  vn  poco/  la  feñota/  óelante  Ó  las  que  cftauan  en 
la  víllíta/ me  be5ía  mil  perrerías^  me  amenajaua  que 
fí  cotínuaua  en  mis  óefcuidos  bufcaria  otro  efcudero 
mas  óiligete/cuifdadofo^pütuaU  ©uíen  la  o^a  gritar 
^  amena5ar  con  tanto  ozgullo/  fin  buda  creída  me  baua 
cada  í>ia  bos  realeV^  Ó  falario  cada  año  tretjnta  buca// 
dos*i@uandoifuan  poz  las  calles/parefcian  la  mujer 
del  pzefidente  be  Caftilla/  o  poz  lo  menos  be  vn  oi^doi 
de  cijacilleria*  Sucedió  vn  bia/  q  la  fobzina  bel  cape// 
lian  ^  la  cozcljeta  fe  encótraron  en  vna  ifglefia/  ^  que// 
riendofe  voluerlas  bos  a  fus  cafas  a  vn  mefmo  tiépo/ 
fobzea  quien  l^auia  be  acompañar  la  pzimera  |?uuo 
vna  riña  tan  grande/  q  parefcia  eftauamos  en  el  \¡oiff 
no:  tirauan  be  mi/ la  vna  poz  vn  cabo/ la  otra  poz  otro/ 
con  tanta  rabia  que  me  befpeda^aron  la  capa»  i^uedé 
en  pelota/pozque  bebaj:o  6lla  maldita  otra  cofa  tenia/ 
fino  vn  andrajo  be  camifa/que  parefcia  red  Ó  pefcan 
Hos  que  vei^an  las  carnes/  que  poz  la  befgarrada  ca// 
mifa  befcubzia/re^an  a  boca  llena:  la  i^glefia  parefcia 
taberna»  Los  vnos  fe  burlauan  bel  pobze  E  a5aro:  lo^ 
otros  efcucl^auan  a  las  bos  bamas/  q  befenterrauan 
fus  abuelos»  Con  la  pziefa  que  tenia  be  recoger  los 
pedamos  be  mi  capa/  que  Ó  maduros  fe  Ijauian  ca^do/ 
no  pude  efcucijar  lo  q  fe  Ójian:  folo  oi  be5ir  a  la  viuda: 
^<jBe  bode  le  viene  a  la  piltrafa  tanto  toldoí  B^er  era 
mo^a  be  cántaro/  ^  íjoi^  lleua  ropa  be  tafetán/  a  cofia 
de  las  animas  bel  purgatozio»»  ¿a  otra  le  refpondia: 
^<Ellalamu^  befcofida  la  lleua  Ó  burato/ ganada  con 
vn  Beo  gratias/  ^  fea  poz  amoz  Ó  Bios/  ^  fi  era  mo^a 
de  cántaro/ ella  lo  es  Ifeo^be  jarro»>^  31os  pzef entes  la^ 
fepararon/  que  fe  Ijauian  ^a  comentado  a  adir  be  la 
melena»  Scabé  Ó  recoger  los  pedamos  Ó  mi  pobze  Ije// 
rreruelo/ Y  pidiendo  bos  alfileres  a  vna  que  fe  (jallo 
alli/  la  acomodé  como  pude/ con  q  cubzimis  vergüen// 


foxxnL 

jas:  béfelas  rfñendo/  ^  fu^mc  a  cafa  óc  la  faftrefa/  q 
me  Ijauia  mandado  acudícffc  a  acopañarla  a  la^  once/ 
poicj  Ijauia  6  ^2  a  comer  a  cafa  6  vna  amiga  Tu^a*  i@uá// 
do  me  vio  tan  maltratado/  me  óij:o  gritando:  ^<í^en// 
faifs  ganar  mis  Dineros/  ^  venirme  a  acopañar  como 
vn  picaroí  Con  menos  be  lo  que  os  bo^  a  vos  podria 
tener  otro  efcudero  con  calcas  atacadas/  bzagueta/ 
capa  if  gozra:  ^  vos  no  ^ace^s  fino  bozrac^ear  lo  que 
osdopnSue  bozrac^ear/bejiaifo  entremi/con  fíete 
quartos  que  gano  el  bia  que  mas/pafando  mucijos 
quemisamaspoznopagarvnquartonoquerianfalir 
de  fu  cafar  Ifeijome  l^iluanar  los  pedamos  be  mi  capa/ 
^  con  la  piiefa  que  fe  bauan/  pufieron  vnos  pedamos 
de  aba^o  arriba:  be  aq  lia  manera  f u^  a  acompañarla* 

Capítulo 

5S)on&c  ILajaro  cuenta  lo  que  le  pafó  en  vn 
conuíte.  ' 

^amos  a  pafo  Ó  fraile  conuida// 
do/  pozque  la  feñoza  temia  q  no 
Ijauria  ¿arto  para  ella:  llegamos 
a  cafa  be  fu  amiga/  bonde  Ijauia 
otras  mujeres  6  las  cóuidadas: 
pzegOtaron  a  mi  ama  fi  erai^o  ca// 
pa5  para  guardar  la  puerta:  bi// 
yoles  q  fi:  biyerome:  ^^©uedaos/ 
jermano/  que  \}o^  facare^s  el  vientre  be  mal  año^v 
acudieron  mucijos  galancetes/  f acando  cada  vno  be 
fu  faltriquera/  qual  vna  perdij/  qual  vna  gallina:  vno 
facaua  vn  conejo/  otro  vn  par  be  palominos/  efte  vn 
poco  be  carnero/  aquel  vn  pedazo  Ó  folomo/  fin  faltar 
quien  facalTe  longanija  o  moicilla:  tal  ^uuo  que  facó 


vn  paftel  be  a  real  enuuelto  en  fu  pañoelo/  bieronlo  al 
cocinero/  ^  entre  tanto  ret05auan  con  las  feñoias/  y 
dauan  en  ellas  como  afno  en  centeno  verde:  lo  q  allí 
paíTó  no  me  es  lícito  Decirlo/  ni  al  lectoz  cStemplarlo^ 
Scabada  efta  comedia  vino  la  comida:  las  Teñozas  coff 
mieron  los  IR^ries/i?  los  galanes  beuiero  el^te  mifa 
eft*  IBo  quedaua  nada  en  la  mefa  q  las  bamas  no  me// 
tieflfen  en  fus  faltriqueras/  enuoluiendolo  en  fus  mo// 
cadoies:  Tacaron  los  poftres  los  galanes  6  las  Tu^as/ 
vnos  manganas/ otros  quefo/  acei^tunas/if  vno  bello^/ 
que  era  el  gallo  el  q  fe  las  baua  con  la  faftrefa/  facó 
media  libza  6  conñtura^  9Duc|^o  me  agradó  aq  l  modo 
de  tener  la  comida  tan  cerca  be  fi  para  vna  neceflídad/ 
^  piopuffe  be  alli  adelante  Ijajer  tres  o  quatro  faltri// 
queras  en  las  pzimeras  calcas  q  Bios  me  beparaffe/ 
^  vna  bellas  be  buen  cuero/  bien  coflída  para  meter  el 
caldo:  poique  fi  aquellos  caualleros/  que  eran  tan  ri// 
eos  ^  principales/  lo  traigan  todo  en  fu  faltriquera/  ^ 
las  feñozas  lo  lleuauan  coflido  en  las  fu^as/  ^0/  q  no 
era  fino  vn  efcudero  be  piltrafas/  lo  podia  bien  Ija5er* 
Cjpu^monos  a  comer  los  criados/^maldita  otra  cofa 
Ijauia  para  nofotros  fino  caldo  ^  fopas/  q  me  efpantó 
como  aquellas  bamas  no  fe  las  metieron  en  las  man// 
gas«llBo  l^auiamos  apenas  comé^ado/  quando  oi^mo^ 
gran  ru^do  c  la  fala  bode  eftauan  nueftros  amos:  bif// 
putauan  quienes  l^auianfido  fus  mujeres/ 1^ quienes 
eran  los  maridos  bellas:  beyando  atrás  las  palabzas/ 
vinieron  a  las  manos/ if  entre  col^  col  lecijuga/  baua  fe 
puñadas/  bofetadas/  pelli5cos/  co5es/  bocados:  bef// 
greñauanfe/mefauanfe  Y  bauan  tantos  mo3:icones/  q 
parefcian  mucljacl^os  6  aldea  quádo  van  a  ptoceflion* 
2.a  riña  f  e  comen0/  fegun  pude  entender/  poiq  algu// 
nos  bellos  no  querían  bar  ni  pagar  nada  a  aquellas 
feñozas/ bí5Íendoles  baftaua  lo  que  Ijauian  comido* 


fo.LXIV. 

Sucedió  que  la  juftída  palTaua  po:  la  calle/  ^  o^do  el 
ru^do/  llamaron  a  la  puerta/  óíjiédo:  ^<Bbii  a  la  juftí// 
cía*>^  ©^da  efta  palabza/  (ju^eron  los  vnos  poi  aquí/ 
los  otrod  po2  alU:  vnos  oe^auan  los  (ferreruelos/  los 
otros  las  efpadas:  efta  t>ei:aua  los  cl^apines/ aquella 
el  manto:  De  manera  q  todos  óefaparefcieron/  efcon// 
díendofe  cada  vno  lo  mejoí  que  pudo*  Jo/  q  no  tenía 
poz  que  Iju^r/  eftuueme  qdo/  ^  como  era  poztero  abzí/ 
pozq ue  no  me  ac^acalTen  Ijajla  refíft encía  a  la  j  uftící a» 
Él  pzímer  cozcljete  q  entró  me  affío  De  los  cabejone^/ 
dí5íendo  fueffe  pzefo  poz  la  juftícía:  tenícdome  aHído/ 
cerraron  la  puerta  ^fueron  a  bufcar  a  los  q  I3a5ian  el 
ruipdo:  no  Deyaron  apofento/ retrete/  fotano/  bodega/ 
def  uan  ni  letrina  q  no  regíftralíen»  Como  no  Ijallaron 
a  nadie/  me  tomaron  el  Dícljo/  confefé  De  pe  a  pa  los 
que  (jauia  é  la  compañía  ^  lo  q  l^auian  l^ecl? o:  efpan// 
taronf  e  q  ue  Ijauiendo  tantos  como  ^o  Dejia/no  paref// 
ciefe  ninguno»  Si  va  a  De^ir  la  verdad/  ^o  mifmo  me 
efpanté  Dello/  Ijauiédo  Doje  Ijombzes  ^  feís  mujeres: 
con  mi  fencíUej  les  Di^re  aun  lo  cre^a)  quepenfaua 
fueffen  trafgos  todos  los  ^  allí  feauian  eftado  Ijecijo 
aquel  ru^do:  rieronfe  De  mi/^  el  alguacil  Dii;o  a  los  q 
Ijauian  bagado  a  la  bodega/  Ti  l^auiá  mirado  bié  todo: 
\}Í30  encender  vm  Ijac^a/if  entrando  poz  la  puerta/ 
vieron  rodar  vna  cuba»  Efpantados  los  cozcljetes 
ecljaron  a  \¡n^/  Di5iendo:  ^^lí^oz  Bios  que  es  verdad 
lo  que  efte  ^ombze  Di^e/  q  aquí  no  Ijaif  fino  DuendesI» 
El  algua5il/  q  era  mas  aftuto/  los  Detuuo  Diciendo  no 
temía  al  Diablo:  fuelTe  a  la  cuba/  ^  Deftapandola  ^alló 
dentro  vn  Ijombze  ^  vna  mujer:  no  quiero  Dejir  como 
los  Ijalló/  poz  no  ofender  las  caftas  orejas  Ól  benigno 
^  efcrupulofo  lectoz:  folo  Digo  q  la  violccia  Ó  fu  acción 
Inania  Ijecijo  rodar  la  cuba/^  fue  caufa  Ó  fu  Defgracia/ 
^  De  moftrar  en  publico  lo  que  (jajian  é  fecreto:  faca// 


ronles  fuera:  el  parefda  a  Cupido  co  fu  flecija/  ^  ella 
a  ^enus  con  f u  aljaba*  El  vno  ^  el  otro  Ófnudos  como 
fu  tnadre  los  parió/ pozque  quando  la  juftícia  llamó 
eftauan  é  wa  cama  (jajiendo  las  paces/  con  el  alar// 
ma  no  Ijauian  tenido  lugar  Ó  tomar  fus  vertidos/  ^  po: 
efconderfe  fe  Ijauian  metido  en  aquella  cuba  vacia/ 
donde  pzofeguian  fu  Denoto  ejercicio*  ©e^ó  admira/y 
dos  a  todos  la  Ijermofura  be  los  bos:  ecljaronles  bo^ 
capas/  entregándolos  a  bos  cozctjetes  para  que  los 
guardaran:  paliaron  belantea  bufcar  a  los  otros:  bef// 
cubrfo  el  algua5il  vna  tenaja  Ó  a5eYte/  bonde  Ijalló  vn 
Ijombze  veftido:  el  ajeóte  le  llegaua  a  los  pecijos:  al 
punto  que  lo  befcubzieron  quifo  faltar  fuera:  mas  no 
lo  Ijijo  tan  bieftramente  que  la  tenaja  ^  el  no  bieffen 
en  el  fuelo*  Saltó  el  ajeifte  Ijafta  los  fombzeros  Ó  los 
miniftros  be  jufticia/  ^  fin  refpeto  los  mancijó:  rentff 
gauan  bel  officio  ^  aun  6  la  puta  que  fe  lo  fjauia  enfe// 
nado*  El  aje^tado/  que  vio  que  ninguno  le  acometia/ 
antes  todos  l^ui^an  bel  como  be  apeftado/  bio  a  l^n^i: 
el  algua5il  gritaua:  ^^Eenganlo/  teng3lo:>^  mas  todo^ 
le  I3a5ian  lugar:  fueíTe  poz  vna  puerta  faifa  meando 
ajeifte:  be  lo  que  facó  be  fu  vertido  I3Í50  arder  la  lam// 
para  be  tBuertra  Señoza  be  las  Congoiias  mas  be  vn 
mes*  ILa  jurticia  quedó  bañada  en  a^eipte:  renegauan 
de  quien  alli  los  ^auia  traifdo/  ^  ^0  también/  pozque 
de5ian  era  el  alcahuete/  ^  como  a  tal  me  Ijauian  Ó  em// 
plumar:  falieron  como  buñuelos  Ó  la  farten/  befando 
rartro  poz  bonde  ^uan*  ([  Ertauan  tan  enojados/  que 
juraron  a  Bios  ^  a  los  quatro  facrofantos  Euágelio^ 
Ifeauian  be  |ja5er  afeozcar  a  todos  los  q  IjallalTen:  tem// 
blauamos  los  pzefos:  fueron  a  los  alljozines  a  bufcar 
otros:  entraron  bentro/  ^  Ó  encima  be  vna  puerta  be// 
rramaron  vna  talega  be  Ijarina/  con  q  cegaron  a  todo^ 
los  que  bentro  ertauan:  bauan  vojes  bijiendo:  ^^iIRe// 


fo.LX\. 

fíftencía  a  la  juWdal»  Sí  querían  abiír  los  ojos/ al 
punto  Te  los  cerrauan  con  agua  ^  l^arina:  los  que  no^ 
tenían  nos  óejiaron  para  a  focozrer  al  alguajíl/  que 
grítaua  como  tm  loco«  Bpena^  Ijauían  entrado  quádo 
les  taparon  los  ojos  co  l^arínai^agua/andauan  como 
gallinas  ciegas:  encotrauanfe  los  vnos  con  lo^  otroV 
^  re  óercargauan  golpes/ que  fe  rompían  las  mejillas/ 
dientes  ^  muelas:  como  los  vimos  6  vencida/  oímos 
todos  c  ellos/ pellos  mefmos  en  fí  piopios/ tanto  que 
de  canrados  cayeron  é  el  Tuelo/  exonde  llouian  golpes 
fobze  ellos  i^graníjauan  cojes* Wo  gritauan  ni  femé// 
neauan/  como  fí  eituuieranmuertos:  fí  alguno  quería 
abzír  la  boca  para  ello/  al  punto  fe  la  |?ínc|?ían  6  Ijari// 
na/  embutiéndolos  como  a  capones  i  caponera:  ata// 
mofles  las  manos  1^  píes/ 1^  arraftrando  como  puercos 
los  lleuamos  a  la  bodega/ ecljádoles  é  el  a^ei^te  como 
peces  a  fre^z:  reuolcauSfe  como  lecijones  z  cenagal: 
cerramos  las  puertas/  ^endofe  cada  vno  a  fu  cafa*  El 
amo  be  aquella  vino/  q  eltaua  en  el  campo/  ^  l^allando 
las  puertas  cerradas  ^  q  ninguno  refpondia/  pozque 
vna  fobzina  fu^a/  que  era  la  que  Ijauia  pzeftado  fu  cafa 
para  l^ajer  aquel  conuíte/  fe  fjauia  ^do  a  la  6  fu  padre/ 
poz temerá  fu  tío/^í50  Ófcerrajar  la^ puertas/ ^quado 
vio  fu  cafa  fembzada  óe  Ijarina  ^  vntada  be  a5e^te/  fe 
eno  j  ó  tanto  q  ue  baua  voces  como  vn  bozrac(?o:  f  u  e  a  la 
bodega/  bonde  Ijalló  fu  a^e^e  berramado  ^  a  la  juftí// 
cía  que  fe  reuolcaua:  con  la  rabia  que  tenía  be  ver  fu 
feajiéda  befperdícíada/  tomó  vn  garrote  ^  bio  tantos 
palos  al  algua5íl  t  cozcljetes/  q  los  be^ró  medio  muer// 
tos:  llamó  a  fus  vecinos/  ^  entre  todos  los  facaron  a 
la  calle/  bSde  los  muc|;ac(^os  les  tirauan  lodo/  eftro// 
pajos  ^  fuciedades:  eftauan  tan  llenos  be  Ijarina  que 
nadie  los  conofcío*  IT  iQuádo  toznaron  é  fí  ^  fe  vieron 
en  la  calle  líbzes/  fe  fueron  (^ui^endo:  entonces  fe  po// 


día  De5ír:  tengan  a  la  jofticía/  que  Iju^^e:  í)eí:aron  fus 
Ijerreruelos/  cfpadas  ^  bagas/  fin  ofar  jamas  volucr 
po:  ellas/  pozque  nadie  fupíeffe  el  cljafco»  El  amo  óe 
aquella  cafa  fe  quedó  con  todo  poz  el  daño  que  Ijauia 
recibido»  iSuando  1^0  fali  para  ^zme/  encontré  con  vna 
capa/  no  mala:  Deyé  la  mia  ^  tomé  aq  lia:  óaua  gracia^ 
a  Bios/  que  l^auia  falido  medrado  óe  aquella  joznada 
(cofa  nueuapara  mi)/pues  fiempze  ^ua  con  las  mano^ 
en  la  cabe5a:  fui^me  a  cafa  be  la  faftrefa:  Ijallé  la  cafa 
reuuelta/  ^  al  faftre  fu  marido  q  la  molia  a  palos/  poz 
fjauer  venido  fola  fin  manto  ni  cijapines/cozriendo 
poz  la  calle  con  mas  6  cien  mucl^acfjos  tras  ella*  Lie// 
gue  a  buena  fjoza/ pozque  al  punto  que  el  faftre  me  vio 
dejó  a  fu  mujer/ ^  embiftiócomigo/bandomevnapu// 
ñada  con  que  me  acabó  be  quitar  los  bitnies  q  tenia» 
Biome  biej  o  doje  cojes  que  me  |ji5Íeron  vomitar  lo 
poco  que  ^auia comido»  «;^Como/  Ó^ia/  bellaco/ alca// 
Ijuete/  no  teneos  vergüenza  be  venir  a  mi  cafaí  Squi 
pagareis  las  be  antaño  ^  las  6  Ijogaño»»  Llamó  a  fus 
criados/  ^  trai^endo  vna  manta  me  mantearon  tan  a  fu 
gufto  quato  a  mi  pefar:  Ó3:aronme  poz  muerto/  ^  como 
eftaua  me  pufieron  e  vn  tablero»  Era  ifa  nocije  quado 
tozné  é  mi/i?me  quilfe  menear:  cai^  e  tierra/ rom/5' 
piendome  be  la  ca^da  vn  bza^o:  venido  el 
dia/  poco  a  poco  me  fui^  a  la  puerta 
de  vna  ^glefia/  bonde  con  V05 
laiMmofa  pedia  limofna 
alosqentrauan» 
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5  Como  ILajavo  fe  bi30  cvmitaño. 


Endido  en  la  puerta  6  la  ipgleria 
^  Ijajíendo  alarde  De  mí  vida  pa// 
rada/  cofideraua  los  infoitunios 
en  que  me  l^auia  vifto  6fde  el  óia 
q  comencé  a  Teruir  al  ciego  l^afta 
el  punto  en  que  me  Ijallaua/  ^  fa// 
caua  en  limpio  q  poz  mucl^o  ma// 
drugar  no  amanecemas  tempía/í' 
no/  ni  el  mucijojtrabajar  enriquece  fiépze:  ^  anfi  óije 
el  refrán:  ^<IIDad  vale  a  quien  Bios  ai^uda/  ^  naquíen  i 
mucfep  madruga:»  encomendeme  a  el  para  que  el  fin 
fuera  mejoi  que  l^auia  fido  el  pzincipio  ^  el  medio» 
Eftaua  joto  a  mi  vn  Ijermanuco  venerable/  barba  blá// 
ca/  bacula^rofario  t  la  mano/  é  cut^o  remate  colgaua 
vnacalauera/tangrSdecomo  6  conejoXomo  el  buen 
padre  me  vio  afligido/  con  palabias  óulced  ^  blandas 
me  comento  a  confolar/pzeguntandome  6  óonde  era/ 
^  q  fucefos  me  ^auian  traído  a  tal  termino*  Contele 
con  bienes  ^  fucintas  rasones  el  largo  pioceíTo  óe  mi 
amarga  peregrinación:  quedó  admirado  óe  o^me/  ^ 
con  piedad  ^  laftima  q  moftro  tener  de  mi/  me  conuidó 
con  fu  ermita:  acepté  el  partido/  ^  como  pude/  que  no 
fue  con  poca  pena/  llegamos  al  ozatozio/  q  eftaua  vna 
legua  óe  alli  en  vna  peña^^^gado  a  el  l^auia  vn  apo// 
fento  como  vna  alcoba  ^  vna  cama:  en  el  patio  eftaua 
vna  cifterna  con  frefca  agua/  de  la  qual  fe  regaua  vn 
^uertecillo/  mas  curiofo  que  grande»  ^<Squi/  óiyo  el 
buen  viejo/  Ija  veíante  años  que  viuo  fuera  Ól  tumulto 
^  inquietud  Rumana:  efíe  es/íjermano/  el  parai^fo  te^ 
rreftre:  aqui  contemplo  t  las  cofas  diuinas  v  aun 


manas:  agui  a^uno  quldoefto!^  Icario/  ^  como  quando 
^ábzíento:  aquí  velo  quando  no  puedo  óoimír/i^  buer// 
mo  quando  el  Tueño  me  acora:  aqui  paflfo  en  foledad 
quando  no  tégo  compañía/^  eftoi; acompañado  quado 
no  Tolo:  aqui  canto  quádo  eftoi^  alegre/ 1¿  Hozo  quando 
trífte:  aquí  trabajo  quando  no  elíoi^  ocíofo/  ^  lo  efto^ 
quando  no  trabajo:  aquí  píenfo  t  mímala  vida  paffa// 
da/ 1?  contemplo  la  buena  pzefente:  aquí/ finalmente/ 
,  es  óonde  todo  fe  ígnoíai^  todo  fe  fabe»»CEn  el  alma 
me  Ijolgaua  í)e  o^z  al  cijocarrero  ermitaño/ if  anfí  le 
fuplíqué  me  bíeffe  alguna  noticia  Ó  la  vida  eremítica/ 
pozquemcparefcialanata  Ó  todas^^^jComo/refpon// 
dio  el/  la  mejozí  Eflo  tanto/  que  folo  el  q  la  Ija  guftado 
puede  faberlo:  mas  la  Ijoia  no  nos  ba  tiépo  para  maV 
pozque  fe  acerca  la  Ó  comen»  Iftoguele  me  curaffemi 
bza50/  q  me  Dolía  mucl^o:  |jí5olo  con  tanta  facilidad/ 
que  Ó  allí  adelate  no  me  |jÍ50  mas  mal:  comimos  como 
reines  ^  beuimos  como  tudefcos:  acabada  la  comida/ 
en  medio  Del  bozmir  De  la  fíefta/  comento  a  gritar  mí 
bueno  Del  fantero/  Di5íendo:  <<í©ue  me  muerol  iq  me 
mueroIvEeu5teme/if  Ijalleleq  quería  efpíran^ien// 
dolé  Ó  aquella  manera/  pzegütele  fí  fe  mozia:  refpon// 
diome:  ^<Si/  fí/  fí:»i^repitiédo  fí  fallefcio  Dentro  Ó  vna 
l^oza^  ^ime  afligido  confiderando  que  fí  aquel  l^obze 
fe  mozia  fin  teftigos  podían  De^ir  q  lo  Ijauia  muer// 
to/  ^  cortarme  la  vida/  que  Ijafta  entonces  con  tantos 
trabajos  Ijauia  fuftctado:^  para  efto  no  eran  menefter 
mucijos  teftigos/  pozque  mi  talle  moftraua  fer  antes 
falteadoz  De  caminos  ^  i^obze  Ijonrado.  Salí  al  punto 
déla  ermíta/poz  ver  fiparefcía  poz  allí  alguno  q  fueíTe 
teftigo  De  aquella  muerte:  mirando  a  todas  partes/ vi 
vn  Ijato  Ó  ganado  cerca  Ó  allí:  fn^  alia  pzefto  (aunque 
con  trabajo  poz  eftarmolido  De  la  refriega  faftrefca): 
fjallé  feis  o  fíete  paftozes  ^  quatro  o  cinco  paftozas  a 


la  fombíaó  vnos  fauces  junto  a  tma  fuente  óefpejada 
laclara:  ellos  tañían/ ^  ellas  cantauan:  los  vnos  baí// 
lauan  ^  los  otros  tocauan:  efte  tenia  ó  la  mano  a  vna/ 
aquel  doimia  é  el  regajo  6  la  otra:  Analmente/ palTauS 
el  calo:  en  requiebros  ^  palabzas  regaladas»  SLlegué 
defpauozido  a  ellos/ rogándoles  que  fin  dilación  fe 
vinieflfen  comigo/  porque  el  ermitaño  fe  moiia:  vinie// 
ron  algunos  óellos/ quedando  los  otros  a  guardar  el 
rebaño:  entraron  en  la  ermita/ preguntaron  al  buen 
ermitaño  fí  fe  queria  morir:  bi%o  ^  fi  mentia/porque 
elnoloqueria/fjacianfelo  Ijajer  contra  fuvoluntad): 
como  vi  que  eftaua  fiempre  t  fus  treje  De  bejirquefi/ 
dijielefi  queria  q  aquellos  paftores  firuielTenbealba// 
ceas  Y  cabejaleros:  refpódio  fi:  pregutele  fi  me  Óyaua 
por  fu  vníco^  legitimo  Ijeredero:  ói^io  que  fi:  proíTegui 
fí  confefaua  que  lo  q  poflTeia  ^  6  óerec^o  podía  polTeer 
me  lo  óeuia  por  feruicios  ^  cofas  que  6  mí  l^auia  recí// 
bido:  Oiyo  otra  ves  fí*  Squel  quíflíera  (juuiera  fido  el 
vltimo  cuento  óe  fu  vida:  mas  como  vi  q  aun  le  qdaua 
aliento/porque  no  lo  empleafe  en  óaño/proflegui  con 
mis  preguntas/  Ijajiendo  que  vno  6  aquellos  paftore^ 
fentalíetodo  lo  q  óejia:  fijólo  elpalíor  con  vn  carbón 
en  vna  pared/ porque  no  Ijauía  tintero  ni  pluma:  óíye// 
le  fí  quería  que  aquel paftorftrmaflfe  por  el/  pues  q  no 
elíaua  para  ello/  ^  murió  óíjíédo:  ^<fi/  W  fí*»  C  Bímo^ 
orden  ó  enterrarlo:  dijimos  vna  fepultura  é  fu  Ijuerto 
(todo  con  gran  prieffa/  porque  temía  que  refucitalTe): 
conuidé  a  merendar  a  los  paftores:  no  quiflleron  ad// 
mítírlo  por  fer  (jora  berepaiíanfueronfe  óandomeel 
pefame:  cerré  bien  la  puerta  Oe  la  ermita  ^  ói  vuelta  a 
todo:  Ijallé  vna  gran  tena  ja  6  buen  vino/otra  Ó  ajei^e/ 
^  DOS  orjas  óe  miel:  tenía  Dos  tocinos/ muc^a  cecina 
^  alguna^  frutad  fecas:  todo  eAo  me  agradaua  mucl^o/ 
mas  no  era  lo  que  bufcaua:  Ijallé  fus  arcas  llenas  De 


Iíen50/  ^  en  vn  rtncon  vm  vn  reftído  be  mujer:  efto 
me  marauíUo/^  mas  be  que  Ijombze  tan  pieuenido  no 
tüüíeffe  Dineros:  quílTe  ijz  a  la  fepultura  a  preguntarle 
óonde  los  Ijaufa  puefto:  parefciome  que  befpues  de 
^auerfelo  preguntado  me  refponderia:  ^<^ínorMie/ 
^pienfas  que  eftando  i  óer|)oblado/  fujeto  a  ladrones 
^  malandrines/  los  fjauia  Ó  tener  f  vn  cofre  a  peligro 
de  perder  lo  que  amaua  mas  q  a  mi  vidaí»  Efta  infpi// 
ración/  como  fí  realmente  la  puniera  o^do  6  fu  boca/ 
me  \¡Í30  bufcar  en  todos  los  rincones/^  no  Ijallando 
nada/  confideré  fi  ifo  IjuuíeíTe  De  efconder  aqui  Diñe// 
ros/ para  que  ninguno  los  Ijallalfe/ Donde  los  efcon// 
dería:  Diye  entre  mi:  en  aquel  altar:  fu^  a  el  ^  leuanté 
el  Delante  altar  De  la  peana/  que  era  6  barro  i^ adobes: 
en  vn  lado  vi  vna  rendija  poi  Dode  podia  caber  vn  real 
dea  ocijo:  la  fangre me  comengo a  bullir/^  el  coía5on 
a  palpitar:  tomé  wa  a5ada/  ^  en  menos  Ó  Dos  ajado// 
najos  ecfeé  la  mitad  Del  altar  a  tierra/  y  Defcubzi  las 
reliquias  que  alli  eitauan  fepultadasf  jjiallé  vna  olla 
llena  Ó  Dineros:  contelos/tpijauiafeifcientos  reales^^ 
fnéUn  grandeel  contento  Del  ^allajgo/q  penfe que^ 
darme  muerto:  faquelos  De  alli/  ^  Ijije  vn  Ijoipo  fuera 
de  la  ermita/  Donde  los  enterre  porque  fi  me  querian 
ec^ar  De  alli  tuuieffe fuera  lo  quemas  amaua:  Ijecijo 
eflo/  veftime  los  íjabitos  Del  ermitaño/^  fui^  a  la  villa 
a  Dar  noticia  De  lo  que  palTaua  al  prior  De  la  cofradía/ 
no  oluidando  6  tornar  a  acomodar  el  altar  como  ante^ 
eftaua^  l^alle  juntos  a  los  cofrades  6  quienes  Depen// . 
dia  aquella  ermita/ que  era  De  la  aduocacion  De  San 
ELajaro/  De  Donde  conjeturé  buen  pronoftico  para  mi: ' 
coímriós  cofrades  me  vieron  ^a  cano  i?  6  e  j  emplar  af// 
pecto/  que  efto  es  lo  q  mas  importa  para  tales  cargo^/ 
aunque  Ijallaron  vna  Dificultad/  ^  fue  q  no  tenia  bar^ 
ba/  porque  como  Ijauia  tan  poco  q  me  la  Ijauia  tfidido 


no  me  l^auia  aun  naddo:  mas  cfto  no  obftante/  viendo 
poz  relación  De  los  paftoies  que  el  muerto  me  Ijauía 
de3;ado  poi  fu  Ijeredero/me  Dieron  la  tenencia  De  la 
capilla*  Ecuerdome/  a  elle  pzopofito  De  barbas/  6  vna 
cofa  q  me  Diyo  vna  ve^  vn  fratple:  que  en  vna  religión/ 
de  las  mas  ref ozmadas/  no  f?a5ian  f  uperioz  a  ninguno 
que  no  fueffe  bien  barbado:  ^  anfi  fucedia  q  Ijauíendo 
algunos  capaces  para  ejercitar  aquel  cargo/  los  ep/ 
cluian  ^  ponian  en  el  a  otro  con  tal  que  tuuieffe  lana 
(como  H  el  buen  gobierno  Dependiera  De  los  pelos/  ^ 
no  Del  entendimiento/  capacidad  ^  madure^):  amo// 
neftaronme  viuieíTecon  el  ejemplo  \  buena  reputació 
que  mi  pzedecelíoz  ^auia  viuido/  fiendo  tal  que  todo^ 
le  tenian  poz  fanto4^íometiles  viuir  como  vn  Ifoercu// 
les:  aduirtieronme  que  no  pidieffe  límofna  fino  los 
martes  i^  fabados:  pozq  fi  la  pedia  otro  Dia  los  fraif  le^ 
me  caitigarian:  pzometiles  l^aser  en  todo  lo  que  me 
ozdenaffen/ particularmente  pozque  no  tenia  gana  De 
enemiftarme  con  ellos/  pues  ^auia  guipado  a  lo  que 
fauían  fus  manos*  C  Coméce  a  pedir  co  vn  tono  bajo/ 
(humilde  ^  6uoto/como  lo  l^auia  apzédido  t  la  efcuela 
del  ciego:  Ija^ia  efto/no  pozneceHídad/  fino  pozque  e^ 
vfo  ^  coftumbze  De  mendigantes/  q  quanto  mas  tienen 
piden  mas  ^  con  mas  gufto*  ILas  gentes  q  o^an  De5ir/ 
den  limofna  para  la  lampara  Del  feñoz  San  ^.a^aro/ 
^  no  conofcían  la  V05/  falían  a  las  puertas/  ^  viédome 
fe  efpantauan:  pzeguntauáme  poz  el  padre  Enfelmo/ 
que  anfi  fe  llamaua  el  buen  arias:  Dijeles  fe  Ijauia 
muerto:  los  vnos  De5ian:  ^^Buen  figlo  le  De  Bios/  que  \ 
tan  bueno  eral  fu  alma  eftá  gojando  De  la  bienauentU/7 
ran5a:v  otros:  ^<í3Bendito  feael/quetalvida  Ijajialen 
feisjgmos  no  ^a  comido  cofa  caliente:^  aquellos  que  / 
fe  paflTaua  con  pan  ^  agua*  Slgunas  piadofas  mente// 
catas  fe  (jincauan  6  rodillas/ inuocando  alpadre&n// 


felmo*  í^zegutomc  vna  que  (jauía  Ijccijo  Ó  fu  Ijabíto: 
dí%t\e  que  era  el  que    lleuaua:  facó  vnas  tijeras/  ^ 
fin  be5ír  lo  que  quería/ comento  a  coztar  vn  pedaso  óe 
lo  que  pzímero  encontró/ que  fue  De  (jajía  la  Ijoicaja// 
dura*  Como  vi  q  acudía  a  aquellas  partes/  comencé 
a  gritar:  vícdome  tan  alborotado/ díí:o:  <Año  fe  efpan// 
te/ljermano/queno  quiero  be^rar  6  tener  reliquias  be 
aquel  bienaueturado:  ^o  le  pagaré  el  baño  61  Ijabito^v 
^<íE^I  65ian  algunos/  fin  Duda  que  antes  6  feis  mefes 
lo  canoni5aran/ poique  Ija  Ijecijo  mucijos  milagro^v 
Scudio  tanta  gente  a  ver  fu  fepulcro/  q  la  cafa  eftaua 
fiempze  llena:  ^anfi  fue  neceffario  facarloa  vn  cober// 
ti50  que  eftaua  Delante  De  la  ermita:  De  alli  adelante 
no  pedia  para  la  lampara  Ó  San  lía  jaro/  pero  ft  para 
la  Del  bienau enturado  Snfelmo*  3amas  Ije  podido 
entender  efte  modo  Depedir  limofna  para  alumbzar  a 
los  fantos/  ni  quiero  tocar  efta  tecla/  que  fonaró  maU 
IBo  fe  me  Daua  nada  De  no   a  la  ciudad/  poique  en  la 
ermita  tenia  todo  lo  que  queria:  mas  poique  no 
diyelfen  que  eftaua  rico/ 1^  que  poz  effo  no 
pedia  limofna/  f  u^  el  Dia  figuiente/ 
donde  me  fucedio  lo  q  vera 
el  que  leyere» 
(:)  (:)  (:) 
(I) 


Capítulo  .jc»j. 

5  Como  ILasaro  fe  quifto  cafar  otra  ve3. 

SSvalefoituna  que  caballo  ni 
muía:  al  l^ombze  berdic|;ado  la 
puerca  le  pare  perros:  mucijas 
ve5es  vemos  muchos  ^ombies 
leuantarfe  óel  poluo  Ó  la  tierra/ 
^  fin  f  aber  como  fe  fallan  ricos/ 
feonrados/temidos  ^  eftimado^: 
fi  pregúntalas:  ^eite  í^obie  es  fa// 
bioí  deciros  fean  que  como  \ma  muía:  f  fi  es  bifcretoí 
como  vn  juméto:;;fi  tiene  algunas  buenas  perfeccio// 
nes^  como  la  Ijija  be  ^uan  í^ito*  ^í^ues  óe  donde  le 
|;a  venido  tanto  bien^refponderos  l^an:  6  la  foztuna* 
®tros/  poí  el  contrario/  ^  fon  óifcretos/  fabios/  piu// 
diies/  llenos  de  mil  gf ecciones/ capaces  para  gouer// 
nar  vn  re^no/  fe  ven  abatidos/  defecijados/  pobzes  ^ 
l^ec^os  eftropa|:os  óel  mudo:  ^  fi  pzegutai^s  la  caufa/ 
de5iros  l^an:  la  defdicl^a  los  perfigue*  Efta  piéfo  me 
feguia  ^  ef  eguia/  dando  al  mudo  vn  e^éplo  ^  dechado 
de  lo  q  puede/poique  defde  q  el  fe  fudó  no  |^a  Ijauido 
vn  Ijobze  tan  cSbatido  defta  defdicfjada  foituna»  y  ua 
poi  vna  calle  pidiendo/  como  folia/  para  el  feñoz  San 
La5dro/poiq  é  la  ciudad  no  ofaua  pedirpara  el  beato 
Enfelmo:  efto  folo  era  para  los  bo50S  ^  motolitas/  q 
venian  a  tocar  fus  rofarios  al  fepulcro/  donde/  fegun 
fu  dic^o/  fe  |?a5ian  mucl^os  milagros*  Llegué  a  vna 
puerta/ 1^  ^ajiédo  lo  q  en  otras/  oip  que  Ó  vna  efcalera 
me  de^ian:  «¡.Ij^oi  q  no  fube/  padreí  Suba/  fuba:  ^q  ue 
nouedad  es  eftaí»  Subi/ 1?  en  medio  de  la  efcalera/  q 
eftaua  vn  poco  obfcura/  me  afaltaron  varias  mujeres 
f  niños^^nas  fe  me  colgauan  61  cu  ello/  otras  me  tra// 


bauan  be  las  manos/ metfedome  las  fu^as  en  las  fal// 
triqueras:  todas  me  pieguf  auan  la  caufa  6  no  l^auer// 
me  vítto  en  oc|?o  Dias^  iSSuando  l^uuimos  acabado  óe 
fubir  la  efcalera/  ^  q  con  la  claridad  í>e  las  ventanas 
me  vieron/  fe  qdaron  mirado  las  vnas  a  las  otras  Ije// 
cfeas  matacljines:  Dieron  t  re^z/q  parefcia  lo  (jauian 
tomado  a  Ólta^o:  ninguna  podia  l^ablar:  el  pzimero  q 
lo  \¡i30  fue  vn  niño/  Di5iédo:  ^<Efte  no  es  papá»»  3ef// 
pues  q  aqllas  grades  crecidas  6  rifa  fe  mitigaron  vn 
poco/  las  mujeres/  q  eran  qtro/me  pzeguntaron  para 
quien  pedia  limofna:  biireles  que  para  San  Jíajaro* 
^<jComo/  Diyero  ellas/  pedi^  vosí  f  El  padre  Snfelmo 
eftá  buenof » ^<3Bueno/  le^  refpodi^o:  no  le  Duele  nada/ 
poiq  (jase  ocf^o  Dias  q  murio«v  ([  léuando  tfío  oi^eron 
difpararon  a  Hozar/  que  fi  la  rifa  era  grade  antes/ los 
Hatos  eranmaifozes  Ófpues^Eftas  gritauan/ aqllas  fe 
mefauan  los  cabellos/ 1^  todas  juntas  Ijajian  vna  mu// 
fica  tan  Difonante/q  parefcian  monjas  encataradas* 
I  Elta  De5ia:  ^<¡>^ne  Ijare/  Defdicifeada  6  mi/  fin  marido/ 
fin  aparo  ^  fin  confueloí  j®d6depeí;^quien  me  am// 
pararáí  amarga  nueuaT  jSue  Defdicija  es  eftaí» 
Sqlla  lamétando  entonaua:  ^<í©^  ^erno  mió  if  mi  fe// 
ñozl  jcomo  nos  (jas  Dejado  fin  Defpedirte  Ó  nofotrasi 
í@l3  nietecitos  mios  (juerfanos  ^  DefoladosI  í^Donde 
eftá  vueftro  padrefv¿os  niños  lleuauan  el  tiple  De 
aquella  mal  acozdada  mufica:  todos  Ilozauan/  todos 
gritauan/  todo  era  lametaciones  ^  laftimas» C  ©oádo 
las  aguas  Ó  aquel  gran  Diluuio  cefaron  vn  poco/fe  in// 
fozmaron  De  mi/ como  ^  De  q  íjauia  muerto:  c5tefelo/if 
el teftaméto  q  Ijauia  ^ecljo/Dejadome  poz  fu  legitimo 
Ijeredero^iEquifueellolK^as  lagrimas  fe  toznaron  é 
rabias/  los  Ilozos  i  blaffemias  ^  las  laftimas  en  ame// 
najas»  ^<^os  fo^s  algún  ladrón/  q  lo  Ijaueips  muerto 
poz  robarlo:  mas  no  os  alabareis  Dello/  Dejia  la  mas 


moía/  q  elTe  ermítaflo  era  mí  marido/  ^  cftos  tres  ni// 1) 
fiod  fus  fjijoB:  i;  n  vos  no  nod  óai^s  toda  fu  (?a5iéda/  o^ ' 
(jaremos  a^otcar:  ^  fí  la  jufticia  no  lo  f}a5e/  puñales 
^  efpadas  f?ai^  con  que  Tacaros  miUidas/  fi  mil  vidas 
tuuiereis«>^ Sitíeles  como  ^auia  buenos  teOigos/de// 
late  6  quienes  ^auia  l^ec^o  teftaméto*<<£odas  eíTas/ 
dijreron  ellas/  Ton  marañas  ^  embuftes/  pozque  el  óia 
q  vos  Decis  q  murió  eftuuo  aqui/i^  Di^o  no  tenia  com// 
pañia^vComo  vi  que  el  teftamentono  Te  ^auia  \3ec\30 
poi  ante  efcriuano/  ^  que  aquellas  mujeres  me  ame// 
najauan/  ^  pot  la  e;:periécia  que  tenia  be  la  jufticia  ^ 
pleitos/  Óterminé  (pablarles  con  blandura/  poz  fi  con 
ella  podia  acabar  lo  q  poi  jufticia  fabia  Ijauia  óe  per// 
der/  "i  también  pozque  las  lagrimas  6  la  recien  viuda 
me  (}auian  atraueflado  las  telas  61  coza^on:  ^  anfi  le^ 
dijre  fe  fofegaflen/  q  no  perderia  nada  comigo:  que  fi 
(;auia  aceptado  la  gerencia  l^auia  fido  poi  creer  q  el 
muerto  no  era  cafado/no  ^auiendo  oi^do  óe^ir  jamas 
que  los  ermitaños  lo  fuelíem  Ellas/ pofpueftas  toda 
trifte5a  ^ melScIjolia/ fe  come^aron  a  re^z  bi^icdo  que  , 
bien  fe  ecfjauaóver  fernueuoif  poco  eirperimétado  e  f 
aql  oíTicio/  pues  no  fabia  q  quado  65ian  vn  ermitaño 
folitario  no  fe  entendia  l^auerlo  be  eftar  be  la  compa// 
ñia  be  mujeres/  no  ^auiédo  ninguno  que  no  tuuiefle 
vna  poz  lo  menos/  con  quien  pudielTe  pallar  los  ratos 
q  le  ^dauan  befocupados  be  fu  contéplacion/en  eíeu 
cicios  actiuos/  imitando  vnas  vejes  a  ^l^arta  ^  otras 
a  SDiaria/  particularméte  fiendo  géte  que  tenian  ma^ 
coñofcimiento  be  la  volutad  be  Bios/que  quiere  q  el 
j  IjSbze  no  efté  folo:^  anfi  ellos/ como  Ijijos  obedictes/ 
tenian  vna  o  bos  mujeres  q  fuftentauan/aííque  fueíTe 
de  limofna/^con  efpecialidad  aquel  befdic^ado/que 
fuitentaua  quatro:  a  efla  pobze  viuda/  a  mi/  que  foi;  fu 
madre/  a  eitas  bos/  que  fon  (germanas/  ^  a  eftos  tres 


niños/  q  fon  f ud  f^ijos/  o  a  lo  menos  q  el  tenia  poi  ta// 
les»  C  Entonces  la  que  be^ian  era  Tu  mujer  bi^o  que 
no  queria  la  llamaiíen  viuda  be  aquel  loiejo  podrido/ 
que  no  fe  Ijauia  acordado  bella  el  bia  6  fu  muerte/  ^  q 
aqllos  niños  ella  juraria  no  fer  f ú^os/^  que  befde  tm 
tonces  anulaua  los  capitulos  matrimoniales*  fiSue 
contienen  elfos  capitulóse  le  repliqué  ^o.  Ha  madre 
dij:o:  «Hos  capitulos  matrimoniales  q  ^o  l^ije  quádo 
mi  Ijija  fe  cafó  con  aquel  ingrato/fueron  los  figuien// 
tes:  q  para  Ócillos  es  menefter  tomar  el  agua  Ó  atrás» 
Eftando  en  vna  villa  llamada  Bueñas/  feis  leguas  6 
aqui/  l^auiédome  quedado  eftas  tres  l^ijas  be  tres  bi7 
ferentes  padres/  que/  fegun  la  mas  cierta  conjetura/ 
'i  fueron  mmóje/ vn  abad  if  vn  cura/  pozque  ftempze  Ije 
'  fido  aficionada  a  la  i^glefia/me  vine  a  viuir  a  eíta  cim 
dad/  póz1;^u^z  ^  euitar  las  murmuraciones/  que  en  lu// 
gares  pequeños  nuca  faltan»  jCodos  me  llamauan  la 
viudMcUfiaftica/pozquepomis  pecados  todos  eran 
muertos:  1^ aunque  \}nno  luego  otros  q  entraron  en  fu 
lugar/ eran  gente  be  poco  pzouec^o/be  menos  autozi// 
dad/^no  queriédofe  cótentar  con  la  oueja/acometian 
a  las  tiernas  corderillas» ^iédo/  pues/  el  peligro  eui// 
dente/ 1^  que  la  ganancia  no  nos  podia  pelec|?ar/  l^ije 
alto/1^  alíente  aqui  mi  real/bonde  a  la  fama  6  las  tres 
mo^uelas  acudieron  como  mosquitos  al  tarugo:  ^  be 
todos/  a  ninguno  me  incliné  tato  como  a  lo^  eclefiafti// 
eos/  poz  fer  géte  f ecreta/  rica/  caf era  ^  pacicte»  Entre 
otros  llegó  a  pedir  limofna  el  padre  be  San  iLajaro/ 
q  viendo  a  efta  niña  le  Ijincijó  el  ojo/  ^  con  fu  fantidad 
Y  fencille^  me  la  pidió  poz  mujer:  bifela  con  las  com 
diciones  ^  capitulos  figuictes:í^zimera:  que  fe  obli// 
gaua  a  fuftentar  nueftra  cafa/  ^  que  lo  q  pudielíemos 
ganar/  feria  para  vertirnos  ^  aljozrar»  Segunda:  que 
fimi  Ijija  en  algún  tiepo  tomalTe  algún  coadjutoz/poz 


fo.LXXl. 

fer  el  algo  decrepito/  que  callaría  como  i  milTa*  £er// 
cera:  que  todos  los  Ijijos  que  ella  parieflfe/los  Ijauía 
de  tener  poi  piopios/a  quienes  oerde  luego  pzometia 
lo  q  tenia  ^  podia  tener/  ^  fi  mi  |}ija  no  tuuieflfe  |;ijos/ 
la  |?a5ia  fu  legitima  (veredera*  i@uarta:  que  no  ^auia 
de  ítrar  i  nueltra  cafa  quSdo  vielTe  a  la  vétana  jarro/ 
olla  o  otra t^afija/ que  era  reñalq  no  Ijauia  lugarpara 
eU  iSuinta:  que  quando  el  eftuuieflfe  en  cafa  ^  vinielTe 
otro/  Te  Ijauia  óe  efconder  donde  le  bi^femos/  Ijafta 
que  el  tal  fe  fuelTe*  Sejrta  ^  ultima:  que  nos  l^auia  óe 
traer  dos  ve5es  a  la  femana  algún  amigo  o  conofcido 
que  ^i^ielTe  la  cofta/  dándonos  vn  buen  gaudeamus* 
Eftos  fon  los  articulos/pioflguio  ella/ con  que  aquel 
defdicijado  dio  palabza  a  mi  l;ija/i^  ella  a  eU  l£l  cafa// 
mieto  quedó  l}ecl?o  inacabado/  fin  tener neceflidad  de 
^  al  cura/pozque  el  nos  di^o  no  era  menefter/pues  lo 
efencialdel  confiftia  en  la  conformidad  6  voluntades 
f  intécion  mutua*»  fT^Suedé  efpantado  6  lo  q  aquella 
fegudaCeleftinamede5Ía/i^de  los  artículos  con  que 
|;auia  cafado  a  fu  ^ija.  Eftuue  perplejo  fin  faberque 
de^ir/  mas  ellas  abzieron  camino  a  mi  deflfeo:  pozque 
la  viudeja  fe  me  colgó  del  cuello  diciendo:  «Si  aquel 
defdicijado  tuuiera  la  caradefte  angel/i^o  le  (puniera 
amado:v  ^  con  efto  me  befó*  2!ras  efte  befo  me  entró 
vn  no  fe  que/  que  me  comécé  a  abzaffar*  Bisele  que  fi 
quería  falir  del  eftado  de  viuda  ^recibirme  poz  fu^o/ 
guardaría  no  folo  los  artículos  del  viejo/  mas  todos 
los  ij  quifieffe  añadir*  Contentaronfe  dello/di5íendo 
que  folo  querían  les  entregafle  todo  lo  q  en  la  ermita 
l^auía/  q  ellas  lo  guardarían:  pzometifelo/con  ínten// 
cion  6  ecubzír  el  dinero  para  vna  neceiltdad*  La  con// 
clufíon  del  cafamíéto  quedó  para  la  mañana  fíguíSte/ 
^aquella  tarde  enuiaron  vn  carro/en  que  fe  llenaron 
l^afta  las  eftacas:  no  perdonaron  al      del  altar/ ni 


a  los  veftidos  Del  fanto»  Jo  eftaua  tan  picado/  que  fí 
me  Ijüuieran  pedido  el  aue  feníy/o  las  aguas  Ó  la  la// 
guna  Eftígía/fe  las  Ijuoíera  Dado^lBo  me  Óyaron  fino 
vna  pobie  márraga/ Donde  me  ecljaffe  como  vn  perro* 
Como  la  feñoza  mi  mujer  futura/ q  vino  con  la  c^rm 
ta/ vio  que  no  Ijauia  óineros/fe  enojó/pozque  el  viejo 
le  Inania  t>íc\¡o  que  los  tenia/mas  no  bonde^^^egun// 
tome  fi  fabia  Donde  eftaua  el  tefózo:  bijrele  q  no«  Ella 
como  aftuta  me  trabó  6  la  mano  para  q  lo  bufcafemos: 
llenóme  poz  todos  los  rincones  ^efcodrijos  De  la  er// 
mita/  fin  De^rar  la  peana  Del  altar:  ^  como  vio  q  eftaua 
recien  acomodada/cócibio  mala  fofpecija*  Bbza^ome 
^  befome/Dijiédo:  ^<?lBi  vida/Dime  Donde  eftan  los  Di^ 
neros/para  que  con  ellos  llagamos  vna  boda  alegre«>> 
yo  lo  negué  fiempze/ Diciendo  q  no  fabia  De  Dineros: 
facome  6  la  mano/^  l^ijo  DieíTemos  vna  vuelta  a  la  er// 
mita  mirándome  fiempze  a  la  cara/  ^  quádo  llegamos 
donde  los  Ijauia  efcondido/  fe  me  fueron  los  ojos 
Ijacia  alla*H.lamó  a  fu  madre/Dijiédo  cauafe  Debayo 
de  vna  piedra  que  t^o  Ijauia  puefto/topó  con  ellos  ^^o 
con  mi  muerte:  Dillimuló  Di5iendo:  ^^^ei^s  aqui  con  q 
nos  Daremos  buena  vida^v  Ifeí  jome  mil  caricias/  ^  al 
punto/ pozque  fe  Ijajia  tarde/  fe  fueron  a  la  ciudad/ 
quedando  conuenidos  q  a  la  mañana  ^o  i^zia  a  fu  cafa/ 
donde  liaríamos  la  mas  alegre  boda  q  jamas  fe  vio* 
I^^legue  a  Bios  que  ozegano  feal  Dejia  entre  mi* 
f[  Eftuue  toda  aqlla  nociré  puefto  entre  la  efperája  ^ 
el  temoz  De  q  aqllas  mujeres  no  me  engañaíTen/ aunq 
me  parefcia  era  impoflíble  IjuuieíTe  égaiío  en  vna  tan 
buena  cara*Efperaua  gojar  Óaqlla  polluela/^anfi  la 
nocijeme  parefcio  vnaño*llBo  era  aun  bien  amaneció 
do/qu3do  cerrado  mi  ermita  me  fu^  a  cafarme/ como 
quien  no  Dejia  nada:  no  me  acozdaua  q  lo  era:  llegué 
a  Ijoza  q  fe  leuaníauan:  recibiéronme  con  tan  grande 


alegr(a/quc  me  tuue  poi  óf  cljofo/^  pofpuefto  todo  ie// 
tnoi/comJce  a  Ijajer^óefljajcr  en  cafa/ como  cnpion/ 
pia:  comimos  tan  bíenip con  tStogufto/que  me  parefí' 
cia  eftaua  en  vn  parai^fo*  l^auian  conuídado  a  comer 
a  feís  o  fíete  De  fus  amigas:  óefpues  be  comer  óanja// 
mos/  ^  a  mi/  aunque  no  lo  fabia  (ja5er/  me  foz^aron  a 
ello»  íEra  verme  bailar/  con  mis  l^abitos  Ó  ermitaño/ 
cofa  be  rifal tenida  la  tarde/befpues  be  bien  cenan^ 
mejoi  beuer/me  entraron  en  vn  apoflento  no  mal  ade// 
resado/bonde  Ijauiatma  buena  cama»  Candáronme 
acollaren  ella:  entre  tanto  q  mi  efpofa  fe  befnudaua/ 
defcaljome  vna  criada/ if  biyo  me  quitaffe  la  camifa/ 
poique  para  las  ceremonias  q  fe  l^auian  be  ^aser  era 
menefter  eftar  en  cueros»  ©bedeci  luego/étraron  pot 
el  apolTéto  toda^  las  mujeres^mi  efpofa  Ótras  vellida 
de  ceremonia/ trai^endole  vna  la  cola» Snfi  que  lltQñff 
ron  me  afieron  quatro  6  los  pies  ^ be  los  bza50S  ^  con 
grande  biligencia  me  ecljaron  quatro  lajos  coeredi// 
50s/i^  atando  las  cuerdas  a  los  quatro  pilares  be  la 
cama/ quedé  afpado  como  vn SanSndres» Comen-í^ 
^aron  todas  a  reifzalverme  enÜqUafoima/i^  trayendo 
vna  vn  caldero  6  agua  bel  po^o/  ^  otra  vna  olla  6  agua 
Ifeiruiendo/  empe5aron  a  echarme  poi  todo  el  cuerpo 
jarros/  ^a  be  fria/  if  a  be  caliente»  Jo  ponia  con  ello  lo^ 
gritos  en  el  cielo:  ellas  me  mandaron  callar/  amena// 
jandome  que  be  otro  modo  feria  mas  ferio  el  c^afco/ 
^  que  pefalTe  para  que  (jauia  nacido»  Euego  tomaron 
vna  gran  bacia  con  agua  muip  caliente  ^  me  metieron 
en  ella  la  cabera:  abrafauame/  ^  lo  peo:  era  q  ñ  queria 
gritar  me  bauan  tatos  repizcos  ^  ajotes  con  los  clj^ff 
pines/q  tomépozmejoi  partido  fufrir^  6  jarlas  l^ajer 
quanto  quillTeran:  pelarome  las  barbas/  cejas/  cabe// 
Uos  ^  pellañas»  ^^^^aciencia/  bejian  ellas/  q  las  cere^^^ 
monias  fe  acauaran  piello/  ^  gomará  be  lo  que  tanto 


defea^>>  Iftoguelas  que  me  Óyaffen/  pues  el amot  fe  me 
^aoia  pafTado:  pero  fin  |;a5er  cafo  be  mis  lamentos/ 
con  el  ti^ne  6  las  fartenes  me  pufieron  la  cara  ^  todo 
el  cuerpo  óe  modo  que  parefcia  el  mefmo  bemonio* 
Entonces  vna/  la  mas  viuaracija  ^  óefafjogada/  ói^o 
a  las  óemas:  ^4Bo  feria  malo  llamar  a  í^ierres  el 
padoz  para  que  lo  f^icieflfe  mufíco«>^  Iftii^eron  todas  la 
ocurrfcia/ ^  5  particular  mi  mujer*  ([  Se  pieparauan 
a  ponerlo  poz  obza/  ói^iendome:  ^<^£rei^a  el  domine 
ermitatío  queno  tja^mas  que  cafarfe/i^  ^  todo  lo  que 
dejiamos  era  el  Euanij^Hoí  í^ues  no  era  ni  aun  la 
Epiftola.>Be  mujeres  fe  (iauaf  Sgozavera  el  pago  q 
Ueua*»  yo  como  me  vi  en  vn  peligro  tan  inefperado/ 
Ijije  tales  effuer^os  q  rompi  vna  cuerda  con  vn  pilar 
de  la  cama/  ellas  temiendo  acabaffe  oe  romperla  me 
defataron/1^  cogiendo  las  puntas  t>t  la  manta  fobze  q 
eftaua  tendido/  empe5aron  a  mantearme  con  mucija 
alegría/  í>Í5iendome:  <<Eftas  fon  las  ceremonias  con 
q  comienza  el  cafamiento:  mañana/  ñ  quiere  voluer/ 
acabaremos  lo  Ómas^v ir  Jo  eftaua  tan  rédido  ^  que// 
bzantado/  q  ni  aun  aliento  tenia  para  pablar*  Enton// 
ees/  enuuelto  en  la  mefma  manta/  me  llenaron  entre 
quatro/ lejos  be  la  cafa/  be^randome  en  medio  de  la 
calle/  en  donde  me  amanefcio:  ^  los  mucfjacf^os  me 
comentaron  a  cozrer  ^  facerme  tanto  mal/q  poz  Iju^z 
de  fu  furia  me  entré  é  vna  ^glefia/^  pu  fe  j  unto  al  altar 
ma^z/ donde  cantauan  vna  mifa»  ¿omo  los  clérigos 
vieron  aquella  figura/que  fin  duda  parefcia  al  diablo 
que  pintan  a  los  pies  de  San  SDiguel/  dieron  a  l^u^z/ 
^  ^0  tras  ellos  poz  libertarme  de  los  mucljac^os*  ¿a 
gente  de  la  i^glefia  gritaua:  vnos  de^ian:  ^<lSuarda  el 
diablo:»  otros:  ^<lSuarda  el  loco:v  ^o  tambie  gritaua/ 
q  ni  era  diablo/  ni  loco/  fino  vn  pobze  feombze  a  quien 
fus  pecados  f^auian  puedo  anfi«  Con  efto  fe  fofegard 
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todos:  los  clérigos  tomaron  a  acabar  fu  mífa/^  el  fa// 
criftan  me  dio  vn  bancal  6  vna  fepultura  con  q  cubiír// 
me*  í^üfeme  en  vn  rincón  confiderando  los  reuefes 
de  la  fortuna/  que  poi  donde  quiera  |?a^  tres  leguas  6 
mal  camino:  i^  anh  determiné  quedarme  en  aquella 
i^glefia  para  acabar  alli mi  \)ida/  que  fegun  los  males 
pairados  no  podiafermui^larga/^para  eycufareltra// 
bajo  a  los  clérigos  Ó  q  me  fuelTen  a  bufcara  otra  parte 
defpues  Ó  mi  muerte^  C  Efta  es/  amigo  lectot/ 1  f  uma/ 
la  Tegunda  parte  de  la  vida  de  ^ajarillo/  fin 
añadir  ni  quitar  Ó  lo  q  della  o^  contar 
a  mi  bifabuela.  Si  te  diere 
güito/  mel^uelgo/ 
Ifadios^ 

fi^ín  íie  la  fegunda  y  vltíma  parte. 
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^  Scabóse  be  ímpiímír  esta  pztmcra  ^  segunda 
parte  bel  tej:to  restituido  be  la  ^ída  be  Ha// 
^arillo  be  Eozmes,  en  la  tipografía 
^<lLa  Scadémíca>^  be  Serra 
germanos  ipIRussellt 
en  25  be  agosto 
del  año 
1906 
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